
        
            
                
            
        



		
			“Fans van Suzanne Woods Fisher zullen weg zijn van dit verhaal over drie zussen die samenkomen op een ruig eiland in Maine om een kamp op te knappen. Op het moment dat hun woelige leven chaos voortbrengt, bloeit er een romance op tussen een van de zussen en een knappe houthakker die ook onderwijzer is. De lezer ziet met plezier hoe het eiland en het kamp vorm aannemen op het moment dat het leven van de zussen een eeuwige vernieuwing ondergaat. Zomertij is een blijvend verhaal van liefde en herstel.’

			Denise Hunter, schrijfster van de bestseller On Magnolia Lane

			‘Suzanne Woods Fisher is misschien het meest bekend door haar verhalen over de Amish, maar deze eigentijdse romance is boeiend. Zomertij zit vol met gedenkwaardige karakters, prachtige landschappen in Maine, en een heleboel familiedrama. Ik kan niet wachten om het Three Sisters Island weer te bezoeken!’

			Irene Hannon, schrijfster van de geliefde bestsellerserie Hope Harbor
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			Lijst van de personages

				Paul Grayson	(59 jaar) – gepensioneerd sportverslaggever, vader van Cam, Maddie, Blaine, grootvader van Cooper

				Camden Grayson	(28 jaar) – vicepresident van een startende onderneming op het gebied van duurzame energie, Pauls oudste dochter, adoptiemoeder van Cooper

				Madison Grayson	(24 jaar) – wil graag bevoegd relatie- en gezinstherapeut worden, Pauls middelste dochter 

				Blaine Grayson	(19 jaar) – student, die nog geen hoofdvak gekozen heeft, Pauls jongste dochter 

				Cooper Grayson	(7½ jaar) – leerling van groep 5, Cams zoon

				Tre	(25 jaar) – van oudsher Maddies vriendje

				Artie	(20 jaar) – studievriend van Blaine

				Peg Legg	(onthult haar leeftijd niet) – exploiteert de Lunch Counter en de winkel van sinkel op Three Sisters Island 

				Seth Walker	(28 jaar) – onderwijzer op Three Sisters Island

				Baxtor Phinney	(rond de 55 jaar) – heeft zichzelf aangesteld als burgemeester van Three Sisters Island, ook al is het eiland te klein om een burgemeester te hebben 

				Porter en Peter Phinney	(in de twintig) – zonen van Baxtor Phinney

				Kapitein Ed	(leeftijdloos) – exploiteert de veerboot Never Late tussen Mount Desert en Three Sisters Island

		

	





		
			Een

			Camden Grayson sloeg een beetje te snel haar vaders oprijlaan in. Ze kwam nooit ergens te laat – alleen als het familiebijeenkomsten betrof. Ze zette de auto in de parkeerstand en pakte de sleutel. Maar in plaats van uit de auto te springen boog ze haar hoofd achterover tegen de hoofdsteun, kneep haar ogen dicht en haalde diep adem. Alleen maar één minuutje. Geef me slechts één minuutje rust. 

			In plaats daarvan meldde haar mobiel een berichtje. Ze kreunde en keek er vervolgens naar.

			Blaine               
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			WAAR BEN JE?

			Haar zus sms’te altijd in hoofdletters, haar manier om aanvaardbaar te schreeuwen.

			Cam blies boos haar adem uit, terwijl ze het portier opende. Vanuit de tuin aan de overkant van de straat kwam blij geschreeuw van spelende kinderen en een blaffende hond, maar ze richtte zich op de voordeur van haar vader, de groenvoorziening, de nieuwe raamkozijnen, allesbehalve het huis aan de overkant van de straat. Drie jaar later, en nog steeds kon ze er niet naar kijken, zonder de vreselijke pijn te voelen.

			De voordeur was niet op slot. Ze rende naar binnen, de woonkamer in, waar haar vader en zussen al zaten te wachten. ‘Sorry! Ik weet dat ik laat ben en ik kan niet lang blijven. Ik heb Cooper bij mijn buurvrouw achtergelaten.’

			Vader verdreef haar hectische aankomst met een vriendelijke zwaai. ‘Geen probleem,’ zei hij met zijn krassende stem. ‘Ik ben nog niet begonnen.’

			Cam wisselde een vragende blik met Maddie en vervolgens wendden zij zich allebei naar Blaine. De kin van hun jongste zus lag op haar borst, terwijl ze snel met beide duimen een sms-bericht op haar telefoon typte. Typisch Blaine. Was ik zo toen ik negentien was? Nee, besloot Cam. Ze had daar geen tijd voor.

			Een week geleden had vader alle drie de meisjes gevraagd zondagmiddag naar zijn huis te komen. Hij gaf geen uitleg, alleen dat hij hun dan alles zou vertellen. Terwijl Cam op de rand van de bank ging zitten, keek ze vlug naar haar vader en vroeg zich af wat ze kon verwachten. Hij leek meer op zijn gemak te zijn dan bij haar laatste bezoek aan hem – was dat in januari geweest? – zijn gezicht was niet zo gegroefd of afgetobd. Ze besefte dat hij er niet slecht uitzag voor een man van zijn leeftijd: in goede conditie en vorm, met grijzend haar. 

			‘Meisjes, ik moet jullie iets vertellen.’

			Cam leunde naar voren en zette zich schrap voor serieus nieuws. Haar vader had de ene specialist na de andere bezocht in een poging zijn stem weer goed te laten functioneren. Rond de kerstdagen had hij een ernstige keelontsteking gehad en zijn stembanden waren nooit hersteld. Zijn normale spreekstem was niet veel meer dan een schor gefluister. Maddie had hem al een lijst gegeven van angstaanjagende mogelijkheden: knobbeltjes, tumoren, kanker.

			‘Blaine, leg je telefoon weg. Op stil graag.’

			Ze keken allemaal en wachtten, terwijl ze haar berichtje beëindigde, het wegstuurde en haar mobiel in haar tas stopte. 

			Vader trok zijn wenkbrauwen op, terwijl hij diep in- en vervolgens uitademde: ‘Ik heb het huis verkocht.’

			Cam, Maddie en Blaine keken elkaar aan, toen weer naar hun vader. Dat was het laatste wat Cam verwacht had. Dit huis? Het huis van hun kinderjaren, vol met sentiment. En spullen. En herinneringen aan mama.

			Hij was niet klaar. ‘En… ik heb een eiland gekocht.’

			De drie zussen keken elkaar paniekerig aan.

			Nee. Dat heeft hij niet gedaan. Vader zat daar te stralen.

			Hij heeft het wel gedaan. 

			‘Papa,’ zei Maddie, ‘denk je dat je een attaque hebt gehad? Of misschien een beroerte?’

			‘Niet dat ik weet.’ 

			‘Wacht even,’ zei Blaine, nu een en al aandacht. ‘Je hebt wát gedaan?’

			‘Ik heb een eiland gekocht. Een kleintje. Eigenlijk een deel van een eiland. Niet het hele eiland. Het ligt voor de kust van Maine.’

			‘Je hebt een eiland gekocht,’ zei Cam op vlakke toon.

			‘Klopt, ja.’

			Blaine grinnikte. ‘Hij neemt ons in de maling.’ Ze lachte. ‘Eentje maar? Waarom niet een hele eilandengroep? Volgens mij liggen er meer dan drieduizend voor de kust van Maine.’

			‘Eentje maar. Het is de plaats waar jullie moeder en ik elkaar ontmoet hebben als kampleiders, vroeger. Kamp Knicking Moose.’

			Hij maakte geen grapje. Cam keek naar Blaine en zag haar glimlach verdwijnen. ‘Waarom, papa? Waarom?’

			‘Omdat het tijd is voor een verandering.’

			Maddies mond viel open van verbazing. ‘Ik wist het.’ Ze keek naar haar zussen en deed haar handen voor haar gezicht. ‘Papa is stervende.’

			‘Ho! Wacht even! Ik ga niet dood. Bepaald niet!’ 

			Cam kneep haar handen samen en probeerde kalm te blijven. ‘Papa, wat zei de specialist? Wat is er mis met je stem?’

			‘Hij had niets nieuws te zeggen. Net als alle anderen. Er was niets wat hij kon oplossen of kon doen. Echt waar. Dat is alles.’ Hij sloeg met zijn handen op zijn knieën. ‘Maar die ontmoeting was een gelukkig toeval. Die specialist was namelijk degene die me vertelde over dit eiland. Het dorp – en dat is aardig gezegd; het is meer een allegaartje van gebouwen, plus het kampterrein – nou, het dorp is bijna failliet.’

			Blaine staarde hem aan. ‘Was je onder verdoving toen deze dokter je het eiland verkocht? Dat zou een reden kunnen zijn voor wangedrag.’

			‘Ik was volledig bij kennis toen ik het eiland kocht. En, voor alle duidelijkheid, ik kocht het eiland van de kampeigenaars. Niet van de dokter, die geen persoonlijk belang had bij het eiland. Het kwam alleen ter sprake omdat ik een foto op zijn kantoor herkende. Als kind ging hij daar naar het kamp. Toen hij me vertelde dat het te koop was, kon ik het niet laten de eigenaars te bellen voor meer informatie. Toen ik de prijs hoorde die ze ervoor vroegen, sloeg ik toe.’ Hij stak zijn duim op. ‘Een koopje.’

			Maddie schudde treurig haar hoofd. ‘Dit heeft allemaal te maken met het feit dat je zestig wordt, toch? Je heb je midlifecrisis gemist toen je in de veertig was, dus je hebt hem nu.’

			Cam wilde schreeuwen. Haar zus Maddie had net een universitaire masteropleiding afgerond in relatie- en gezinstherapie. Hoewel ze nooit getrouwd was geweest of kinderen had gehad, beschouwde ze zichzelf als bedreven in het diagnosticeren van anderen.

			Onbewust bleef Maddie doorgaan. ‘Het is een schoolvoorbeeld. Mensen kunnen geen ontwikkelingsstadium missen. Ze keren met een boog ernaar terug totdat die afgehandeld is.’ Ze wachtte, alsof ze keek welk effect haar woorden op iedereen zouden hebben.

			Vaders handen lagen ineengeslagen op zijn schoot. Cam zag dat ze zich onwillekeurig spanden bij Maddies vaststelling. ‘Ik ben nog maar negenenvijftig. En nee, dit is geen uitgestelde midlifecrisis. Dit is iets wat je moeder en ik altijd hadden willen doen. Van plan waren geweest. Totdat…’

			Mama overleed.

			Blaine stak haar handen op in ongeloof. ‘Jij en mama wilden een eigen eiland bezitten? Dat is nieuw voor mij.’

			‘Over dat kampdeel – daarover hebben we gesproken. Je weet hoe dol we op dat kamp waren. Iedereen is dol op zomerkamp.’ 

			‘Ik niet,’ zei Blaine. ‘Ik had er de pest aan.’

			Dat was geen verrassing. Blaine had aan alles de pest.

			Maddie keek naar elk van hen. ‘Volgens mij moeten we over mama praten. Dat doen we nooit. Jullie doen allemaal net alsof het een stipje op de radar was. Alsof het niets voorstelde. En kijk nu wat er gebeurd is.’

			Cam kromp letterlijk in elkaar. Maddie had het bij het verkeerde eind. Het stelde wel degelijk iets voor, maar praten zou niet helpen.

			Maddie plaatste haar vingertoppen tegen elkaar. ‘Dus, papa, dit is dan een of andere onvervulde verplichting aan mama. Een kwestie van het nakomen van een belofte.’

			Vader bewoog een vinger heen en weer in de lucht. ‘Geen kwestie, Maddie. Geen kwesties hier.’

			Maddie, helemaal in haar rol van counselor, boog zich voorover en keek elk van hen ernstig aan: ‘Erover praten, gewoon een paar woorden zeggen, helpt vaak al voldoende.’

			Tjonge, daar gaan we weer. Cam keek op haar horloge. Cooper had haar gewaarschuwd niet te laat terug te komen. Sinds hij een polshorloge had gekregen voor zijn zevende verjaardag, hield hij de tijd nauwkeurig in de gaten. ‘Laten we ons voorlopig concentreren op papa’s crisis.’

			‘Geen crisis,’ zei vader.

			Cam ging verder: ‘Dus laten we de feiten bespreken. Je hebt een eiland gekocht om een zomerkamp te runnen.’

			Hij klapte in zijn handen. ‘Ja! Ik wil dit eiland nieuw leven inblazen.’

			‘Een waanidee,’ zei Maddie; ze liet haar wang in haar hand rusten. ‘Of misschien vroegtijdige dementie.’

			‘Feiten. Laten we bij de feiten blijven. Papa, je bent een slimme vent. Je hebt het er altijd bij ons ingestampt dat we een kwestie van alle kanten moeten bekijken. Dus waarom is dit eiland failliet?’

			‘Dank je, Cam, voor je blijk van vertrouwen.’

			‘Vertrouwen?’ Hij zat er glunderend bij. Begreep hij niet hoe ernstig dit was? ‘Ik geef u geen blijk van vertrouwen, papa. Ik ben het volledig met Maddie eens. Ik maak me zorgen dat je de weg kwijt bent.’

			Vader fronste. ‘Ik ben niets kwijt.’ Hij tikte op zijn voorhoofd. ‘Ik ben echt niet gek. Je wilt weten waarom dit eiland onze hulp nodig heeft? De bevolking neemt af. Alle jonge mensen zijn hun heil elders gaan zoeken.’

			‘Misschien hadden ze daar een goede reden voor.’ Cam probeerde kalm en redelijk te praten.

			‘Ja, maar dat gaat veranderen.’

			‘Hoe dan?’

			‘Ik heb grote plannen voor dit eiland. Grote plannen. En meisjes, jullie maken deel uit van dit project.’

			De meiden sprongen alle drie uit hun stoel, terwijl ze elkaar in de reden vielen met tegenwerpingen. ‘Echt niet!’ ‘Geen denken aan!’ ‘Ik verhuis niet naar een onbewoond eiland!’

			‘Meisjes, rustig maar! Ga even rustig zitten.’

			Langzaam lieten ze zich weer in hun stoel zakken, terwijl ze hem argwanend aankeken.

			‘Ik vertelde jullie dat ik grote plannen heb. Goede plannen. Ik beloof je dat het voor elk van jullie iets moois zal worden. Het komt helemaal goed.’

			Cam sloeg haar armen over elkaar: ‘Je kunt niet van ons verwachten dat we ons uit onze vertrouwde omgeving wegrukken om jou een zomerkamp te helpen runnen.’ 

			‘Wacht even. Dat begrijp ik. Ieder van jullie heeft haar eigen belangen. Cam, jij hebt je carrière op de rails.’

			‘Meer dan alleen op de rails, papa. Heb je dat artikel in de Wall Street Journal niet gelezen dat ik je heb toegestuurd? Iedereen wil onze technologie. Je hebt geen idee van de aanbiedingen die de CEO krijgt van bedrijven die ons willen overnemen.’ Ze stak een vinger op. ‘Maak je geen zorgen! Evan heeft iedereen beloofd dat het bedrijf niet verkocht wordt. Hij zei dat het niet te koop is.’

			Vader verschoof in zijn stoel. ‘En Maddie probeert een stageplaats te vinden.’

			Maddie knikte hevig. ‘Heleboel mogelijkheden in de pijplijn.’

			‘Al iets vastgelegd?’ vroeg Cam.

			‘Nog niet echt.’ Maddie rechtte haar rug bij Cams vraag. ‘Maar wel bijna. En natuurlijk moeten we Tre niet vergeten.’ 

			Alsof dit het signaalwoord was, kreunde iedereen. ‘Ben je nog steeds met Tre?’ vroeg Blaine.

			Maddie fronste. ‘Natuurlijk zijn we nog steeds bij elkaar. Wat is er mis met Tre?’

			‘O, waar zal ik beginnen?’ zei Blaine. ‘Misschien… zijn naam.’

			‘Er is niets mis met zijn naam. Thompson Robinson Smith de Derde. Ik vind het best deftig klinken.’

			‘Toen ik hem voor het eerst ontmoette,’ zei Blaine, ‘dacht ik dat Tre een bijnaam was voor een vent die het vervelend vond met drie achternamen opgescheept te zitten. Maar nee hoor! Het staat voor de Derde.’

			Dit keer greep vader in zodat het gesprek niet nog verder afdwaalde: ‘Blaine, je moet nog beslissen wat je straks gaat studeren.’ 

			‘Ik heb het al teruggebracht, paps.’ 

			‘Tot wat?’

			‘Kunstgeschiedenis of vrouwenstudies. Misschien ornithologie.’

			Daarmee viel het gesprek meteen stil. Vader zuchtte. Zijn stem verviel tot een gefluister. ‘Wat is er gebeurd met die studie bedrijfseconomie? Dat is toch een goed, stevig fundament?’

			Cam liet gefluit horen. ‘Dat was acht studierichtingen geleden. Misschien tien.’

			Blaine keek haar kwaad aan en richtte zich toen tot hun vader: ‘Ik heb bedrijfseconomie weggestreept van de lijst. Ik kan niet achter het kapitalisme staan.’

			Vaders wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Je kunt niet achter het kapitalisme staan? Maar je hebt er geen probleem mee dat ik je collegegeld, kost en inwoning betaal?’

			Cam stak een hand op. ‘Laten we dat gesprek een andere keer hebben. Ik moet zo meteen Cooper ophalen en je weet hoe hij is als ik te laat ben.’

			‘Over Cooper gesproken,’ zei Maddie. ‘Cam, we moeten praten.’

			‘Nee. Nee.’ Ze wuifde ongeduldig. ‘Daar valt niets over te praten.’ Ze richtte haar aandacht op vader, voordat Maddie meer onzin kon afvuren. ‘Je hebt helemaal gelijk. We hebben allemaal ons eigen leven. We kunnen niet zomaar alles laten vallen en naar dit eiland stormen. Dit is jouw onderneming. Niet de onze.’

			‘Tenzij je stervende bent,’ zei Maddie, terwijl ze bezorgd haar voorhoofd fronste.

			‘Ik ben niet stervende! Ik wil alleen elk van jullie iets bieden wat jullie misschien verleidt om naar het eiland te verhuizen.’

			‘Verleid maar,’ zei Blaine. ‘Ik ben een en al oor.’

			Vader wees naar haar. ‘Jij, jongedame, moet eerst je studie afronden voordat jou iets aangeboden wordt.’ 

			Blaines mond viel open. ‘Dus ik ben vrijgesteld van deze… deze… onderneming?’

			‘Gedeeltelijk. Voorlopig althans.’ 

			‘Dat overkomt me nu altijd! Ik word nooit als een volwassene behandeld!’

			Cam gaf Blaine een klopje op haar schouder. ‘Dat komt omdat je dat niet bent.’

			‘Mooi,’ mompelde Blaine chagrijnig. Ze raapte haar tas op en ging staan. ‘Kan ik dan vertrekken?’

			‘Nee,’ zei vader. ‘Ik wil dat jullie allemaal deel uitmaken van dit verhaal.’

			Blaine kreunde en viel als een lappenpop tegen de bank aan. Iedereen negeerde haar.

			‘Het eiland heeft een paar nieuwe bedrijven nodig. Cam, jou heb ik nodig voor de zakelijke plannen’ 

			‘Nee. Gaat niet gebeuren.’

			‘En Maddie, ik weet zeker dat de kerk op het eiland wanhopig op zoek is naar een counselor. Zo kun je uren maken om bevoegd te worden.’

			Maddie aarzelde, net lang genoeg zodat Cam haar achterdochtig aankeek. ‘Hoe zit het met al die mogelijkheden in de pijplijn?’

			Vader ging door: ‘Blaine, hier kom jij in beeld. Dat wil zeggen, voor de korte termijn. Ik wil dat jij mij deze zomer helpt het kamp te runnen.’ 

			‘Kan ik niet.’

			‘Waarom niet?’

			‘Ik hou niet van kinderen.’

			Vader negeerde dat. ‘En nu komt het mooiste. Omdat ik de eigenaar van het eiland ben – nou, feitelijk 51 procent van het eiland – mag ik het een naam geven.’ 

			Nu was ieders nieuwsgierigheid geprikkeld. Blaine hield haar hoofd scheef. ‘Wat is er mis met de huidige naam?’

			‘Te moeilijk om uit te spreken, dus de meesten doen er geen moeite voor. De officiële naam is Niswi Nummissis.’

			‘Papa!’ zei Blaine. ‘Je kunt niet zomaar het eiland op stappen, je geld rondstrooien en de erfenis ervan stelen. Daar laat je weer typisch je recht als blanke gelden. Iedereen zal je verachten.’

			‘Daar heb ik aan gedacht, Blaine,’ zei vader schor. Zijn stem verzwakte dusdanig dat de meiden alle drie zich naar voren moesten buigen om hem te verstaan. ‘Maar ik hou de betekenis van de naam aan, ik vertaal hem alleen in het Engels. Vormt een onderdeel van zijn nieuwe begin.’

			‘Helemaal verkeerd,’ zei Blaine verdrietig. ‘Zo helemaal verkeerd.’

			‘Ben je zelfs niet geïnteresseerd in de betekenis van die naam?’ Hij had een zelfvoldane glimlach op zijn gezicht.

			Maddie hapte: ‘Wat betekent het?’

			‘Niswi Nummissis is Algonkisch voor Three Sisters, drie zussen.’ Zijn grijns spreidde zich van oor tot oor. ‘Ik ga het eiland Three Sisters Island noemen.’ Vervolgens zei hij, nu nauwelijks hoorbaar: ‘Omdat op een dag, mijn lieve dochters, het helemaal van jullie zal zijn.’

			De drie zussen wisselden een blik. Zij waren het zelden ergens over eens met elkaar, maar nu deelden ze dezelfde gedachte. Op exact hetzelfde moment, in zo’n volmaakte eenheid dat het leek alsof ze het geoefend hadden, schreeuwden ze het uit: ‘Reken niet op mij!’

			[image: ]

			Dat ging prima, dacht Paul Grayson opgewekt bij zichzelf toen hij zijn drie dochters weg zag rijden. Beter dan verwacht, in ieder geval. Hij zat in zijn te stille huis en nam wat teugjes van zijn thee met honing. Vijftien minuten praten was ongeveer alles wat hij kon opbrengen. Zijn stem bracht nu nog nauwelijks een krassend geluid voort. 

			Afgezien van zijn vermoeide stem voelde hij zich verdraaid goed. Eigenlijk had hij zich al lange tijd niet zo geïnteresseerd gevoeld in de toekomst, en dat was al begonnen voordat zijn vrouw Corinna overleden was. Het was beangstigend wat hij ging doen, en misschien voelde het juist daarom zo goed. Het was goed weer tot leven te komen. 

			Maddie dacht dat hij een verlate midlifecrisis had, maar wat ze niet besefte was dat dít – zijn pensionering en iets ‘out of the box’ doen – juist hetgeen was waarvan hij en Corinna hun hele leven gedroomd hadden. Maddie besefte ook niet dat hij het veel later deed dan hij het had moeten doen. Hij had altijd gedacht dat zij hiervoor genoeg tijd zouden hebben, voor dit samenzijn. Maar hij had op bittere wijze geleerd dat tijd voorbij ging.

			Dit verlies van zijn normale stem, hoe frustrerend ook, had hem een geschenk gegeven. Ironisch voor een man die zijn leven lang radiosportverslaggever was geweest. Het gesproken woord was hem altijd makkelijk afgegaan. Hij was gezegend geweest met een buitengewone stem, een diepe bariton die in zijn adolescentie tevoorschijn kwam en hem snel een zekere positie gaf bij het populaire groepje op de middelbare school. Met een stem die klonk als die van iemands vader belde hij dan naar de schooladministratie om de afwezigheid van een vriend of iemand anders uit de klas te melden. De schooladministratie had hem nooit betrapt. Paul was een heel populaire gozer.

			Tijdens de latere studie werkte hij in de zomer in Camp Kicking Moose. Een van zijn taken was het doen van aankondigingen via de luidspreker. Tijdens zijn laatste zomer daar maakte een leuke studente genaamd Corinna deel uit van de keukenstaf en tegen het eind van de zomer wist Paul dat zij de vrouw voor hem was. Jaren later vertelde Corinna hem dat ze verliefd geworden was op zijn stem, die de activiteiten van die dag bulderend opsomde in die rijke baritonstem, nog voordat ze hem zelfs maar gezien had.

			Die stem gaf hem na de hogeschool zijn eerste baan als een radiosportverslaggever, waarbij hij verslag deed van honkbalwedstrijden in de lagere leagues. De ene baan leidde tot de andere, vervolgens naar de hogere leagues, en plotseling was hij bij het punt aangekomen dat hij een agent nodig had om te onderhandelen over zijn jaarcontracten. Eigenlijk kreeg hij een succesvolle carrière in de schoot geworpen. En op diezelfde manier viel hij eruit. Hij was nu een radioman zonder stem. Nou ja, nauwelijks dan. 

			Hij had van zijn carrière genoten. Veel te veel. Hij was meer op de weg dan thuis. Corinna had weleens half plagend gezegd dat hij meer van de radio hield dan van haar en de meisjes. Het was niet waar, maar de radio was een goede tweede. Toen hij vandaag Cams ogen zag oplichten toen ze hem vertelde over haar onderneming, deed hem dat aan zichzelf denken. Cam was altijd al de dochter geweest die het meest op hem leek. Gefocust, gedreven, prestatiegericht. Hij maakte zich er vaag zorgen over.

			Waarom?

			Misschien was het omdat wanneer een carrière stopte, zoals bij hem – zoals elke carrière vroeg of laat – en je er zoveel voor opgegeven hebt, wat hield je dan over?

			Hij keek om zich heen in de woonkamer. Een leeg, stil huis.

			Deze laatste paar maanden, nu hij zijn stem aan het verliezen was… was het een soort zwijgend leven dat hij moest leiden. Het grappige was dat hij veel meer zag en hoorde dan ooit tevoren. 

			Cam was nu een alleenstaande moeder; ze jongleerde met een veeleisende carrière en een ongelukkig jongetje. Maddie, in elk opzicht een middelste kind, leek op weg te zijn naar iets serieus met die vent Tre; het gaf aanleiding tot een nieuwe zorg, al was die nog te vaag en onbekend. En Blaine, zijn jongste? Ze was overal en nergens, makkelijk door iedereen te beïnvloeden behalve door haar vader en zussen.

			Zussen.

			Dat gaf hem de meeste zorgen. De tweedracht tussen zijn dochters. De meiden groeiden steeds meer uit elkaar. Ook verder weg van hem. Hij had gedacht dat ze door de komst van Cooper nader tot elkaar zouden komen. Maddie, degene die pogingen deed om de zussen bij elkaar te houden, had zelfs een familiespreuk in het leven geroepen: je hebt een dorp nodig om Cooper op te voeden… en zij zouden allemaal zijn dorp zijn.

			Het werkte een tijdje, maar de meiden brachten zelden tijd met elkaar door. Wanneer ze samen waren, spendeerden ze meer tijd op hun telefoon dan met praten met elkaar. Op een dag hoorde hij toevallig dat ze in de keuken ruziemaakten wie van hen met de kerst thuis moest blijven om voor vader te zorgen – te zórgen voor vader, alsof hij een gezinshond was – en het had hem geschokt. Ze waren dus liever bij hun vrienden dan thuis of bij elkaar.

			Corinna was de lijm geweest die hen samenbond. Zonder haar, waren ze in snel tempo vreemden geworden. Een familie van vreemden. Ja, zijn kinderen waren van elkaar vervreemd.

			Het was tijd voor een radicale verandering. Voor hem, voor zijn dochters. Toen hij hoorde dat Camp Kicking Moose te koop was, maakte het idee zich van hem meester en liet hem niet meer los.

			Grappig hoe je je bepaalde dingen herinnert. Na al die jaren was de herinnering aan dat saaie eilandje nog steeds zo levendig. Hij kon bijna de zondoorstoofde pijnbomen ruiken, het zoute, stuivende water van de oceaan wanneer het tegen de rotsen sloeg. Elk uitzicht was een ansichtkaart van pijnbomen en zeewater.

			Misschien, heel misschien, kon Camp Kicking Moose hen samenbrengen. In een impuls had hij de vorige eigenaars een belachelijk laag bedrag geboden. Beschamend laag. Tot zijn schrik accepteerden de eigenaars het zonder een tegenbod, zolang hij het in de huidige staat kocht. Zo slecht kon het toch niet zijn? Plotseling was het van hem. Hij had een eiland voor de kust van Maine gekocht.

			Beangstigend. Gek. Opwindend.

		

	





		
			Twee

			Cam zag Blaines naam op haar telefoonscherm oplichten, maar ze liet het telefoontje overschakelen naar voicemail. Op dit moment kon ze de crisissituatie van haar zus niet aan, wat die ook mocht zijn. Ze had al te veel te verwerken. Haar baas, Evan Snowden, had haar net verteld dat ze meteen naar Londen moest gaan om daar een paar problemen op te lossen. Londen nota bene! 

			Haar hart ging als een razende tekeer en haar hoofd tolde, terwijl het alles verwerkte wat Evan haar verteld had. Wow! Ze blies wat lucht uit. Ze voelde een golf van opwinding, vreugde, avontuur. Overrompeld. Ze was verbijsterd. Dit was het opwindendste moment in haar achtentwintigjarige leven.

			Toen Evan haar gevraagd had of het problemen zou geven als ze zo spoedig mogelijk vertrok, had Cam geprobeerd rustig te werk te gaan. Ze moest bijna op haar handen gaan zitten om haar ervan te weerhouden uit haar stoel te springen, een rondedansje in het kantoor te maken en ‘ik ga, ik ga!’ te gillen.

			Haar smartphone lichtte weer op en ze keek er nauwelijks naar, in de verwachting dat het Blaine was, maar deze keer stond er Westbrook Private School op het schermpje. Haar zorgeloze gevoel van vreugde liep leeg als een opgeblazen ballon. Ze zette zich schrap toen ze met een voorzichtig hallo antwoordde. 

			‘Cam, je spreekt met Ada Voxer.’

			De directrice. Cam kromp ineen. ‘Is er iets mis?’ Natuurlijk. Natuurlijk was er iets mis.

			‘We hebben een probleem hier op school met Cooper.’

			‘Hoe bedoelt u? Een probleem?’

			‘Tijdens de lunchpauze is hij zijn lokaal binnengeslopen en heeft om alle poten van de tafeltjes, en ook om het bureau van de leerkracht touw geknoopt. De klas lijkt op een enorm spinnenweb.’

			Cam sloeg met haar handpalm tegen haar voorhoofd. Niet weer die toestand met dat touw! Waarom deed Cooper dit soort dingen? Ze had geen idee. ‘Het spijt me, mevrouw Voxer. Ik zal hem ernstig toespreken.’

			‘Heb je maatregelen genomen zoals we die voorgesteld hebben? Ben je naar een kinderpsycholoog geweest?’ Haar toon klonk bijna beschuldigend.

			‘Ja, ja, dat heb ik gedaan.’ Ze probeerde niet verdedigend te klinken. ‘Hij wilde Cooper op kalmeringsmiddelen zetten en ik wil niet met dat spul beginnen. Het is gewoon nog een jochie.’ Toen de pauze van de ander aan de lijn te lang duurde, begon ze te bazelen: ‘Echt waar, hij is oké! U kent Cooper. Hij is erg… consciëntieus, anders niet. Wat zijn belangstelling voor touw betreft… nou, hebt u zich weleens afgevraagd hoe Benjamin Franklin begonnen is met zijn vlieger-experiment?’

			Stilte. Geen goed moment om een grapje te maken.

			‘Cam, Coopers gedrag is niet typisch voor de meeste jongens.’

			Cam wist niet hoe ze op zo’n opmerking moest reageren. Dus Cooper was niet typisch voor zijn leeftijdgenoten. Was dat zo erg? Gemiddeld werd overgewaardeerd.

			‘En hoe zit het met mijn andere voorstellen? Therapie, counseling?’

			‘We zijn ermee begonnen, maar hij vond het niet leuk. Ik neem het hem niet kwalijk. De therapeut was een beetje vreemd.’

			‘Ik bedoelde voor jou.’

			‘Ik?’ Het kwam er een octaaf hoger uit.

			‘Cam, hoe je omgaat met Coopers problemen is de sleutel.’

			Problemen? Welke problemen? Het was nog maar een jochie! ‘Ik doe mijn uiterste best. Ik ben misschien zo nu en dan een beetje laks geweest, maar soms, weet u, is de situatie best wel … een beetje hectisch.’

			Mevrouw Voxer slaakte een diepe zucht. ‘Volgende week is er een vergadering. Het is heel goed mogelijk dat Cooper niet bij ons kan blijven.’

			Cam stond paf. ‘Mevrouw Voxer, u kunt hem niet van school trappen! Niet in maart! Het is nog maar een paar maanden tot de zomervakantie. Dat is gewoon niet redelijk.’

			‘Het is niet iets wat we graag willen, maar we zijn er niet van overtuigd dat we in zijn behoeften kunnen voorzien. We moeten ook denken aan het welzijn van andere leerlingen. Coopers gedrag is … verontrustend.’

			Verontrustend? Het was maar een bol touw. Touw! Hemeltjelief! Mevrouw Voxer was al net zo’n bangmaker als Maddie. Cam hoorde weer een diepe zucht aan de andere kant van de lijn. Ze wist wat dat betekende: einde gesprek. 

			‘Ik hou je op de hoogte van het resultaat van de vergadering.’ Met die sombere opmerking beëindigde mevrouw Voxer het gesprek.

			Terwijl Cam haar telefoon neerlegde, bleven haar gedachten bij Cooper. Welnee! Er kon geen sprake van zijn dat de school zou besluiten dat Cooper eraf moest. Belachelijk! Onmogelijk.

			Het was zo’n lief jongetje. Ook slim. Konden zijn leraren zijn begaafdheden maar begrijpen. Misschien moest hij inderdaad van school veranderen. Misschien was er elders een betere plek voor hem – met kleinere klassen, meer nadruk op wetenschappelijke vakken, zodat hij over die vreemde fascinatie voor touw zou komen. Juist? Ze wreef over haar voorhoofd. Juist.

			Misschien was dit toch een goede timing. Volgende week had Cooper voorjaarsvakantie. Hij kon dan logeren bij haar vader, terwijl zij naar Londen ging. Vandaag was de dag dat vader ging verhuizen naar het eiland – zo’n belachelijke onderneming! – en ze had toch al willen kijken hoe hij genept was. Cooper zou het fantastisch vinden bij zijn opa, ongeacht waar. Elke keer dat Cooper bij haar vader was, leek hij Cam niet zo erg te missen.

			De ochtend was begonnen als elke andere dag: havermout voor ontbijt, een lunchpakketje maken en gehaast de deur uit. Een paar uur later… was ze de details voor een internationale reis aan het uitwerken. Haar eerste.

			Wow. Londen.

			Het leven… was verbazingwekkend.

			[image: ]

			Blaine sloot de deur naar het administratiegebouw en stak het grasveld over, een en al verbijstering. De laatste paar weken had het leven haar een aantal keren op het verkeerde been gezet. Haar vader was met zijn werk gestopt, had het huis van haar kinderjaren met alles erop en eraan verkocht om naar een van de oostelijke staten te verhuizen, naar een verlaten en failliet eiland. En dat alles met het belachelijke idee om het op te knappen. Krankzinnig! En toen informeerde hij alle drie dochters over een stimuleringsplan om hen over te halen met hem naar het eiland te verhuizen. Nog krankzinniger!

			Maar nu kwam deze kink in de kabel…

			Een uur geleden had Blaine een e-mail van haar studiebegeleider ontvangen; hij wilde haar een probleem melden met de registratie van colleges voor het derde kwartaal. Ze had zich gehaast van de bibliotheek naar het kantoor van de studiebegeleider, omdat ze zich zorgen maakte over haar rooster voor het volgende kwartaal. Ze was urenlang bezig geweest de juiste colleges te kiezen, precies de onderwerpen die ze wilde bestuderen bij precies de juiste professoren. Alles met de uiterste precisie! Wat kon er fout gegaan zijn? Ze pijnigde haar hersenen voor mogelijke problemen, maar wat de studiebegeleider haar ten slotte uitlegde, was het laatste wat ze had kunnen bedenken.

			‘Geen van deze klassen zijn bouwstenen voor een beroep of een hoofdvak, Blaine, en je gaat zelfs colleges herhalen.’

			‘Ja, maar met andere professoren.’

			‘Het doel van een hogeschool is studenten voor te bereiden op de volgende stap. Jij hebt geliefhebberd in colleges van elke afdeling, maar er is geen gemeenschappelijke noemer. Je moet vooruitgang boeken. Het is tijd. Het is de hoogste tijd. Je bent hier nu twee jaar geweest en je bent in feite nog een eerstejaars. Een zeer goedopgeleide eerstejaars, maar niettemin een eerstejaars.’

			‘Ik heb geprobeerd een hoofdvak te vinden!’ sputterde Blaine verdedigend. ‘Ik moet alleen eerst nog een paar colleges volgen, voordat ik weet welke studierichting ik neem. Als ik eenmaal die zekerheid heb, dan zal alles op zijn plaats vallen en zal ik kunnen uitwerken waar ik naartoe overstap. Wat is daar mis mee?’

			De studiebegeleider had alleen maar gezucht, diep en vermoeid, op een manier die Blaine herinnerde aan de zuchten van haar vader. ‘Omdat het jou tien jaar zou kosten om af te studeren.’

			‘Met alle respect, als mijn collegegeld op tijd betaald wordt, wat zou het de universiteit dan uitmaken hoelang het gaat duren? Ik bedoel, ze verdienen aan me.’

			De studiebegeleider staarde haar zo lang aan dat Blaine zich ongemakkelijk begon te voelen. ‘Aan jóú? Ik zal maar doen alsof je dit niet gezegd hebt. Ik zal vergeten dat je je zojuist niets hebt aangetrokken van je vaders harde werk en zijn goede bedoelingen met jouw opleiding. Van zijn wens om jou te helpen je potentieel te bereiken. Ik zal die uiterst zelfzuchtige en onvolwassen opmerking negeren.’

			Blaine keek naar beneden en beet op haar lip. Tuurlijk. Als je het zo stelde, leek het inderdaad een heel klein beetje onvolwassen.

			‘Kijk, Blaine, we kunnen hier niet met een zuiver geweten mee verdergaan. Hoezeer we je nieuwsgierigheid naar alle dingen in het leven ook waarderen, het zou onverantwoordelijk zijn als wij als opleidingsinstituut er niet voor zouden zorgen dat jij de eindstreep haalt.’

			Eindstreep. Alsof een opleiding een wedstrijd was! 

			‘Volgens mij is het tijd dat je weggaat.’

			Blaine ging staan. ‘Ik ga terug naar de les.’

			‘Je begrijpt me verkeerd. Ik bedoelde dat voor jou de tijd gekomen is om de universiteit te verlaten.’

			Blaine gleed verbijsterd weer in haar stoel. Ze wist niet wat ze moest zeggen, en dat gebeurde niet vaak.

			‘Maak je laatste examens deze week af en ga daarna naar huis.’

			Huis? Ze had geen huis! Haar vader had het zojuist verkocht en was naar een andere staat gegaan. ‘En wat zou ik dan moeten doen?’

			‘Denk goed na over wat je met je leven wilt doen.’ 

			‘U schopt me eruit?’ Ze voelde haar hart als een razende tekeergaan. ‘Kunt u dat zomaar doen?’

			‘Blaine, je bent een uitstekende student. Je hebt een indrukwekkend aantal colleges met succes gevolgd. Het lijkt gewoon dat je niet verder komt. Er is echt niets meer voor jou op deze universiteit.’

			Blaine probeerde het volgende uur haar twee zussen te bellen, maar ze namen de telefoon nooit op. Uiteindelijk gaf ze het op en begon haar slaapkamer leeg te ruimen. De woorden van de studiebegeleider bleven in haar hoofd rond zoemen: er was niets meer voor haar op deze universiteit.

			Er was werkelijk niets meer voor Blaine, punt uit.
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			Paul wachtte in zijn volgepakte truck op de aankomst van de veerboot Never Late om hem naar Three Sisters Island te brengen. Er was geen dienstregeling, dus de boot was nooit te laat. Maar nu wel. Hij had al meer dan een uur staan wachten en als hij tuurde, dacht hij haar afgemeerd te zien liggen aan de overkant van de haven.

			Hij was nooit goed geweest in wachten. Vandaag kon hij nauwelijks zijn enthousiasme inhouden: zo zag hij ernaar uit om naar het eiland te gaan en te ontdekken hoe het kamp er na zoveel jaren uitzag. Hij herinnerde het zich als ongerept, idyllisch. Er kwam een jongeman op een bromfiets aanrijden en hij parkeerde achter Pauls truck. Hij stapte van zijn bromfiets af en liep zijn kant op. De kerel, een grote vent, zag eruit als een moderne versie van Paul Bunyan, compleet met geruit flanellen overhemd. ‘Seth Walker,’ zei hij, terwijl hij zijn hand uitstak. 

			‘Paul Grayson,’ zei hij met zijn krassende stem. Toen hij de grote hand van de houthakker schudde, voelde hij zich een kleintje.

			Seths hoofd schoot omhoog. ‘De Paul Grayson die het eiland onder ons vandaan gekocht heeft?’

			‘Onder jou vandaan?’

			‘In feite niet van mij. Van de lokale bevolking. Ik woon hier nog maar een paar jaar, dus ik word nog niet als een bewoner beschouwd. Daar gaan nog wel een paar generaties overheen.’

			‘Wacht even. Wil je zeggen dat de bewoners probeerden het te kopen?’

			‘Ze probeerden het, niet met volle overtuiging, maar ze konden niet voldoende geld bij elkaar krijgen. Er zijn grenzen aan wat Pegs bakverkoop opbrengt.’

			‘Nou ja, ik heb Camp Kicking Moose gekocht, en het meeste van het eiland heb ik erbij gekregen.’

			Seth knikte nadenkend. ‘Je zult hoogstwaarschijnlijk koel ontvangen worden door het gros van de lokale bevolking, maar ik ben blij je te ontmoeten. Nu we hier toch nog even moeten wachten, zijn er eigenlijk een paar dingen die ik met je moet bespreken.’ Hij wees naar zijn keel. ‘Tenzij je keel te pijnlijk is? Klinkt als een vervelend geval van laryngitis.’

			‘Ik kom er wel overheen. Het gaat goed als jij het grootste deel van het praten voor je rekening neemt.’ Met zijn hand boven de ogen tuurde Paul naar de overkant van de haven. ‘Hoelang nog voordat de veerboot aankomt?’

			‘Moeilijk te zeggen. Kapitein Ed is zijn kreeftenval aan het controleren.’

			Kapitein Ed? Paul herinnerde zich hem van zijn tijd op Camp Kicking Moose. ‘Die moet wel oud zijn.’

			‘Stokoud.’

			‘Nog steeds eigenzinnig?’

			‘Heel erg. Op een goede manier.’ Seth leunde tegen Pauls truck. ‘Je weet toch dat de veerboot Never Late alleen passagiers vervoert?’

			‘Wat? Hoe komen de auto’s dan aan de overkant?’

			‘Op twee manieren. Kapitein Ed kan met een platbodem heen en weer varen, als het tij hoog genoeg is.’ Grijnzend maakte hij het geldschuifgebaar. ‘En de prijs is zeker genoeg. Het is niet goedkoop. Bijna iedereen rijdt gewoon bij eb heen en weer. Er is een zandbank die de afgelopen decennia is toegenomen. Hij ligt nu onder water, maar het is een lust voor het oog.’

			Paul slaakte een zucht. Hij had veranderingen moeten verwachten, vermoedde hij.

			‘Of je schaft jezelf een brommertje aan, zoals ik. Van kapitein Ed mag ik het meenemen op de veerboot.’ Seth sloeg zijn armen over elkaar. ‘Nu wat de school op het eiland betreft.’

			‘School? Wat is ermee aan de hand?’

			‘Je weet dit misschien niet, maar er zijn hier en daar op de kusteilanden scholen met een of twee klaslokalen. Het zijn openbare scholen, die betaald worden door de belastingbetaler. Er is er eentje op dat eiland.’ Hij wees naar de overkant van het water.

			‘Three Sisters. Dat is de betekenis van de naam in het Engels, en zo ga ik het noemen. Het hoorde bij de deal toen ik 51 procent van het eiland kocht.’

			Seth blies wat lucht uit. ‘Oh wow. Dat gaat je populariteit bij de bevolking niet helpen.’

			‘Geef me wat tijd. Ik zal bewijzen dat je het mis hebt. Het is een teken van nieuw leven op dit eiland.’

			Seth haalde zijn schouders op. ‘Zeg niet dat ik je niet gewaarschuwd heb. Hoe dan ook, er staan maar negen leerlingen ingeschreven. Eind augustus heb je er twaalf nodig om een door de staat betaalde leerkracht te krijgen.’ Hij wees met zijn duim naar zijn borst. ‘Dat ben ik.’

			‘Of anders?’

			‘Of die kinderen zullen naar Mount Desert gestuurd worden om les te krijgen.’

			Paul hield weer zijn hand boven zijn ogen en tuurde naar de veerboot, die daar nog werkloos lag. ‘Met die boot? Dan komen ze er misschien nooit. Of nooit weer terug.’

			Seth lachte. ‘Eb is altijd een mogelijkheid. Zorgt wel voor lange dagen voor de kinderen.’

			‘Nou, het klinkt alsof er een gedegen plan is als er in het najaar niet voldoende leerlingen zijn.’

			‘Dat is niet alles. Jij bent verantwoordelijk voor het schoolonderhoud en de kosten daarvan, aangezien het gebouw op privéterrein staat.’ Hij wees naar Paul. ‘Jouw terrein.’

			Paul drukte een hand tegen zijn borst. ‘Van mij?’ Het kwam er piepend uit. 

			‘De school staat toevallig op het oude kampterrein. Vroeger stond het schoolgebouw in de stad, maar dat is zo’n tien jaar geleden afgebrand. De kampeigenaars gaven het oude koetshuis in bruikleen aan het dorp.’ 

			‘Hoe staat het erbij?’

			Seth haalde zijn schouders op. ‘Net als al het andere op het eiland. Verwaarloosd.’

			‘Verwaarloosd, in de zin van: heeft het een nieuwe laag verf nodig?’ 

			‘Zonder enige twijfel! Nieuwe verf zou als eerste op mijn lijstje staan. Absoluut voor het landhuis en de koetshuizen.’ Hij keek Paul even voorzichtig van opzij aan. ‘Ben je het niet met mee eens?’ 

			‘Ik heb het kamp in geen jaren gezien.’

			Seth trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ga me nou niet vertellen dat je het gekocht hebt zonder het gezien te hebben.’ Toen Paul niet antwoordde, slikte hij een lach in en schraapte vervolgens zijn keel. ‘Ja, oké, het heeft nieuwe verf nodig. Hopelijk een nieuwe kleur. En de school heeft een nieuw dak nodig voordat de volgende winter begint.’ 

			Oh. Paul slaakte een zucht. School. Het was nooit bij hem opgekomen dat hij verantwoordelijk zou zijn voor een schoolgebouw. Hij herinnerde zich vaag een oud koetshuis waarin tijdens kampen spullen opgeslagen werden; hij vroeg zich af of dat hetzelfde gebouw was. Zo ja, toen was het al oud. Hoe zou het er nu uitzien? Maar als er geen school was, dan zou je ook geen jonge gezinnen naar het eiland kunnen lokken. En dat zou een verdere vermindering van de bevolking betekenen.

			‘Je hebt misschien te veel hooi op je vork genomen.’ 

			‘Nee, nee,’ zei Paul, te snel. ‘Ik weet waar ik mee bezig ben. Geef me alleen een beetje tijd voordat je een oordeel velt.’

			Seth stak zijn handen omhoog. ‘Ik oordeel niet. Ik kom uit New Jersey, dus iedereen staat wantrouwig tegenover mij.’

			‘Wat heeft je hiernaartoe gebracht?’

			‘Opportunity Maine. Heb je daarover gehoord? Het is een overheidsprogramma dat studenten helpt hun nogal aanzienlijke studieleningen af te betalen. Het heeft even geduurd, voordat ik gewend raakte aan Maine, maar ik begin ervan te houden. De mensen lijken misschien in het begin een beetje koeltjes, maar desondanks hebben ze oog voor je.’ Hij schermde zijn ogen af en tuurde langs Paul. ‘Kijk! Daar is hij. Hij moet je truck gezien hebben bij de steiger. Hij komt eraan met de platbodem.’

			Het grijze platboomd vaartuig was op weg naar hen toe. Paul zag kapitein Ed aan het roer zitten, en hij glimlachte. Kijk… en deze aanblik was helemaal niet veranderd. De kin van kapitein Ed had hetzelfde witte baardje, op zijn hoofd stond dezelfde gele vissermanspet. Een rasechte inwoner van Maine. Paul voelde de jaren wegrollen. Hij was weer negentien, op weg naar het kamp waar hij die zomer zou zijn.

			Een witte Volvo sedan stopte achter Seths bromfiets en Maddie sprong eruit. ‘Papa!’

			‘Maddie, wat doe jij hier?’

			‘Ik heb er lang over nagedacht en ik besefte dat ik trots ben op je om wat je doet. Je maakt een nieuwe start en probeert mensen te helpen, en het is echt prachtig, papa. Echt waar. Dus ik besloot dat ik moest komen helpen. Je zou dit niet in je eentje moeten doen. Ik wilde eens kijken of die baan bij de kerk, waarover je het had, wat is. Om zo deze zomer voldoende uren voor mijn diploma te krijgen.’ 

			Paul was verbijsterd en sprakeloos en het was niet omdat zijn stem het begaf, wat wel het geval was. Toen de pauze te lang duurde, hield Maddie haar hoofd schuin. ‘De kerk. De counselingstage. Die is toch nog vacant? Ik ben toch niet te laat?’

			Paul keek haastig Seth aan en merkte de verwarring op zijn gezicht op. Kapitein Ed toeterde toen hij de platbodem achteruit tegen de helling voer. ‘Aha! Kijk nou eens! Perfecte timing.’

			Maddie snakte naar adem. ‘Ik moet mijn mobiel pakken. Ik moet foto’s maken om naar Cam en Blaine te sturen. Ze zijn constant aan het bellen, maar ik heb niet opgenomen, want ik wilde niet afgeleid worden tijdens het rijden. Je kent die slogan: “rij mono”.’ Ze dook met haar hoofd weer de auto in om haar mobiel te zoeken.

			Seth krabde zijn hoofd. ‘Paul, aan welke taak in de kerk denk je? Er zijn maar twee kerken op het eiland. De Unitariërs kerk heeft een gebouw, maar geen leden. Verder is er een nieuwe kerk die leden heeft, maar geen gebouw.’

			Maddie stak haar hoofd uit de auto, met wijd open ogen. ‘Hebben jullie het over de kerk?’

			‘Later. We praten er straks wel over,’ fluisterde Paul, terwijl hij naar zijn keel wees. Deze situatie met zijn slechte stem had zo zijn voordelen. 

		

	





		
			Drie

			Onderweg naar het noorden op de I-95 legde Cam de situatie uitgebreid aan Cooper uit, terwijl Blaines rode Prius achter haar kobaltblauwe Volkswagen reed. Ze vertelde hem dat ze de voorjaarsvakantie gingen doorbrengen op een eiland en dat hij bij opa en Maddie en Blaine zou logeren, terwijl ze op zakenreis ging. Hij stelde een paar vragen die ze niet kon beantwoorden: Waarom had grootvader zijn huis verkocht? Waarom had hij een eiland gekocht? Waarom was tante Blaine van school getrapt? Waarom ging tante Maddie logeren bij grootvader, terwijl ze een baan zou moeten zoeken? Wist ze het maar.

			Ze pantserde zich tegen Coopers volgende vraag. Die jongen had altijd wel weer een vraag en je kon nooit voorspellen wat die zou zijn. Ze probeerde het spelletje ‘Ik zie, ik zie, wat jij niet ziet’ en dat hield hem een poosje bezig. Ze wierp een blik op het dashboardklokje en trapte het gaspedaal in. Laat. Ze wilde het eiland bereiken, voordat het donker was.

			Uiteindelijk stelde Cooper steeds minder vragen. Hij viel in slaap en zij ontspande zich. Min of meer. Ze had veel om over na te denken. Stel dat haar baas haar naar Londen stuurde als een gelegenheid om kennis te maken met een internationale positie? Deze reis zou misschien een test zijn om te zien hoe ze functioneerde in een internationale omgeving. Evan had gezinspeeld op zo’n mogelijkheid. Haar droom – overplaatsing naar het buitenland – zou uitkomen.

			Maar ze moest ook aan Cooper denken. Ze keek in de achteruitkijkspiegel. Hij sliep als een roos, zijn kin tegen zijn borst, en de korte haartjes boven op zijn hoofd stonden rechtovereind. Haar hart smolt. Kon dat wel goed voor hem zijn – hem zo ver weg te halen bij haar vader en zussen…? Ze kon Maddies stem in haar hoofd horen, die alle redenen naar voren bracht waarom een scheiding van familie Cooper een levenslang trauma zou bezorgen. En toch zou het ook, zo verweerde Cam zich in haar hoofd, een verrijkende ervaring voor hem kunnen zijn om ook in het buitenland te wonen.

			Belachelijk. Het was belachelijk dat ze er maar aan dacht. Ze werd naar Londen gestuurd om een rentabiliteitsprobleem op te lossen. Dat was alles. Evan wilde betere cijfers voor het verslag van het derde kwartaal. Het was het soort werk dat ze altijd deed. Ze zou over een week terug zijn.

			Maar… zolang als ze in Londen was, zou ze als ze een paar vrije uren kon bemachtigen, een paar onderwijsmogelijkheden kunnen bekijken of het wat voor Cooper was. Vanwege het onverbiddelijke en resolute in de stem van mevrouw Voxer zag het ernaar uit dat hij er spoedig één nodig zou hebben.
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			Ontzet kwam zelfs niet in de buurt van de gevoelens die Maddie had over Three Sisters Island. Ze wist dat ze een verschrikkelijke fout gemaakt had toen de platbodem een handvol vissersboten die in de haven deinden, passeerde en de aanlegsteiger naderde. Boven de steiger hing een groot bord: Welkom in Boon Dock.

			Ze kreeg de indruk dat één klein huizenblok beschouwd kon worden als Main Street. Er groeide gras in het midden van de weg. Aan weerszijden van de straat vol onkruid stonden vervallen gebouwen waarvan de verf was afgebladderd. Het leek erop dat ze leeg stonden; vanwege het laagseizoen waren de meeste ramen en deuren met luiken gesloten. Een kleine kerk met een toren, ooit fraai, stond aan het uiteinde van de straat en keek uit op de haven. Ook die had dringend een likje verf nodig. Haar vader reed langzaam de weg in voordat hij vaart minderde en stopte. Maddie reed naar de kant en parkeerde naast hem. Ze zette de motor uit. Stilte omgaf haar – een stilte die slechts verbroken werd door de golven die tegen de palen onder Boon Dock sloegen. Door de voorruit zag ze een enorme Amerikaanse zeearend die boven op een telefoonpaal zat. Met zijn vurige gouden ogen hield hij haar nauwlettend in de gaten.

			Haar vader stapte uit zijn auto en ging met zijn handen op zijn heupen midden op straat staan. Hij draaide in de rondte waarbij hij keek als een kind dat voor het eerst van zijn leven een snoepwinkel ziet.

			Maddie draaide haar raampje naar beneden en prompt vlogen twee enorme muggen naar binnen. ‘Papa, weet je zeker dat we op de juiste plek zijn?’

			Hij grinnikte: ‘Absoluut.’

			Maddie raakte in paniek. Haar vader moest onmiddellijk op dementie getest worden. En meteen na die gedachte kwam er een golf van emoties die te maken had met hoe het gegaan was tussen haar en Tre. Een paar dagen geleden had hij haar verrast met plannen voor hun toekomst, en ze hield niet van verrassingen. Ze was in paniek geraakt en had haar spullen gepakt. En was gevlucht. Ze was hiernaartoe gevlucht. ‘Kijk om je heen, papa. Er zijn maar een paar winkels open.’

			‘Wat wil je? Het is laagseizoen.’ Hij barstte in luid gelach uit en wees naar een ervan. Captain Hook’s Bait and Tackle. ‘Best wel slim, hè?’

			Best wel oubollig. Naast de hengelsportzaak was een winkel in sportartikelen die Baggett & Taggett heette. Maddie kneep haar ogen dicht. Was het te laat om te proberen haar appartement terug te krijgen? Ze zou een baan kunnen krijgen als inpakster van boodschappen. Of misschien ’s avonds als serveerster? Dat zou haar overdag de tijd geven naar een stage als counselor te blijven zoeken.

			‘Zie je wel, een eetgelegenheid die open lijkt. De Lunch Counter. Laten we ons even voorstellen.’ Vader ging op weg ernaartoe, stopte, draaide zich om en gebaarde naar haar om mee te komen.

			Er was een met de hand geschreven papiertje met plakband vastgemaakt aan het raam van de eetgelegenheid: ‘Laten we lopen waar de wifi zwak is.’ Er drong een verschrikkelijke gedachte tot Maddie door. Ze haalde haar telefoon tevoorschijn en hield hem boven haar hoofd, in de hoop dat een of andere onzichtbare satelliet een verbinding kon maken. Niets. ‘Papa, ga me niet vertellen dat er hier geen wifi is!’

			Hij kneep zijn ogen halfdicht. ‘Nog niet. Op den duur.’

			Dit was erger dan ze dacht.

			‘Nou nou, Maddie, we zijn net aangekomen. Geef het een kans.’ Vader bleef doorlopen, dus ze haastte zich om bij te blijven. Toen hij de deur naar de eetgelegenheid opende, rinkelde er een bel boven hun hoofd. Een kleine, ronde vrouw mengde iets in een grote schaal. Ze keek op, verrast hen te zien, en haar gezicht lichtte verheugd op. ‘Krijg nou wat! Mensen van ver weg.’

			‘Niet zo ver,’ zei Maddie. ‘Gewoon uit Boston.’

			‘Liefje, als je hier niet geboren bent, kom je van ver weg. Kom verder. Niet zo verlegen. In deze tijd van het jaar krijgen we hier niet veel toeristen.’

			‘We zijn geen toeristen,’ zei vader.

			Haar gezicht betrok. ‘Oh, verdraaid. Zijn jullie verdwaald?’

			‘Niet verdwaald,’ zei vader. ‘Maar gevonden! Eigenlijk maken we deel uit van de plaatselijke bevolking. Vanaf vijf minuten geleden.’

			‘Blijven jullie het hele jaar?’ Ze klapte blij in haar handen en het leek alsof de zon weer doorbrak. ‘Echt waar? Nou dan, welkom in het Paradijs!’

			Vader grinnikte. ‘Wel, dat is precies het welkom dat ik me voorgesteld had.’

			‘Ik ben Peg. En ik wil je iets geven voor die pijnlijke keel. Ik heb precies wat je nodig hebt.’ Ze kwam achter de bar vandaan en liep een gangpad af, op zoek naar iets. ‘Gevonden! Honing-venkel zuigtabletten. Kapitein Ed zegt dat zij het gewenste resultaat geven, wanneer hij na zijn preek een zere keel heeft. Ik probeer hem te vertellen dat hij zijn preek met de helft moet inkorten, en dat dat hem genezen zou, maar…’ – ze stak haar hoofd boven de planken uit en rolde met haar ogen – ‘dat moet ik nog zien’ 

			‘De zuigtabletten zijn niet nodig. Gewoon een stroeve stem. Ik ben Paul Grayson.’

			Pegs glimlach verdween. ‘De Paul Grayson die Camp Kicking Moose gekocht heeft?’

			‘In eigen persoon.’

			Haar hele houding veranderde toen ze terugging naar haar plekje achter de bar. Ze kwakte het pakje keelpastilles op de bar. ‘Ik heb gehoord dat je de naam van het eiland gaat veranderen.’

			‘Ja, klopt. Het wordt Three Sisters Island.’ Hij wreef over zijn kin. ‘Hoe heb je in vredesnaam over de naamswijziging gehoord?’

			‘Nieuws verspreidt zich hier als water bergafwaarts,’ zei Peg.

			‘Three Sisters is de Engelse versie van de naam.’

			Peg hield haar hoofd schuin en kneep haar ogen halfdicht. ‘Je houdt me voor de gek.’

			‘Dat doet hij niet,’ zei Maddie. ‘Ik heb het bevestigd.’

			‘Krijg nou wat. Wil je wel geloven dat ik nooit geweten heb wat Niswi Nummisis betekende? Iedereen spreekt het anders uit. Ook de autochtonen.’ Ze werd enthousiast toen ze naar Maddie keek. ‘Dus, liefje, hoe heet jij?’

			‘Ik ben Maddie.’ Ze wees met haar duim naar haar vader. ‘Hij is mijn vader.’

			Peg grinnikte. ‘Nou, Maddie liefje, aangenaam kennis te maken.’

			Maddie was in geen jaren door iemand liefje genoemd. Ze vond het leuk. Ze vond Peg leuk. Ze droeg haar korte bruine haar in twee staartjes; er zat een rood gestippelde haarband rond haar hoofd. Het was een kapsel dat de meeste volwassen vrouwen dwaas zou staan, maar Peg niet. Het gaf haar een zekere zwier, een soort eigen kenmerk. Maddie keek de eetgelegenheid rond. Het was een merkwaardige plek – een lange eetbar aan de ene kant. In de andere helft van de ruimte waren lange gangpaden, tjokvol allerlei ongebruikelijke zaken. Shampoo, EHBO-dozen, huidverzorgingsproducten, aspirines en tandpasta’s, dozen met wenskaarten, plakband en ducttape, maandverband, batterijen in allerlei vormen en groottes.

			Peg merkte op: ‘Ja, het is ook een soort winkel van sinkel. Een klein beetje van alles. Zo gaat het op een eiland. De meesten van ons hebben meerdere baantjes om de eindjes aan elkaar te knopen.’

			Vader grinnikte. ‘Jij bakt dus hamburgers en serveert ze met potloden als bijgerecht?’

			Peg keek hem alleen maar aan. Verstandige vrouw. Maddie mocht haar nog meer.

			Ze negeerde vader en richtte zich tot Maddie. ‘Waarmee kan ik jou van dienst zijn, liefje? Koffie? Scones komen over een paar minuten uit de oven.’

			‘Dank u, mevrouw…’

			‘Legg, maar noem me gewoon Peg.’

			Vader boog zich over de bar om naar haar benen te gluren. ‘Gewoon even kijken of je je naam eer aandoet.’

			Oef! Vaders stomme grapjes! Op zijn best waren ze verschrikkelijk, vernederend wanneer anderen er niet gewend aan waren. Cam, Blaine en Maddie hadden de gewoonte hun afkeuring uit te spreken als hij grappen ging vertellen. 

			Pegs gezicht versteende. ‘De lokale bevolking weet dat ze me met rust moeten laten.’ 

			Nu verdween de glimlach op vaders gezicht. ‘Oh, sorry.’

			Peg barstte in lachen uit: ‘Ik plaag je maar! Mijn ex-man had zichzelf beloofd dat hij zou trouwen met het eerste meisje dat hij ontmoette dat Peg heette. Dat was ik.’

			‘De lat lag laag.’ 

			Pegs wenkbrauwen schoten omhoog naar haar rode haarband.

			‘Papa!’

			‘Jij niet; ik bedoel niet dat jij de lat laag legt! Ik bedoelde gewoon dat je man de lat laag legde. In zijn keuze van een echtgenote.’

			‘We kunnen maar beter gaan,’ zei Maddie snel. Dit ging van kwaad tot erger. Vijf minuten op dit eiland, en haar vader had hun eerste nieuwe vriendin al beledigd. Samen met zijn schorre stem leek hij eigenaardig, zelfs voor Maddie die aan hem gewend was.

			‘Wacht ’s even!’ Peg nam een bakblik met scones uit de oven. ‘Niet weggaan zonder dat jullie een van mijn scones geprobeerd hebben. Houden jullie van gember? Ik hoop het. Er zit gekonfijte gember in.’ Ze greep een spatel en lepelde twee grote scones in een zakje. Ze gaf het zakje aan Maddie. ‘Ben je klaar voor het eilandleven?’ 

			Maddie keek neer naar haar T-shirt en spijkerbroek. ‘Zo goed als mogelijk is. Mijn zus Cam is degene met gevoel voor mode.’

			‘Geen mode, liefje. Ik bedoel: ben je klaar voor het buitenleven. Voor het geval dat je oog in oog komt te staan met in het wild levende dieren.’

			‘Wat voor dieren?’ vroeg Maddie ongerust.

			‘Elanden, coyotes, beren.’

			‘Beren? Hier? Op een eiland?’

			‘Er zijn een moederbeer en twee welpen gezien. Volgens ons is ze over de zandbank vanaf Mount Desert gekomen.’ Ze wees naar een bus met een afweermiddel tegen beren. ‘Geen slecht idee om dat bij de hand te hebben.’ Daarna strekte zij zich uit om een fles antimuggenspray van een plank te pakken. ‘En dan dit nog. Iets wat iedereen moet hebben om de staatsvogel van je af te houden. Altijd, tot de eerste vorst in september.’

			‘Wacht. Wat? Wat is de staatsvogel?’

			‘Muggen.’ 

			‘En de eerste vorst komt in september?’ September! Maddie greep de bus met berenspray, daarna nog eentje en pakte drie flessen antimuggenspray. Tot besluit nam ze nog een bidon. Met haar armen vol richtte ze zich tot Peg. ‘Wacht even. Probeer je ons af te schrikken? Want ik beloof je dat ik ervoor zal zorgen dat vader stopt met zijn grappen.’

			Vader snoof. ‘Wat is er mis met mijn grappen?’

			‘Welke grappen?’ zei Peg glimlachend. Maddie was helemaal weg van haar. ‘Ik probeer jullie niet af te schrikken. Maar ik vind het niet erg jullie bang te maken. Op z’n minst een beetje. Je zit hier vrij afgelegen. Je wilt niet iets dwaas doen.’

			Maddie met haar hoofd schuin: ‘Dwaas, zoals…’

			‘Zoals bij vloed verrast te worden door het water – op een rotsachtig eiland komt het tij hard en snel binnen. En dan ook nog een vloed van wel drieënhalve meter. Dan zijn er lui die zo dom zijn om in hun eentje te gaan wandelen. Geen kompas meenemen, geen drinkwater. Om anderen niet te laten weten waar ze naartoe gaan of wanneer ze terugkomen. Gebeurt elk jaar. Iemand raakt in moeilijkheden. Dan moeten de dappere redders’ – ze stompte op haar borst – ‘en dat zijn wij, de plaatselijke bevolking, omdat dit eiland te klein is voor een eigen brandweerkazerne, dus moeten ze uit Mount Desert komen – moeten wij, de lokale bewoners, ons leven riskeren om die losers van toeristen te redden. Gebeurt elk jaar weer. Zo’n domme stadsjongen denkt dat hij slimmer is dan Moeder Natuur. Nou, ik wil dit vaststaande feit vertellen: Moeder Natuur lacht het laatst.’

			Maddie was met stomheid geslagen.

			‘Weet je nog vorig jaar zomer, Peg?’ De kerel op de veerboot kwam uit de schaduw achter in de winkel tevoorschijn, met een gitaar in zijn ene hand. ‘Een New Yorker deed een dutje in een bed gifsumak.’

			Peg barstte kort in lachen uit. ‘Arme kerel! Over ellende door eigen toedoen gesproken.’

			De kerel stopte bij de deur en draaide zich om, waarbij zijn ogen op Maddie bleven rusten: ‘Laat Peg je niet bang maken. Als je je hoofd gebruikt, komt alles goed.’

			‘Zegt een houthakker van bijna 1,90 meter, met schouders als een bizon.’ Peg zwaaide terug toen de kerel de winkel verliet.

			Maddie zag de kerel van de veerboot de straat oversteken – hij leek beslist op een houthakker. Hij droeg een flanellen shirt, gebleekte spijkerboek en leren werklaarzen. Maar de gitaar verwarde haar. Ze zou eerder een bijl in zijn hand verwacht hebben. ‘Wie is dat?’

			‘Dat is Seth Walker. Hij is de schoolonderwijzer, als je tenminste minder dan een dozijn kinderen een school kunt noemen. En hij doet allerlei andere dingen om rond te komen, net zoals de meesten van ons hier.’

			Maddie opende haar mond om een vraag te stellen, maar de elektriciteit viel plotseling uit en de ruimte werd donker. Nog donkerder. Er was al weinig licht, met slechts één kale gloeilamp aan het plafond.

			‘Stik!’ zei Peg, terwijl ze naar de hangende uitgedoofde gloeilamp keek.

			‘Doorgebrand?’ vroeg vader. ‘Ik kan dat verhelpen.’

			‘Niet zo makkelijk te verhelpen,’ zei Peg. ‘De hele stad komt elke dag wel een keer zonder elektriciteit te zitten.’

			Maddie keek naar haar: ‘Waarom?’

			Peg haalde haar schouders op. ‘Dat hoort nu eenmaal bij het eilandleven, liefje. Elke zegen wordt geïmporteerd, zelfs elektriciteit.’ Ze wees naar vader. ‘Als je dát kunt verhelpen, dan maak je een paar vrienden voor het leven op dit eiland. Te beginnen met mij.’ Ze zette haar handen op haar heupen. ‘Dus, Paul Grayson, waarom kocht je in hemelsnaam dit eiland onder ons vandaan?’

			‘Het was niet mijn bedoeling iets onder jullie vandaan te nemen. Ik probeerde alleen Camp Kicking Moose te kopen, en een groot gedeelte van het eiland werd eraan toegevoegd.’

			Peg trok een wenkbrauw op: ‘Nou, dan denk ik dat het aardig van pas komt dat Seth zo zijn best heeft gedaan een predikant te vinden voor die lege kerk.’ Ze klapte weer in de handen, bijna als een tevreden kind. ‘Omdat, liefje, als je de toestand ziet waarin dat kamp verkeert, je de hulp van de Almachtige nodig zult hebben!’

			Wacht even. Wat? ‘Papa, ik dacht dat je zei dat het kamp klaar voor gebruik was.’

			Vader wees naar zijn keel en haalde hulpeloos zijn schouders op. Maddie keek hem kwaad aan. Verbazingwekkend hoe zijn stem het precies op de juiste momenten leek te begeven.

			Naast een kassa – niet een computer, gewoon een dikke vette oude machine met een geldla eronder – zette Peg haar handen op de bar. ‘Luister, jullie beiden. Hier is het fijne van de zaak: misschien laten ze jullie een poosje links liggen, gezien het feit hoe jullie binnengevallen zijn en ons eiland ingepikt hebben. Maar laat je door hen niet wegjagen. Iedereen op dit eiland – we steunen elkaar. Er zijn maar weinig mensen het hele jaar door op het eiland, dus we zijn solidair. Heb je iets nodig – en ik bedoel wat dan ook – dan vraag je erom.’

			‘Wifi?’ zei Maddie bescheiden.

			Peg lachte. ‘O, liefje! Je gaat je hier helemaal thuis voelen. De plaatselijke bevolking is gek op een meisje met gevoel voor humor.’

			Maar Maddie maakte geen grapje. ‘Is er bereik voor mobiele telefoons op het eiland?’

			‘Ik heb gehoord,’ zei Peg veelbetekenend, ‘dat als je op precies de juiste plek staat bij Boon Dock, je misschien een signaal kunt oppakken.’

			Geen internet, dubieus bereik. Maddie voelde dat ze haar laatste contact met de bekende wereld verloor.
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			Cam stopte in Bar Harbor om te tanken en dwaalde een poosje rond in het centrum voordat ze weer koers zette naar Route 3. Toen ze een kleine ijssalon opmerkte, reed ze naar de kant en stopte. Blaine parkeerde naast haar en opende haar portier. ‘Gaan we eindelijk eten? Ik ben alweer uitgehongerd.’

			Nou dat was typisch Blaine. Cam en Maddie moesten hun gewicht altijd goed in de gaten houden. Ze waren allebei klein van stuk, zoals hun moeder, waar je geen extra twee of vijf kilo kon verbergen. Blaine had de Grayson-genen: lang, slank, slungelig, met een ergerlijk metabolisme als van een kolibrie. En haar haren! Dat prachtige haar stond Cam en Maddie echt tegen. Blaines lange blonde haar was kaarsrecht en zag er altijd uit alsof ze het juist gekamd had. Ze kamde het nooit! Cams haar had elke zes weken een dure onderhoudsbeurt nodig om er zeker van te zijn dat het er prachtig, vlot en professioneel uitzag. Maddie deed het een beetje beter met krullerig asblond haar. Te dik, klaagde ze, alsof zoiets bestond. 

			Al die gedachten raasden door Cams hoofd toen ze Cooper uit zijn autostoeltje hielp. Maddie had het na uitgebreid onderzoek uitgezocht voor zijn zevende verjaardag. Cam had verondersteld dat een zevenjarige het eindelijk zonder kinderstoeltje kon doen, maar nee! Maddie had heel veel bewijs aangedragen waaruit bleek dat die theorie onjuist was.

			‘Laten we een ijsje halen,’ zei ze tegen Cooper.

			Ze gingen naar binnen en ze bestelde een ijsje voor Cooper, een bordje yoghurtijs voor zichzelf en – natuurlijk – een bananasplit voor Blaine. Cam gaf Cooper zijn ijsje en keek vluchtig naar haar mobiel om te zien hoe laat het was. De andere twee bestellingen kwamen en ze gingen zitten.

			‘We eten het snel op en rijden verder. Ik wil voor het donker bij papa’s eiland aankomen.’

			‘Papa’s eiland.’ Blaine sloeg haar handen rond haar wangen. ‘Klinkt zo raar om dat te zeggen. Wat heeft hem bezield?’

			‘Daar zullen we spoedig achter komen,’ zei Cam schouderophalend ‘Heb je iets van Maddie gehoord? Radiostilte is niet kenmerkend voor haar.’

			‘Niet één geluidje.’

			Coopers hoofd schoot omhoog: ‘Mm, denk je dat er iets gebeurd is met Maddie en opa?’

			Barst! Cam dacht dat hij helemaal in beslag genomen werd door het likken aan zijn chocolade ijsje en niet naar hen luisterde. Ze veegde met haar servetje een druppel van zijn kin. ‘Ze zijn prima in orde. Ze zijn gewoon druk bezig met uitpakken.’ Ze veranderde van onderwerp voordat Cooper kon beginnen met het verzinnen van allerlei ongeluksscenario’s. ‘Blaine, wie was die kerel die bij je auto stond bij je studentenhuis?’

			‘Artie Lotosky. Hij hielp me mijn auto in te pakken.’

			‘Vriendje?’

			‘Vriend.’

			‘Hij deed alsof je zijn meisje was.’

			‘Gewoon een vriend.’

			‘Dus hij is niet je vriendje.’

			‘Juist. Einde discussie.’

			Hm. Het zag er zeker naar uit dat Artie Lotosky het vriendje van Blaine wilde zijn.

			‘Waarom had vader Mount Desert niet kunnen kopen? Ik zou het niet erg vinden om in Bar Harbor te wonen. Ik zou de hele dag in die winkels door kunnen brengen.’

			‘Je meent het.’ Cam hield haar hoofd schuin. ‘Cooper, we moeten hier weer een keertje naartoe gaan. Misschien een wandeling maken in Acadia National Park. Daar picknicken.’

			Blaine keek haar ongelovig aan. ‘Jij? Een picknick? Een wandeling? In de openlucht?’

			Cam fronste. ‘Ik wandel. Ik picknick.’

			Blaine snoof. ‘Wanneer? Je ervaring bij de scouting? Het verhaal in de familie gaat dat jij probeerde de welpen te herorganiseren en dat je eruit geschopt werd.’

			Cam zette haar stekels op: ‘Als ik het me goed herinner, had mama de leidster van de scoutinggroep moeten zijn, maar jij lag nog in de luiers en had haar volle aandacht nodig.’ Terwijl ze aan haar laatste bijeenkomst als scout dacht, voelde ze een golf oude, aangewakkerde gêne. Zelfs als een meisje had Cam het moeilijk gevonden om gewoon ergens deel van uit te maken zonder de boel te willen verbeteren. Daarom was ze goed in haar werk en daarom mocht haar baas haar graag. Maar het maakte haar niet erg populair bij leraren of scoutingleiders. Of zussen. Of bij leeftijdsgenoten, wat dat betreft. Haar enige ware vriendin was Libby geweest, de biologische moeder van Cooper. 
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			cam, 10 jaar

			Cam kwam woedend thuis van de eerste scoutingbijeenkomst van het schooljaar. ‘Mam! Je moet de leidster worden van de meisjes-scouting of Libby en ik stoppen ermee.’

			Libby Cooper stond naast haar en was, zolang Cam zich kon herinneren, haar beste vriendin. ‘We stoppen ermee, mevrouw Grayson,’ zei ze met een loyaal knikje. ‘Echt waar.’

			Mam was bezig baby Blaine in de kinderstoel eten te geven. De zesjarige Maddie kleurde met kleurkrijtjes aan de tafel. ‘Vertel me wat er gebeurd is.’

			‘Er is een nieuwe leidster en ze is vreselijk. Verschrikkelijk. En oud. We noemen haar Old Bag Watson…’

			‘Dat is mevrouw Watson voor jou, Cam,’ zei moeder.

			‘… en ze weet niet wat ze aan het doen is of hoe ze iets juist moet doen. De groep is één grote chaos. Een complete ramp.’

			‘Volkomen chaos,’ echode Lilly.

			Moeder ging geduldig verder gepureerde worteltjes in Blaines mond te schuiven. ‘Dus jullie willen allebei ermee stoppen, ook al waren jullie vorig jaar de beste koekjesverkoopsters van de groep. En dat enkel en alleen omdat mevrouw Watson zich vrijwillig aangeboden heeft als leidster van de groep.’

			‘Mama, ze weet niet hoe ze een groep moet leiden. Je zou ons moeten leiden. Wij zullen helpen.’

			‘Ik was twee jaar lang jullie welpenleidster, en daarvoor beverleidster. Maar sinds Blaines geboorte kan ik dat gewoon niet allemaal doen. We hebben het hierover gehad, Cam. Als we deel uitmaken van een gezin betekent dit dat we allemaal moeten geven en nemen.’

			Cam keek boos naar Blaine. Ze had oranje moes in haar haren, op haar wangen. En ze stonk net zo erg als ze eruitzag. Het was een raadsel voor haar waarom mama nog een baby gewild had. Maddie was al erg genoeg.

			Moeder veegde Blaines gezicht af, haalde haar uit de kinderstoel en zette haar op de grond, waarna ze rechtstreeks in Libby’s open armen kroop. ‘Mevrouw Watson belde me voordat jullie beiden thuiskwamen. Ze zei dat Cam haar een lange lijst gaf met manieren om de groep te verbeteren. Sommige waren op zich niet zo slecht, zei ze, en zij zou ze in overweging nemen. Maar ze vroeg zich af of jij, Cam, misschien liever een andere buitenschoolse activiteit zou willen doen.’

			Cams mond viel open. ‘Old Bag Watson stuurt me de laan uit? Ik ben de laan uitgestuurd als scout?’

			‘Kan ze dat doen?’ vroeg Libby.

			‘Mevrouw Watson dacht dat jij misschien liever iets zou doen waarbij je niet in een groep hoeft te werken. Ze stelde pianolessen voor. Of misschien veldlopen. Ze krijgt de indruk dat je leidinggevende kwaliteiten hebt, maar dat je die gebruikt om iedereen te commanderen.’

			Cam sloeg haar hand tegen haar platte borst. ‘Ik? Bazig?’

			‘Jij loopt mij te commanderen,’ zei Maddie, terwijl ze aan het zoeken was in de doos kleurpotloden.

			Cam negeerde haar en draaide zich om naar Libby. ‘Zeg het tegen mama. Zeg haar hoe ik nooit iemand loop te commanderen. Op school.’

			‘Belachelijk,’ zei Libby, maar ze leek het niet te menen. 

			‘Ik ga stoppen met scouting en ga op pianoles. We stoppen er allebei mee, hè, Libby?’ 

			Libby aarzelde, vervolgens fluisterde ze: ‘Maar ik kan niet op pianoles. Je weet hoe mijn grootmoeder is. Pianolessen kosten geld. Scouting is gratis.’

			Moeder kwam tussenbeide: ‘Libby, jij blijft bij de scouting. Jullie tweeën hoeven niet alles samen te doen.’

			‘Jawel,’ zei Cam. ‘Dat willen we wel.’ 

			‘Nee, dat is niet nodig,’ zei moeder op een toon van ‘discussie gesloten’. ‘Camden, straks bespreken we je taak bij de scouting. Geef ondertussen Blaine een schone luier, terwijl ik met het eten begin.’ Ze liep naar de koelkast en opende die, waardoor ze de wanhopige blik op Cams gezicht niet zag. Cam had er een hekel aan om haar zusje een schone luier te geven. Een afgrijselijke hekel! 

			‘Laat maar,’ fluisterde Libby. ‘Ik doe het wel.’ Ze droeg Blaine naar de huiskamer waar een aankleedkussen lag.

			Cam volgde haar en plofte neer op de bank. ‘Ik ga zeker stoppen met scouting.’ Waarom zou ze nog bij de groep blijven, als Old Bag Watson haar waardevolle inbreng niet waardeerde? Ze stond net op het punt dat hardop te zeggen, maar terwijl Libby de luier van Blaine verschoonde, zong ze een liedje voor haar. Haar kleine zusje giechelde en schopte met haar mollige beentjes – iets wat ze nooit bij Cam deed. Aan de andere kant verwisselde Cam een luier in op de kop af tien seconden. Libby nam er de tijd voor. ‘Ik hoop dat je ooit twaalf kinderen zult hebben.’ 

			Libby keek blij op. ‘Geen twaalf, maar zeker minstens een. Misschien twee. Een jongen en een meisje.’ Ze sloot de drukknoopjes van Blaines kruippakje en zette haar op de grond. ‘Wil jij geen kinderen?’

			Cam zag dat Blaine een speeltje oppakte en probeerde erop te kauwen. Ze stonk niet meer, maar ze kwijlde wel. Nog steeds best wel een onsmakelijk gezicht. ‘Nee, ik denk het niet.’

			Libby zat in kleermakerszit op de grond en leunde met haar rug tegen de bank. Blaine stormde op haar af en Libby zette haar op haar schoot. ‘Ik ga ook stoppen met de scouting.’

			Cam schoot overeind. ‘Echt waar?’

			‘Ja. Als jij niet meer gaat, wil ik ook niet meer. Zonder jou is er niets aan. Maar we moeten iets anders vinden wat geen geld kost.’

			Cam dreunde een paar mogelijkheden op. ‘Vandaag deelde de gymleraar briefjes uit waarop je je kunt aanmelden voor een veldloopteam na schooltijd.’

			‘Gratis?’

			‘Gratis.’

			Libby stak haar hand op voor een high five met Cam. ‘Laten we dat doen!’

			Ze gaf een klap op haar handpalm. ‘Je bent een goede vriendin, Libby Cooper.’

			‘Vrienden voor het leven.’

			Cam glimlachte. ‘En nog meer.’

		

	





		
			Vier

			Haar vader reed langzaam over een smal weggetje dat naar het noorden slingerde, verder het eiland op. Terwijl Maddie hem volgde, kon ze af en toe aan haar linkerkant door een opening in de bomen een flard van de oceaan zien. Voor het merendeel was er een muur van dikke bomen, die zo dicht bij de weg stonden dat ze last kreeg van claustrofobie. Er stonden daar geen huizen, geen telefoonpalen, geen tekenen van beschaving.

			En toen voelde Maddie dat er een emotie bij haar opkwam die zo nieuw was dat ze die niet in een bepaald vakje kon plaatsen. Haar hart ging tekeer, haar handpalmen zweetten en ze had het gevoel dat ze niet genoeg lucht in haar longen kon krijgen.

			Te veel. Te veel verandering.

			Lieve help, dat niet! Ze had nog nooit een paniekaanval gehad, maar ze had er veel over gelezen bij het afstuderen. Ze had er vast een, of een hartaanval. Een van de twee. Allebei? Ze richtte zich op de volgende open plek, reed de auto naar de kant en hoopte dat haar vader zou merken dat ze hem niet meer volgde. Ze stapte uit de auto, boog voorover met haar handen op haar knieën, en ademde de lucht met grote teugen in. Haar vader, die zich nergens van bewust was, verdween om de bocht.

			Ze probeerde haar gedachten rustig te krijgen, probeerde te luisteren naar de geluiden om haar heen en maakte gebruik van alle technieken die ze geleerd had in casestudies over angst.

			Ze hielpen niet.

			Wat moest ze doen? Wat moest ze doen?

			Een zak. Ze had een papieren zak nodig. Haar ademhaling voelde verkeerd. Haar hart stond op springen. Ze gooide Pegs gemberscones uit de zak en in haar tas. Vervolgens ademde ze in de zak, in en uit. Langzaam voelde ze haar ademhaling rustig worden. Muggen beten in haar huid en haalden er bloed uit. Ongetwijfeld dragers van het zikavirus.

			Na een paar minuten kwam Maddies vader er weer met de auto aanrijden. Hij stopte naast haar.

			‘Geniet je van het uitzicht?’

			Ze haalde de zak van haar gezicht. ‘Papa, dit is een grote fout. Dat dorp is… helemaal geen dorp. Het is een vervallen spookstad. Er is geen sprake van dat ik in een dergelijke plaats mijn bevoegdheid kan halen.’ Ze zette de zak weer aan haar mond en ademde in en uit, in en uit. ‘Maar ik kan je hier niet achterlaten.’

			Haar vader zette de motor af en stapte uit de auto. Hij zag hoe ze een paar keer in de zak in- en uitademde en ging toen verder alsof dit iets was wat dagelijks gebeurde. ‘Madison, je kijkt alleen naar de gebouwen. Dat kan allemaal opgeknapt worden.’

			Haar vader was nooit iemand geweest die goed was in het opvangen van signalen, maar zijn duidelijke dementie had zijn vergeetachtigheid alleen maar erger gemaakt.

			‘Dit eiland moet gewoon wat tot leven komen. Als we eenmaal het kamp opgezet hebben en het functioneert, komen er meer mensen deze kant op. En overal waar mensen zijn, zijn problemen. Mensen met problemen hebben een counselor nodig. Maar kijk ondertussen eens naar het natuurschoon hier.’ 

			Oké. Oké, de natuur. Dat was iets wat Maddie kon waarderen. Rijen pijnbomen zover haar oog reikte. De kleine inham beneden was schilderachtig, met een houten steigertje dat de zee in stak. Ver voorbij de inham was de oceaan, net ver genoeg zodat de golven omkrulden voordat ze de inham bereikten, maar niet zo ver weg dat je het brullen en daveren niet kon horen. Een doordringend geluid boven haar trok haar aandacht – een visarend zweefde boven haar.

			Vader stond met zijn handen in de zij, als een kapitein aan het roer van zijn schip. ‘Zie je dat, Maddie? Pak je mijn visie?’

			Op geen enkele manier. Maar vader zag er zo gelukkig uit. Zo erg gelukkig. De stress van de laatste paar jaar viel van hem af en hij leek jonger, opgewekt, zoals hij vroeger was. ‘Ergens wel, ja.’ 

			‘Zei ik het niet? Het gaat je boeien, deze grote droom. Zo gaat dat met dromen. Ze zijn aanstekelijk.’ Hij beschermde zijn ogen en keek de weg af. ‘We zijn er bijna. Voorbij de bocht zag ik een bordje.’

			Ze volgde hem in haar auto. Een paar minuten gingen voorbij voordat ze een bordje zag voor Camp Kicking Moose; het was gevallen en lag in tweeën gebroken op de grond. Vader sloeg rechtsaf en ze volgde hem de grindweg op, met een strakke knoop in haar maag. Daarna werd de weg slechter. Hobbeliger. Een combinatie van keien en modderpoelen. Nu waren ze werkelijk in niemandsland. Aan weerszijden van de weg was gras dat in het wild groeide, en er stonden bomen die hoog genoeg waren om het uitzicht compleet te blokkeren.

			Voor zich zag ze de remlichten van haar vaders auto aangaan. Hij sprong uit de auto en sloeg het portier dicht. ‘We zijn er!’

			En daar was het: het kamp dat haar vader was komen opeisen.

			Maddie voelde de waarschuwingssignalen van een tweede paniekaanval. Haar gezicht werd warm, het zweet parelde haar op het voorhoofd, en haar hart begon onstuimig te kloppen. Twee paniekaanvallen binnen een half uur! Dat was zeker reden tot ongerustheid. Ze had een theorie: angst begon als een snel stromende rivier in iemands hersenen, waardoor er groeven van inhammen en stroompjes ontstonden. Die groeven werden de standaard, terwijl het lichaam steeds angstiger ging reageren. Als een schakelaar. Ze had gelezen over een vrouw wier geest en lichaam reageerden op elke onverwachte situatie met verlammende emotionele reacties; de vrouw had tweeëntwintig katten in haar huis en verliet haar huis nooit. 

			Maddie boog het hoofd. Haar toekomst spreidde zich open in haar gedachten en leek net zo angstaanjagend als die van die cliënt. Ze hield niet eens van katten. Tot mislukking gedoemd! Ze was tot mislukking gedoemd! 

			‘Maddie, kom nou!’ Haar vader ging door de bomen naar een rij huisjes, die elk gebouwd waren met door de tijd zwart geworden houtblokken en waarvan de daken met mos bedekt waren. Boven elke deur hing een rek met verbleekte geweien. 

			Ze zat in haar auto en wilde de veiligheid ervan niet verlaten. Dit haveloze kamp zag eruit als een sloperij. Overal om je heen lag troep: een grote wirwar van vishengels, een metalen kano waarvan de bodem weggeroest was, het karkas van een autochassis, kreeftenboeien en -vallen, olievaten, haspels beschimmeld touw. Ze voelde haar gezicht weer warm worden en probeerde een paar keer heel diep adem te halen. Kalmeer, Maddie. Kalmeer. Het komt allemaal goed.

			Ze kneep haar ogen dicht. Als het er al zo uitzag in daglicht, hoe zou het dan over een paar uur zijn, na zonsondergang, wanneer die beren, waarover Peg het gehad had, op jacht gingen? Hoeveel beren? Minimaal een. En een paar welpen. Moederberen konden bijzonder gewelddadig zijn als hun jonkies bedreigd werden. Maddie sidderde van angst. O, de nieuwsberichten die ze gehoord had!

			Met de handen op zijn heupen bleef vader staan voor het eerste huisje; hij keek naar de rij huisjes als een koning die uitkijkt op zijn koninkrijk. Toen inspecteerde hij elk huisje afzonderlijk, voordat hij naar de auto terugging, waar Maddie nog stevig in haar gordel zat.

			Vader spreidde zijn armen open, alsof hij het allemaal wilde omarmen. ‘Is het niet verbazingwekkend?’

			Ja, ja, het verbaasde Maddie beslist. Maar niet op een goede manier. 

			Het was allemaal zo triest. Het was niet alleen de dementie die zijn greep op vader had. Erger nog. Hij leed aan grootheidswaanzin. Op de universiteit had ze een seminar daarover bijgewoond.

			‘Wij verblijven hier niet. We logeren ietsje verderop.’ Gelukkig! Maddie zakte bijna ineen van opluchting.

			Vader stapte weer in zijn auto en reed de weg af, met Maddie achter hem aan, totdat hij een smalle afslag bereikte. Ze hield het stuur stevig vast toen de auto heen en weer bewoog over de hobbels en geulen in de grindweg, hoewel deze in betere conditie was dan de weg naar de huisjes. Voorbij een dicht groepje bomen kwamen ze bij een open plek. Aan de overkant stond een victoriaans huis met puntdak, dat zijn beste tijd gehad had en knalroze geverfd was, en het houtwerk in lavendelblauw. Voor de helft van de ramen zat hardboard, de andere helft was gebroken; het dak miste hier en daar dakspanen. Iemand had een handgeschreven bordje met kantoor erop op de voordeur geplakt.

			Ze draaide haar autoraampje een paar centimeter naar beneden toen haar vader naar haar toe liep. Ze had haar lesje over de muggen al geleerd – die waren zo wijd verspreid en volhardend dat zij ze geen kans wilde geven weer in de auto te komen. ‘Wow!’

			‘Mooi, hè?’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Hoewel ik me die knalroze verf niet kan herinneren. Noch het blauwe houtwerk.’

			‘Papa, dat huis… het…’ Een jeugdherinnering kwam naar boven, het herinnerde haar aan Barney, de dinosaurus. ‘Het is…’ Afschuwelijk. Afgrijselijk. Zou afgebroken moeten worden. Met de grond gelijkgemaakt. ‘Het is… immens.’

			‘Ooit was het een zomerverblijf van een houtbaron. Dat was in de tijd dat er nog geen inkomstenbelasting was.’

			Om het huis beter te zien te krijgen, kwam ze haar auto uit, waarbij ze het portier snel opende en sloot. ‘Je kunt niet serieus… nee, onmogelijk. Geen sprake van! Wil je me vertellen dat dit Camp Kicking Moose is? Is dit het rustieke zomerkamp waar je over verteld hebt?’

			‘Nou ja, die huisjes, die zijn best wel simpel. En dit gebouw noemden we Moose Manor. Het was de plek voor van alles en nog wat: de eetzaal, de administratiekantoren, de kampverpleegkundige. Aan de achterkant is een grote keuken. Dan is er een voorkamer die zo groot was dat het hele kamp erin paste! Goed voor avondbijeenkomsten of regenachtige dagen.’

			Maddie stond daar even, diep ademhalend. Het kamp had jarenlang te koop gestaan en het zag ernaar uit alsof het al lange tijd aan zijn lot overgelaten was. Geen wonder dat vader het voor die aantrekkelijke prijs kon krijgen. Ze sloeg met een harde klap tegen haar nek en keek naar de bloedvlek die op haar hand achterbleef. ‘Wordt hier de school gehouden? Waarover je het had?’

			‘Nee, ik ben er vrij zeker van dat Seth verwees naar het oude koetshuis.’ Hij schermde zijn ogen af van de zon, draaide zich half om en stopte vervolgens. ‘Ah. Zie daar het schoolhuis!’

			Er was een opening in de bomen links van Maddie en ze kon een houten constructie zien, waar een platgetreden pad naartoe leidde. Het koetshuis had dezelfde afschuwelijke kleur als het huis en dezelfde puntige victoriaanse architectuur. Maar het zag er inderdaad beter onderhouden uit dan het landhuis. De ramen waren in ieder geval niet gebroken.

			Vader schopte met de neus van zijn schoen tegen de harde grond. ‘Dit was ooit een oprit waarover paard-en-wagens naar het koetshuis gingen.’ Hij maakte een zwaaiend gebaar. ‘Het zal allemaal spoedig gerestaureerd zijn.’ Hij gaf haar een glimlach van oor tot oor. ‘Laten we kijken of ons nieuwe huis leuk is.’ En weg stapte hij, vastberaden, naar de voordeur van Moose Manor. Maddie haastte zich om bij te blijven.

			Het eerste wat haar opviel aan het huis was de mottenballengeur. Ze duwde een hand over haar mond en neus, terwijl ze aarzelend haar vader achternaliep. De villa zat vol schaduwen, donkere schimmen en vormen. Spinnenwebben hingen in draderige strengen in de hoeken van de grote ontmoetingsruimte waar vader over verteld had. Gestoffeerde meubels stonden verspreid over de ruimte, en er was een knerpend geluid wanneer ze liep. ‘Wat is dat voor geluid?’

			‘Dode insecten,’ zei vader.

			Ze probeerde een lichtschakelaar, maar het licht ging niet aan, dus trok ze een gordijn open en het zonlicht scheen naar binnen, vol stofdeeltjes. Ja, dode beestjes op de vloer. Jakkie! Haar maag maakte een salto. Ze wendde zich tot haar vader. ‘Nou, dit is niet wat ik verwachtte.’

			‘Ik ook niet.’ Er was opnieuw een lange stilte. Toen zei vader rustig: ‘We zullen er het beste van maken.’

			‘Denk je dat echt?’ vroeg Maddie. Ze probeerde overtuigend te klinken, en niet bezorgd.

			‘Ik weet het zeker.’

			Maddie keek verlangend door het gebroken raam naar haar auto.

			Het geluid van een auto die de hobbelige grindweg opreed, deed haar gillen. Ze rende naar de deur om die open te gooien. ‘Daar zijn Cam en Cooper! Blaine rijdt achter hen aan. Hoera, versterking in aantocht!’

			[image: ]

			Vanaf de komst van Cam, Cooper en Blaine was vader blijven glimlachen. Het lichtte zijn hele gezicht op en het deed hem jaren jonger lijken.

			Maar hoe lang kon Cam deze schijnvertoning voor haar vader ophouden? Naar eer en geweten kon ze zijn dwaasheid niet steunen. Vroeg of laat zou haar mond opengaan en haar mening zou exploderen als een bom: Papa, je raakt je verstand kwijt.

			Terwijl vader en Cooper naar de auto’s gingen om de bagage naar binnen te brengen, doorzochten de meiden de dozen om een maaltijd in elkaar te flansen: crackers, salami en kaas, schijfjes appel, ontbijtgranen, pindakaas op brood. ‘Morgen moeten we naar een kruidenierswinkel,’ zei Blaine.

			‘Veel succes daarmee,’ zei Maddie. ‘Die is blijkbaar alleen open als de kruidenier er zin in heeft. Er is een gelegenheid die Lunch Counter heet, die meer uitnodigend was. Sorry, ik ben die gemberscones vergeten.’ Ze graaide in haar tas om de scones te pakken. ‘Alsjeblieft.’ Ze veegde er wat pluisjes van af. ‘Probeer er eens eentje.’

			Blaine nam een hap, kauwde, trok een gezicht en spuugde het uit. ‘Het smaakt naar zeep!’

			Cam graaide naar een andere. ‘Nood breekt wet, Blaine.’ Ze brak er een stukje af en hapte erin. Toen spuugde zij het ook uit. ‘Vergeet het maar.’

			Hoeveel er ook gebroken of vervallen was in Moose Manor, er was één verrassing. Met een beetje overredingskracht ging de elektriciteit zowaar aan. Vader kon een paar zekeringen verwisselen en, voilà, het grote licht in de grootste kamer ging aan. Hij wist precies waar de zekeringenkast was. ‘Vroeger was het mijn zomerbaantje om die zekeringen in orde te maken,’ vertelde hij hun. ‘Het was altijd een beetje spannend; ik vroeg me af of vandaag de dag was dat ik mezelf zou elektrocuteren.’ 

			‘Wat betekent elektrocuteren?’ vroeg Cooper.

			‘Papa,’ zei Maddie met haar ik-kan-het-niet-geloven-dat-je-dit-zei-met-Cooper-erbij-stem.

			Cam greep in: ‘Coop, het betekent dat opa een kleine schok zou krijgen. Een klein rukje, zoiets als dit.’ Ze deed alsof ze hem kneep en hij giechelde.

			De verwarming wilde helaas niet meewerken. De zon zou vroeg ondergaan achter die strook bomen die het oude landhuis omringden; het was ijskoud in huis.

			‘We kunnen hier met geen mogelijkheid vannacht blijven.’ Blaines tanden klapperden, terwijl ze sprak. ‘Cooper heeft al blauwe lippen.’

			‘Echt?’ vroeg Cooper met zijn handen op zijn wangen. ‘Ga ik doodvriezen?’ 

			‘Je hoeft niet bang te zijn, kleinzoon. Dit probleem zag ik aankomen. Ik ben zo weer terug.’

			Blaine pakte haar jas. ‘Wacht even! Als je hout voor het vuur gaat sprokkelen, dan kom ik je helpen.’

			‘Iets beter dan hout. Blijf hier.’

			Cam zag hem naar zijn truck stormen en de auto doorzoeken. Hij droeg twee dozen naar binnen. ‘Radiators?’

			‘Ja. Zolang we elektriciteit hebben, hebben we warmte.’

			‘Papa, weet je nog dat de elektriciteit vaak uitvalt?’ vroeg Maddie. ‘Weet je nog? Peg had het erover.’

			‘Wie is Peg?’ vroeg Blaine.

			‘O, ze is een giller. Ze runt de Lunch Counter in de stad. Deels eetgelegenheid, deels winkel.’ Maddie keek naar vader. ‘Viel die stroom elke dag uit?’

			‘Elke dag?’ zei Blaine. ‘Maar… hoe zit het met het internet?’

			Maddie begon te giechelen. ‘Hoezo?’

			Vader keek Maddie aan met een ‘nu even niet’-blik, waardoor Blaine meteen achterdochtig werd. ‘Eigenlijk herinner ik me goed dat de elektriciteit uitviel, maar niet elke dag. En ik besefte niet dat het op het hele eiland plaatsvond. We bleven hier aardig ver van de buitenwereld. Lijkt erop alsof alles erger is geworden sinds ik hier was.’

			‘Dat meen je niet,’ zei Blaine.

			Vader negeerde de sarcastische opmerking, opende de dozen met radiators en keek de grote kamer rond. ‘We moeten een kleine kamer uitzoeken om te verwarmen.’ Hij wees naar een deur. ‘Volgens mij was dat het kantoor van de verpleegkundige. Laten we die ruimte proberen.’ Hij opende de deur en iets harigs rende eruit en vloog door de voordeur.

			Cooper gilde. Maddie, die het dichtst bij hem was, greep hem vast en hield hem tegen zich aan. ‘Wat was dat?’

			‘Als ik me goed herinner’ – alle zussen wisselden een bedenkelijke blik terwijl vader de voordeur uit tuurde – ‘was het volgens mij… een kat.’

			‘Geweldig,’ zei Maddie. ‘Dat is gewoon geweldig. Nog meer wilde dieren om bang voor te zijn.’

			Cooper keek naar haar op. ‘Wilde dieren?’

			‘Katten zijn huisdieren, Cooper,’ zei vader. ‘Dit soort hier is groter dan de huiskat zoals wij die kennen. Luxeformaat, zou je kunnen zeggen. Meestal tam.’

			‘Die niet,’ voegde Blaine eraan toe.

			Vader ging terug naar de kamer en verdween daarin. ‘Alles is veilig!’ schreeuwde hij. ‘Geen katten meer!’ 

			Cam sloot de voordeur. ‘Hoe is hij daar binnengekomen?’

			‘Gebroken raam. Ik denk dat we gewoon in de centrale kamer blijven.’ Vader deed de kantoordeur achter zich dicht en zocht naar een stopcontact om de radiator aan te sluiten. Hij spitste de oren om naar het gezoem van de radiator te luisteren toen hij hem aandeed. Vervolgens ging hij glimlachend rechtop staan. ‘Muziek voor mijn oren. Cooper en ik gaan hout sprokkelen om de open haard aan te steken. Met een knapperend haardvuur en deze radiators zal deze kamer binnen de kortste keren opwarmen als een zomerdag.’

			Nauwelijks.

			Maddie rolde een slaapzak uit voor de open haard.

			‘Slim van je om die mee te brengen,’ zei Cam.

			‘Ik heb er altijd eentje in de achterbak van mijn auto. Geleerd bij de scouting. Je weet nooit wanneer je zo’n ding nodig hebt.’

			Cam hield een vinnige opmerking binnen. Zoals de meeste meisjes was Maddie een bever geweest en daarna een welp. In tegenstelling tot de meeste meisjes bleef zij een scout, en ook nog veel, veel langer dan dat het leuk was.

			Maar toen begon ze zich af te vragen hoe en waar de rest van hen zou gaan slapen. Gelukkig had vader eraan gedacht dekens en kussens mee te nemen. ‘Probleem opgelost’, vertelde hij Cam toen hij haar een stapel overhandigde.

			Niet veel later, toen het vuur van een vlam veranderde in een gestaag vuur in de open haard, zag Cam hoe vader een zucht van opluchting slaakte. Hij leek zo gelukkig hier in dit weerkaatsende, holle en donkere, oude landhuis. Schaduwen dansten in de kamer terwijl het vuur flikkerde. Ze keek de grote kamer rond. Dit oude huis was een voorname oude dame, met opmerkelijke oude botten. De roze verfkleur aan de buitenkant was walgelijk, maar dat terzijde was het huis niet zo slecht. Vanbinnen was het zelfs groter dan het vanbuiten leek. De vloeren waren gemaakt van dikke, brede planken en de plafonds waren hoog. De muren waren gelambriseerd in donker mahonie – gelukkig niet geverfd! En er waren twee trappen die elkaar in het midden tegenkwamen en naar de bovenverdieping leidden. Ze zag ernaar uit om morgen het huis en het terrein eromheen te verkennen.

			Nu moest Cooper echter naar bed. Hij moest ook in bad, maar dat zou niet gebeuren. Ze wreef zijn smalle ruggetje toen hij zich nestelde in het geïmproviseerde bed en zag dat zijn oogleden zwaar werden. Hij dacht dat hij op een groot kampeeravontuur was, maar zijn hand hield zijn bol touw stevig vast. Dat touw. Cam werd er gek van, maar hij moest en zou die bol overal mee naartoe nemen. Als die bol eenmaal opgebruikt was, zou hij keihard om een nieuwe vragen. Als ze eenmaal weer thuis was na deze zakenreis naar Londen zou ze voor eens en altijd af moeten rekenen met deze obsessie voor touw. 

			Ze wachtte totdat ze zeker wist dat hij vast in slaap was en fluisterde toen tegen haar vader en zussen: ‘Ik moet jullie wat vertellen.’

			‘Ik ook,’ zei Blaine.

			‘Ik ook,’ zei Maddie.

			Cam wees naar Blaine. ‘Jij eerst’, maar Blaine bewoog haar lippen geluidloos: ‘Echt niet.’

			Vader had hout in de haard gelegd en stopte toen hij dat hoorde. Hij legde de pook op de grond, draaide zich om en keek hen aan. ‘Wat is er aan de hand?’ Hij ging bij de haard zitten. 

			Cam schraapte haar keel. ‘Er is mij gevraagd op een internationale zakenreis te gaan. Ik weet dat het op het laatste moment is en dat jullie hier nog maar net zijn, maar ik hoopte dat jullie in de voorjaarsvakantie op Cooper kunnen passen, terwijl ik weg ben.’

			‘Zo,’ zei Maddie minachtend. ‘Je bent niet hier om papa’s premature seniliteit te controleren. Je bent hier zodat we voor jou op Cooper kunnen passen.’

			‘Niet seniel, Maddie.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes in Cams richting. ‘Waar ga je precies naartoe?’

			Cam bevochtigde haar lippen. ‘Londen. Een weekje maar.’

			Vader nam het nieuws zonder uitdrukking in zich op. Hij keek vluchtig naar Blaine. ‘En jij? Wat is jouw nieuws?’

			‘Ik ben van de universiteit geschopt. Nou ja, niet echt geschopt. Er is me verteld te vertrekken.’

			Vader fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom?’

			‘Ze schijnen te denken dat ik geen besluit kan nemen.’

			Vader bleef stoïcijns kijken. ‘Maddie, wat is jouw nieuws?’

			‘Mijn nieuws?’ Ze schraapte haar keel. ‘Tre… eh… hm. Hij heeft me ten huwelijk gevraagd.’

			De moed zakte Cam in de schoenen. Ze keek naar Blaine en zag de wanhoop op haar gezicht. Het was niet zo dat er iets mis was met Tre, maar er was ook niets echt goed aan hem.

			Vader verschoof om naar het vuur te kijken. Hij pakte de kachelpook en porde een stuk hout verder de haard in. Vonken vlogen omhoog. Hij bleef zwijgen.

			‘Papa, kun je iets zeggen?’ vroeg Cam. ‘Je zwijgen maakt ons nerveus.’

			‘Morgen,’ zei hij, zonder zich om te draaien. ‘We praten morgen verder. Voorlopig heeft deze dag voldoende verrassingen gebracht.’

			‘Tjonge, als dat niet waar is!’ zei Blaine, terwijl ze in Maddies slaapzak kroop.

		

	





		
			Vijf

			Gedesoriënteerd werd Cam wakker, opgeschrikt door een hard geluid. Aandachtig luisterde ze naar het geluid, maar er was slechts stilte. Absolute en volledige stilte. Waar was ze? Niet in Boston. Geen toeterende claxons en sirenes en het piep-piep-piepgeluid van een achteruitrijdende vrachtwagen. Toen hoorde ze het opnieuw. Een geluid alsof er iemand aan het overgeven was.

			Ze ging rechtovereind in bed zitten – dat eigenlijk bestond uit een paar dekens boven op elkaar op de grond – en keek in het rond in de helder verlichte kamer. Er bevond zich niemand anders in de grote woonkamer, maar ze hoorde stemmen die vanuit de keuken kwamen. Alle anderen waren al op. Ze wreef in haar ogen. Ze sliep nooit uit. Nooit.

			Toen hoorde ze weer het geluid van kokhalzen. Ze draaide zich om onder haar dekens en zag een kat – een enorme kat – die aan het overgeven was. Ze gilde, de kat stormde weg en iedereen rende de kamer in om te zien wat er aan de hand was. ‘Een kat! Nou, eerder een poema! Hij was aan het kotsen!’ Er hing een vislucht in de kamer.

			‘Nee hè?’ zei vader. ‘Het is die kat.’

			‘Cooper en ik hebben hem vanmorgen een blikje tonijn gegeven,’ zei Blaine. ‘We vonden het achter in de keukenkast. Misschien… had ik naar de houdbaarheidsdatum moeten kijken.’

			Cooper stond bij Cams grote leren Gucci-tas en gluurde erin. ‘Mam, hij heeft in je tas gekotst.’

			Kreunend viel Cam achterover op het geïmproviseerde bed en bedekte haar gezicht met haar handen. ‘Koffie. Ik heb koffie nodig.’

			Vaders gezicht vertrok verontschuldigend. ‘Ach. Helaas is er geen koffie. Maar Cooper en ik zijn onderweg naar het dorp om een paar dingen op te pikken. We brengen koffie mee.’

			‘Ik ga met jullie mee,’ zei Blaine, terwijl ze haar neus dichtkneep. ‘Ik word hierbinnen misselijk van de tonijnstank.’

			[image: ]

			Vader reed rechtstreeks naar de Lunch Counter en liep met grote passen naar binnen, als de bewoner die hij pretendeerde te zijn. Blaine volgde hem op de hielen, stapte over de drempel en stopte abrupt. Ze knipperde met haar ogen en nam alles in zich op, ook de ruimte zelf. Het sloeg nergens op. Wat moest dit gebouw voorstellen? Aan de linkerkant: een lange bar met een rij rode krukken ervoor. Een grote oven, fornuis en gootsteen. Aan de rechterkant: lange smalle gangpaden, planken vol met allerlei troep. Alle muren waren geverfd in een soort vleeskleur, behalve die ene: een walgelijke kleur groen. Aan het plafond hing een enkele gloeilamp. De hele omgeving deed pijn aan haar zintuigen. Zelfs de geur van verbrande koffie irriteerde haar neus.

			Vader leek zich nergens aan te ergeren. ‘Goedemorgen, Peg Legg. Ik kan wel wat hulp gebruiken.’

			Een korte, ronde vrouw had zich vanaf het fornuis omgedraaid toen de deurbel hun aankomst aangekondigd had. Ze was mooi op een grappige manier, met knalrood haar dat netjes in twee staartjes weggewerkt was en dat bedekt was met een gele haarband met een knoop die niet precies in het midden zat. Sinds ze een klein meisje was, had Blaine niet zo’n haarband gezien.

			‘En jij ook een goedemorgen, Paul Grayson.’ Ze gaf hem een beker koffie. ‘En wie zijn deze prachtige kinderen die hun uiterste best doen je bij te houden?’ 

			‘Sorry, ik begin opnieuw. Goedemorgen, Peg. Ik wil je graag voorstellen aan Blaine, mijn jongste dochter, en aan Cooper, mijn enige kleinzoon.’ Hij richtte zich tot Blaine en zei: ‘Dit is Peg Legg.’

			Peg keek vader kwaad aan. ‘Als je me nog één keer zo noemt, ontdek je morgenvroeg dat je autobanden in de nacht lek gestoken zijn.’ Ze richtte zich tot Blaine en op haar gezicht kwam een stralende glimlach. ‘Liefje, schenk geen aandacht aan je vaders gevoel voor humor en noem me maar Peg. Je bent beslist een knappe meid. Erg jong om een kind te hebben, maar het is niet aan mij om te oordelen. Nee meneer! Ik kreeg mijn diploma van de middelbare school en nog dezelfde avond begonnen de weeën.’

			‘Hé, wacht even!’ Blaine zwaaide met haar handen. ‘Cooper hoort bij mijn oudste zus, Cam.’

			‘Dus jullie zijn met zijn drieën? Ik heb je zus Maddie ontmoet. Of zijn er meer?’

			‘Drie.’

			‘Aha!’ Peg wees naar vader. ‘Three Sisters Island. Ik snap het nu: het eiland van de drie zussen.’ Vader grijnsde naar haar, als een schooljongetje dat betrapt wordt met zijn hand in de koekjestrommel. ‘Zo, liefje, wat doe jij zoal?’

			‘Ik zit op de universiteit. Min of meer. Neem een poosje vrijaf.’

			‘In welk jaar zit je?’

			Vader kuchte. ‘Uitstekende vraag.’

			Peg begreep het snel. ‘Nou, in welk jaar je ook zit, ik heb nog nooit een student ontmoet die niet van koffie leefde.’ Ze schonk nog een beker koffie in en gaf die aan Blaine. ‘Cooper, lieverd, leuk kennis met je te maken.’ Ze stak haar hand uit voor een high five met Cooper, en Blaine kromp ineen. Cooper was vreselijk verlegen bij vreemden; hij kon zich dan erg vreemd gedragen en zich ongemanierd afwenden, uit verlegenheid. Tot haar schrik, en ook die van haar vader, beantwoordde Cooper Pegs high five. ‘Volgens mij heb je best zin in een paar koekjes.’

			‘Dank je, maar mijn zus Maddie zei dat hij geen suiker mag eten,’ zei Blaine. Toen Maddie gisteravond gehoord had van het chocolade-ijsje in Bar Harbor, had ze Blaine en Cam lang en saai de les gelezen over de schadelijke eigenschappen van suiker op kinderen.

			‘Die mag ik niet,’ zei Cooper. ‘Geen suiker. Geen tarwe. Geen melkproducten. Ik ben misschien lactose-intolerant.’ Hij duwde de brug van zijn bril omhoog. ‘In ieder geval bedankt, mevrouw Peg Legg.’

			Peg keek uitdrukkingsloos. ‘Geen suiker? Geen suiker! Maar hij is nog maar een dreumes.’

			‘Ik ben zeven en een half,’ zei Cooper ernstig, terwijl hij twee handen uitgespreid opstak. ‘Ik ga naar school. Groep vijf. Ik heb de eerste twee groepen overgeslagen.’

			‘Wat?’ Peg keek als een bezorgde moeder. ‘O, liefje, die twee groepen zijn juist het beste gedeelte van de school. Daarna gaat het bergafwaarts.’

			Ongelofelijk! Blaine mocht Peg Legg, ondanks haar ongelukkige achternaam. Ze waardeerde haar openhartigheid en wenste dat Cam het kon horen. Blaine vond dat Cam doorzeurde over het feit dat Cooper een Type A-persoonlijkheid was; ze dacht dat iedereen Type A was, of zou moeten zijn. Maddie zeurde door over Cooper met haar diagnoses. Ze plakte hem allerlei etiketjes op en had het gevoel dat Cam in de fase verkeerde dat ze ontkende dat Cooper ernstige problemen had. Vader bemoeide zich er niet mee. Hij zei dat hij zijn tijd met het opvoeden van kinderen achter de rug had, en kijk hoe dat uitgepakt had.

			De zussen wisten alle drie niet precies wat hij daarmee bedoelde.

			Blaine nam een slokje koffie en kokhalsde. Het was lauw, afschuwelijk, en er zat koffiedik in. Gelukkig had Peg zich omgedraaid om iets in een blauwe kom te roeren en zag haar reactie niet. Haar vader had dezelfde reactie. Hij zette de koffiebeker neer, duwde die weg en ging op een kruk zitten. ‘Peg, hoe gaat een kerel te werk om mensen bij elkaar te krijgen voor een vergadering? Oftewel: wanneer wordt de volgende dorpsbijeenkomst gehouden?’

			Pegs aandacht was gericht op het roeren van de inhoud van de blauwe kom. Haar gezicht werd rood, terwijl ze het mengsel sloeg als was het een kleed op een waslijn. ‘Dorpsbijeenkomst?’ vroeg ze. ‘Die hebben we niet vaak. Ik vermoed dat wanneer de raad bijeenkomt, het achter gesloten deuren gebeurt. Alles loopt via de burgemeester.’

			‘Dat is bemoedigend nieuws,’ zei vader. ‘Dus het eiland is groot genoeg voor een burgemeester?’

			Peg grinnikte. ‘O nee! Alleen een dorpsraad met gekozen raadsleden. De burgemeester is het langstzittende raadslid, dus hij noemt zichzelf de burgemeester en ieder ander doet dat ook.’ Ze druppelde lepels vol van het mengsel op een bakplaat en duwde die de oven in.

			Blaine had Peg gadegeslagen. ‘Wat maak je?’

			‘Beschuitbollen.’

			‘Maar… ze zullen zo taai zijn. Je moet bollen niet opkloppen. Niet op die manier. Als ze eruit komen, zijn ze zo hard als hockeypucks. Je moet ze vouwen.’

			Peg hield haar hoofd schuin. ‘Je moet wát?’

			‘Zodra je het vocht toevoegt aan het droge mengsel, moet je het deeg voorzichtig roeren.’ Met gebaren deed ze de beweging. ‘De bakpoeder veroorzaakt een chemische reactie waardoor het deeg hard wordt. Als je het te lang klopt, krijg je uiteindelijk keiharde bollen.’ Of scones, nu ze daaraan dacht. ‘Beschuitbollen moeten licht en luchtig zijn.’

			‘Nou, het zal wel.’ Peg keek haar peinzend aan. ‘Dat verklaart veel.’ Ze gluurde in de oven. ‘Denk je dat die te heet is?’

			Blaine liep naar de oven en hield haar hand er vlakbij. ‘Niet heet genoeg. Als ze te lang bakken, wordt de binnenkant uiteindelijk te gaar.’ Ze zette de oventemperatuur hoger. ‘Beschuitbollen kunnen lastig zijn, maar als je het eenmaal doorhebt, is het simpel. En ze zijn de basis voor een heleboel andere baksels. Zandgebak, scones… Het lijkt een beetje op het maken van vanille-ijs. Als je dat onder de knie hebt, dan wordt het de basis voor alle ijs.’

			‘IJs?’ Peg klonk geschokt. Ze greep Blaines onderarm. ‘Liefje, kun je ijs maken? Goed ijs?’

			‘Ongelofelijk goed,’ zei vader. ‘De beste van de wereld.’

			Blaine rolde met haar ogen. ‘Ik heb al jaren geen ijs gemaakt.’ Het was iets wat zij en haar moeder vroeger deden. Ze hadden zelfs ooit een weekend bijgewoond op de Ice Cream School van de Penn State University. Het was voor de hand liggend waarom het elk jaar in januari gehouden werd, en alle grootheden waren daar geweest: Ben en Jerry, Baskin en Robbins. Het was het beste weekend van Blaines leven. Tijd samen met haar moeder, tijd iets te doen wat ze het leukst vond. Blaine was op een wintermiddag uit school thuisgekomen en moeder had hun koffers gepakt, klaar om te gaan. Een aantal maanden later was haar moeder gestorven. Sindsdien had Blaine geen ijs meer gemaakt.

			‘Blaine, liefje, vind je koken leuk?’

			‘Ja, maar vooral bakken. Ik houd van bakken.’

			‘Wat is het verschil tussen koken en bakken?’

			‘Zoveel!’ 

			Peg glimlachte, een grijns van oor tot oor die aanvoelde alsof de zon achter een wolk vandaan kwam. ‘Liefje, kom hier achter de bar staan en leer me hoe ik bollen moet maken die geen tanden breken.’ 

			‘Nu?’

			‘Nu.’

			‘Houd dat even vast, dames,’ zei vader. ‘Ik heb een lange lijst van dingen die vandaag gedaan moeten worden, zodat we een tweede nacht in Moose Manor kunnen overleven. Alles op zijn tijd. Peg, hoe heet die burgemeester?’

			‘De burgemeester?’ zei Blaine. ‘Papa, we hebben eten nodig! Goed eten – Ik kan niet leven op crackers met kaas. We hebben proviand nodig. Schoonmaakproducten. Meer muggenspray. Glas voor gebroken ramen. Toiletpapier. Cam heeft koffie nodig; anders is ze tegen de middag een grizzlybeer.’

			‘Ik kan helpen met de koffie,’ zei Peg, terwijl ze de pot lauwe lichtbruine koffie omhooghield, die een en al koffiedik was. Blaine barstte bijna in lachen uit bij de gedachte dat ze dat spul voor Cam zou meenemen.

			‘Nee! Nee, dank je,’ zei vader. ‘Cam is een beetje kieskeurig wat koffie betreft.’

			‘Wat alles betreft,’ zei Blaine. ‘Ze is een prinses.’

			Vader keek haar chagrijnig aan. ‘Voedsel staat bovenaan het lijstje. Maar eerst wil ik, nu we toch in het dorp zijn, een paar ballen aan het rollen brengen. Is er iemand die rommel ophaalt?’

			‘Rommel ophaalt?’ Peg herhaalde zijn woorden in ongeloof. ‘Waarom zou je iets laten ophalen?’

			‘Omdat het… rommel is.’

			‘Onmogelijk. Op een eiland bestaat er niet zoiets als rommel.’

			‘Kom maar eens mee naar Camp Kicking Moose, en je zult van mening veranderen.’

			‘Ik zal je eens wat vertellen over het leven op een eiland.’ Peg leunde met haar onderarmen op de bar. ‘Het heeft geen zin iets te vervangen wat nog functioneert, omdat je waarschijnlijk het eiland moet verlaten om te vinden wat je ook maar zoekt.’

			Verward wreef vader over zijn kin.

			‘Het is beter iemand op het eiland te vinden die je ouwe troep wil hebben.’ Peg wees naar een lege hoek. ‘Zoals dat daar. Ooit stond daar een kreeftenbak.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar toen verlieten de kreeften het eiland, en het was gewoon te moeilijk om naar een lege bak te kijken. Dus gaf ik het aan de Bagget & Tagget-winkel. Ze gebruiken hem om hun aas in te bewaren voor de toeristen die graag willen vissen. Ze hebben het niet druk tot de jacht op herten weer start in november. In deze tijd van het jaar gaan de mensen daar alleen naartoe om jachtverhalen uit te wisselen. Behalve op zondagochtend natuurlijk.’

			Had vader er eerder al verward uit hebben gezien, nu keek hij verbijsterd. ‘Dus, is er iemand die de rom… eh… spullen op wil halen uit Camp Kicking Moose en ze aan iemand wil geven die de genoemde spullen zou kunnen gebruiken?’

			‘Zeker. Kapitein Ed. Ik verwacht hem over een paar minuten op Boon Dock. De veerboot komt bijna binnen.’

			Nog geen twee seconden later, werd er vanaf de veerboot getoeterd. ‘Hoe kon jij dat weten?’ vroeg Blaine.

			‘O, liefje, ik voel het in mijn botten. Er is een gerommel in de lucht, net voordat de veerboot binnenkomt. Die veerboot is onze reddingsboei.’

			‘Wacht eens eventjes,’ zei vader. ‘Wat zou er gebeuren met de veerboot Never Late als kapitein Ed spullen ophaalt van Camp Kicking Moose?’

			Peg haalde haar schouders op. ‘Dan is-ie later dan gewoonlijk.’ Ze stond op en sloeg haar armen over elkaar over haar omvangrijke boezem. ‘Nu luister goed, Paul Grayson. De burgemeester heeft twee zonen. Ze zullen aanbieden voor je te werken, maar geloof het voor geen meter. Je hebt geluk als ze nooit op komen dagen. Komen ze wel, dan zullen ze rondhangen en jouw biertje drinken, zodra jij hun de rug toekeert, en ze zullen de overuren dubbel laten uitbetalen. Waardeloos, die twee.’

			‘Genoteerd. Maar aangezien we weer bij het onderwerp burgemeester zijn, geloof ik dat je mij zijn naam niet verteld hebt. Ik zou hem graag willen ontmoeten.’

			‘O, dat is zo simpel als wat,’ zei Peg. ‘De naam van de burgemeester is Baxtor Phinney. En hij kijkt al naar je uit.’

			‘Naar mij? Enig idee waarom?’

			‘Jazeker. Hij int ook de belastingen. Gisteren was hij hier en vertelde iedereen dat je nalatig bent met het betalen van belasting.’

			‘Belasting?’ Arme vader. Hij sprak met schorre stem. ‘Ik ben pas een paar weken eigenaar van Camp Kicking Moose. Hoe zou ik nu al nalatig kunnen zijn?’

			Peg haalde haar schouders op. ‘Ik weet zeker dat de burgemeester je alle details geven zal.’ Ze leunde weer naar voren op de bar. ‘Maar als ik jou was, Paul Grayson, zou ik de kleine lettertjes van je koopcontract doorlezen.’

			Vader fronste: ‘Is er een soort rechtshandhaving op dit eiland?’

			‘Tuurlijk. Baxtor Phinney. Hij is politiecommissaris. Ook de brandweercommandant. Alles als vrijwilliger. Zo doen we de dingen op dit eiland. We moeten ons behelpen en elkaar bijspringen.’ 

			‘Wat gebeurt er als iemand een hartaanval krijgt?’ vroeg Blaine, terwijl ze een zijdelingse blik op haar vader wierp.

			Hij zag het. ‘Mijn rikketik is prima in orde, Blaine.’

			‘Even de boel op een rijtje,’ zei Peg. ‘Een paar jaar geleden had een dame, Betty Clark geheten, een zware beroerte. Haar zoon belde naar Mount Desert en ze stuurden medische hulp. Het duurde echter een poosje. Betty overleed voordat ze hier aankwamen.’

			‘Dat is vreselijk,’ zei Blaine. Haar vriend Artie Lotosky had als eerstejaars zijn diploma EHBO gehaald en vertelde haar allerlei gruwelijke verhalen. ‘Als ze onmiddellijk zorg gehad had, had haar dood voorkomen kunnen worden.’

			‘Niet lang,’ zei Peg nuchter. ‘Betty was zesennegentig. En ook nog gemener dan een slang.’ Ze stopte een losgeraakte haarlok achter haar knalgele haarband. Plotseling flikkerde de gloeilamp en vervolgens werd de ruimte donker. ‘Verdraaid. De stroom valt uit.’

			‘Gebeurt dat vaak?’ vroeg Blaine.

			‘Elke dag. Soms tweemaal per dag.’

			‘Hoe zit het met het internet?’

			‘Hoe bedoel je?’ Peg wilde de ovendeur opentrekken, maar stopte toen Blaine krijste: ‘Niet openen! Houd de warmte binnen! Het bakken blijft dan doorgaan.’

			Peg hield haar hoofd schuin als een golden retriever. ‘Liefje, ik ben zo blij dat je hier bent.’ Ze wees naar vader. ‘Waarom ga jij niet je belangrijke boodschappen doen en laat deze twee bij mij achter, totdat je klaar bent. Ik wil kijken hoe jouw meisje die luchtige bollen maakt.’ Ze haalde schorten van een haakje, gooide er een naar Blaine en wikkelde de ander rond Coopers middel.

			‘Op de een of andere manier was dat volgens mij geen vraag, Peg Legg.’

			‘Paul Grayson, je bent misschien toch niet zo dom als je eruitziet.’

			Gechoqueerd keek Blaine naar vader. Hij leek ook gechoqueerd, maar daarna kwam er langzaam een grijns op zijn gezicht. Blaine was onthutst. Haar vader had mensen altijd geïntimideerd met die diepe stem van hem. Niemand deed ooit zo bot tegen hem. Niemand! Maar ze had haar vader ook nog nooit eerder grapjes horen maken over iemands naam.

			Dit eiland… het zou misschien goed kunnen zijn voor haar vader. Een belachelijke verspilling van tijd en energie voor de rest van de familie, maar het zou gewoon goed kunnen zijn voor vader.

		

	





		
			Zes

			Vader keerde terug naar Moose Manor met een tas vol boodschappen, maar geen koffie en geen Cooper. Geen Blaine. Hij zei dat ze bij de Lunch Counter wilden blijven, bij een vrouw die Peg Legg heette. Maddie bracht naar voren dat hoewel Peg aardig leek, ze voor hen een vreemde was. En was het wel verstandig zijn kleinzoon bij een vreemde achter te laten?

			Nee, stemde Cam in, waarschijnlijk niet. Ook maalde het door haar hoofd dat Maddie volhield dat vader leed aan grootheidswaan, in combinatie met seniele dementie. Haar hoogopgeleide zus deelde etiketjes uit als snoepgoed, maar ze had op één punt gelijk: er was iets vreemds aan de hand met vader. Hij was merkwaardig gelukkig, en uit wat ze begreep van dit kamp, weggestopt op een afgelegen eiland, was hij beetgenomen. Arme vader. Zijn pensioentje. Naar de knoppen. En hij was bijna zestig! Zo oud.

			Cam had juist de laatste hand gelegd aan het afschrobben van de resten kattenbraaksel van haar tas. Haar níéuwe, dure, chique Gucci tas met kalfslederen hengsels – ze kon wel janken! Ze pakte haar autosleutels. ‘Ik denk dat ik naar het dorp rijd en koffie koop,’ zei ze tegen vader; ze probeerde haar stem kalm te houden. Inwendig vocht ze tegen haar toenemende angst. Wat voor soort vrouw was die Peg Legg? Het klonk alsof ze van piraten afstamde. En Blaine… wat dacht vader toch? Hij had Blaine de verantwoordelijkheid voor Cooper gegeven? Haar zusje dacht er zelfs nog niet aan om een haarborstel in te pakken. Vanmorgen leende ze die van Cam zonder het te vragen en nam niet de moeite de blonde haren eruit te halen.

			Cam reed langzaam de grindweg af en probeerde de gaten te vermijden totdat ze op de hoofdweg kwam. Toen trapte ze het gaspedaal in en haastte zich naar het dorp, waarbij ze zigzaggend door de bochten ging. Ze minderde pas vaart toen ze bij Main Street kwam… als je die straat zo kon noemen. Arme Cooper. Hij moest nu wel compleet over zijn toeren zijn en zich afvragen waar zij was. Hij kon niet goed tegen onverwachte situaties. Haar vader wist dat. Hoe had hij hem zomaar achter kunnen laten?

			Onderhand bonsde haar hart. Ze tuurde door het van insecten vergeven raam om die Lunch Counter te vinden. Ze dacht dat ze het gisteren gezien had toen ze van de platbodem afreed; het was namelijk een van de weinige winkelpuien waarvan de ramen niet bedekt waren met slagerspapier of dichtgespijkerd waren met triplex. Ze vroeg zich af of dit dorp ooit echt een zonnige dag kende, zoals mama het beschreven had. Als Cam moest raden, dan dacht ze dat het plaatsje waarschijnlijk altijd al moeite gehad had om te overleven. Dit eiland was op sterven na dood.

			Ze reed naar de kant van de weg en stopte voor de Lunch Counter. Ze pakte haar tas vast en stormde naar de deur. Het hele tafereel binnen overviel Cam: een eetgelegenheid annex winkel. Een klein vrouwtje met paardenstaartjes stond naast Blaine; ze stonden beiden gebogen voor de open oven en tuurden erin. En er zat een sjofel geklede houthakker op een barkruk. Hij liet Cooper zien hoe je een bolletje van een lading jam voorzag. Cooper had een schort bijna tweemaal om zijn magere lichaam gewikkeld. Er zat meel in zijn haar en hij giechelde om iets, maar zijn mond zat vol eten zodat het gegiechel er gedempt uit kwam.

			Maar wat Cam in haar binnenste raakte, was de bekende geur op deze plek. Beschuitbollen. Haar moeders beschuitbollen.

			Cam sloot haar ogen en ademde diep in.

			‘Jij moet de derde zus zijn. Ik kan beslist de familiegelijkenis zien.’

			Cams ogen puilden uit. De vrolijk uitziende vrouw met de paardenstaartjes stond voor haar en hield haar een beker koffie voor. Ze pakte hem dankbaar aan. ‘Ik ben Cam. De oudste.’ Ze nam een slokje koffie, echt goede koffie, en voelde hoe ze zich compleet ontspande. Ze had niet beseft hoe gespannen ze zich deze laatste paar dagen gevoeld had.

			‘Ik ben Peg. Welkom op…’ Ze richtte zich tot Blaine. ‘Liefje, hoe noemt je vader dit eiland ook alweer? Ik blijf het vergeten.’

			‘Three Sisters.’

			‘Dat was het. Nu ik jullie alle drie ontmoet heb, zal ik het beslist niet meer vergeten. Hoe dan ook, welkom op Three Sisters Island!’

			Cam slikte de koffie snel door en schudde haar hand. ‘Leuk je te ontmoeten.’ Ze stak de beker omhoog: ‘Dit is erg goede koffie.’

			‘Dat heb ik de hele morgen al gehoord. Maar dat is niet mijn verdienste. Je zus heeft die koffie gezet.’

			‘Blaine?’ Haar zusje? Het meisje dat haar snor drukte zodra er werk aan de winkel was? 

			Blaine keek over haar schouder, met een zelfingenomen glimlach. 

			Cooper hoorde Cams stem en draaide rond op de kruk. Zijn mond zat onder de jam. Hij gaf haar een grote grijns en ze schoot in de lach. ‘Kijk jou nou eens!’ En toen verdween haar glimlach langzaam. ‘Blaine! Heb je hem gluten laten eten?’

			‘Wat zijn in vredesnaam gluten?’ vroeg Peg.

			‘Het is het eiwit in tarwe,’ zei Blaine voordat ze zich tot Cam richtte. ‘Dus nu is hij allergisch voor gluten? Wat is er met de suiker gebeurd?’

			Cam zuchtte. ‘Ik weet het niet. Maddie wil een paar verschillende diëten proberen en kijken of er misschien verandering zal zijn.’

			De houthakker draaide zijn kruk rond om Cam aan te kijken. ‘Wat hoop je te bereiken?’

			Cam voelde een elektriciteitsschokje door zich heen gaan. Ze had niet verwacht dat de houthakker er zó uitzag. Grijsblauwe ogen, een gebeitelde scherpe kin, een arendsneus.

			‘Seth heeft gelijk en God weet dat hij verstand heeft van kinderen,’ zei Peg. ‘In mijn ogen is Cooper ongeveer volmaakt. Niks mis mee.’

			Cam keerde zich naar Cooper, die straalde. Er leek inderdaad niks mis met hem, gewoon een normaal jochie. De voorkant van zijn shirt zat onder de jam. Er druppelde jam langs zijn wangen naar beneden, terwijl hij de boter van zijn vingers likte. 

			‘Liefje, ga zitten en neem een van de beschuitbollen van je zus.’

			Cam nam plaats op de kruk naast Cooper en dronk met kleine teugjes van haar koffie. Die bollen zagen er best goed uit. Ze had nog niets te eten gehad – gedeeltelijk omdat er in het huis weinig voedsel over was, gedeeltelijk omdat ze zich misselijk voelde van de aanhoudende stank van het kattenbraaksel dat uit haar tas kwam. Maar nu die herinnering vervaagde, rammelde haar maag van de honger.

			‘Heb je al kennisgemaakt met Seth Walker? Hij is de onderwijzer op dit eiland.’ Peg vulde Cams koffiebeker weer. ‘Seth, dit is de oudste dochter van Paul Grayson. Ze heet… Ze vertrok haar gezicht. ‘Hoe heet je ook alweer, liefje?’

			‘Cam. Camden Grayson.’ Nee, ze had beslist nog geen kennis met hem gemaakt. Eerlijk gezegd was hij niet iemand die je zou vergeten, qua uiterlijk.

			Seth Walker knikte haar toe als groet. ‘Zoals die stad in New Jersey?’

			‘Precies.’ Deze onderwijzer was niet het soort leerkracht dat Cam gehad had toen ze op school zat. ‘Dus er is echt een school op dit eiland?’

			Uit de manier waarop hij zijn donkere wenkbrauwen fronste, wist ze dat ze verkeerde dingen zei. Of misschien op de verkeerde manier?

			Hij gaf geen antwoord, hij dronk alleen met kleine teugjes van zijn koffie. Hij zette zijn beker neer en zei: ‘Ik krijg de indruk dat je je vaders optimisme niet deelt.’

			Terwijl Cam een slok koffie doorslikte, voer ze uit: ‘Optimisme?’ Ze morste een paar druppels op haar kasjmieren trui. Ze depte de spetters met een papieren servetje. ‘We vragen ons af of hij misschien dementie heeft.’ 

			Opnieuw foute bewoording. Peg Legg en de houthakker staarden haar aan.

			De houthakker nam zijn laatste slok koffie en schoof van de kruk af. Hij liet een paar dollar op de bar achter, knikte naar Peg en maakte Coopers haar in de war. ‘De dwaasheid van de een is de genialiteit van de ander.’

			Cams mond viel open. ‘Joyce Carol Oates?’

			Die donkere wenkbrauwen gingen van verbazing ophoog. ‘Precies.’

			Hij liep naar de deur en stopte, snoof de lucht op, en niet positief. ‘Peg, serveer je tonijn voor de lunch? Als dat het geval is, dan is-ie volgens mij bedorven.’

			Verhip. Cam keek omlaag naar haar tas en vroeg zich af wat hij zou zeggen als ze de kat de schuld gaf van de vislucht, maar tegen de tijd dat ze opkeek om het uit te leggen, was de houthakker al de deur uit en bezig de straat over te steken. Ze draaide rond op haar kruk om te zien of Peg hem gehoord had, maar haar focus was helemaal op Blaine gericht en op de inhoud van een blauwe kom. Ze ontspande zich en nam een slokje koffie. Tjonge, die koffie smaakte lekker!

			Een uur later reed Cam, met Cooper en Blaine naast zich, langzaam terug naar Moose Manor. Ze had gisteravond niet opgemerkt hoe hoog en groen de bomen waren; ook eerder deze ochtend niet. Hoger en groener dan welke plek ze ooit gezien had. Hoe kon zij ze met woorden beschrijven? Groen, vibrerend. Af en toe was er een opening tussen de bomen en zag Cam een blauwe plek. Toen ze bij een open gekapte plek kwam, zag ze het uitzicht en zette de auto aan de kant. ‘Wow!’ zei ze.

			‘Wow is juist,’ zei Blaine.

			Onder de weg lag een kalme blauwe inham. Op dit tijdstip, laat in de ochtend, met de zon bijna recht boven hun hoofd, leek het water van binnen uit te gloeien. Rustige golven klotsten tegen de rotsachtige kustlijn en lieten een glinsterende sluier van druppels achter.

			Ze stapten de auto uit om het schouwspel van dichterbij te bekijken. Cam hield Cooper stevig vast omdat er geen vangrail langs de weg was. Een paar minuten later stapten ze weer in de auto en gingen op weg naar Moose Manor. De oprijlaan ontvouwde zich in een flauwe bocht door rijen bomen totdat deze de open plek bereikte waar het oude huis zich bevond, met een rij pijnbomen als beschutting tegen de wind. Voor het huis stonden seringenstruiken, waarvan de bladeren net begonnen uit te komen. Iemand had lang geleden die struiken geplant en ze jarenlang verzorgd. Dit oude huis had het uiterlijk van verloren geld en voorbijgegane jaren, maar zat vol verhalen dat het wilde vertellen. Die nog verteld moesten worden.

			Plotseling had Cam een visioen: dit armoedige oude huis hersteld in al zijn pracht en praal. De buitenkant geverfd in een zacht antracietgrijs – weg met dat afgrijselijke roze! Ze zag fris witgeverfd houtwerk op de veranda rondom het hele huis, met hangmanden met rode geraniums. Ze stelde zich een voordeur voor die geverfd was in een vrolijke framboosrode kleur en waaraan een krans hing. In de keuken hingen koperen en gietijzeren potten en pannen aan een ijzeren rek boven het fornuis. Een vierkante gootsteen van gehamerd koper, groot genoeg om een hond in te baden. Gedroogde lavendel en rozemarijn en tijm hingen in bosjes vanaf de plafondbalken. Een woonkamer met een mixture van versleten en chic gestoffeerd meubilair, naar eigen keuze.

			Ze zag van alle kanten mensen naar Moose Manor komen, die elk jaar terugkwamen. Ze zag families die croquet speelden op het grasveld en kinderen die schommelden op een speelplaats. In de eetkamer werden goede maaltijden geserveerd. Ontbijt werd in de zomermaanden op de veranda geserveerd. Ze zag het allemaal, zo levendig alsof ze het in een film zag.

			Ze schudde het visioen meteen uit haar hoofd. Het citaat van de houthakker zweefde rond in haar hoofd: De dwaasheid van de een is de genialiteit van de ander. Nee. Echt niet. Dit was gewoon dwaas.

		

	





		
			Zeven

			Die zaterdagmiddag was er veel voortgang gemaakt met Moose Manor. Maddie had de taken onderling verdeeld en toegewezen. Vader en Cooper waren bezig geweest de kachel nieuw leven in te blazen, terwijl de drie zussen de keuken aanpakten met schoonmaakmiddelen. Cam nam de koelkast voor haar rekening; die was jarenlang niet aangesloten geweest. Hoewel hij leeg was, was hij ook beschimmeld. Ze gebruikte liters bleekmiddel om hem schoon te maken. Toen ze de lege plastic flessen in een vuilnisbak gooide, zei ze: ‘Ik kan nauwelijks geloven dat mama hier de kokkin van het kamp was.’ 

			Maddie en Blaine onderbraken het boenen van de kasten om zich naar haar om te draaien. ‘Je maakt een grapje,’ zei Blaine. ‘Wil je zeggen dat mama hier de kokkin was?’

			‘Zo hebben zij en papa elkaar voor het eerst ontmoet,’ zei Cam. ‘In het holst van de nacht was hij hier op zoek naar iets eetbaars, en zij dacht dat er een wasbeer in de voorraadkast zat. Ze viel hem aan met een bezem!’ Ze glimlachte. ‘Papa zei dat het liefde bij de eerste klap was.’

			Maddie ging nu verder met het boenen van het fornuis, maar ze kreeg nieuwe energie toen ze een stukje aangebakken, versteend restje voedsel wegboende. Het was erg waarschijnlijk dat haar moeder ditzelfde antieke fornuis geboend had. Die gedachte gaf haar een goed gevoel. 

			Cam leegde een emmer met vuil water in de gootsteen en vulde hem weer met heet water. ‘Blaine, wat weet jij van die vent in de eetgelegenheid die Cooper leerde lepels met boter te eten?’

			‘Hij heet Seth Walker,’ antwoordde Blaine. ‘Hij is de onderwijzer op het eiland.’

			‘Ja, dat weet ik. Ik bedoel… wat voor iemand is hij?’

			‘Een ruig buitenmens. Cooper vond hem echt leuk.’ Blaine bewoog haar wenkbrauwen op en neer. ‘Een lust voor het oog.’

			Maddie stopte met boenen. ‘Zonder gekheid, hij is oogverblindend.’

			‘Als je houdt van het type houthakker à la Paul Bunyan.’

			Blaine keek haar onzeker aan. ‘Maddie, wanneer heb jij hem ontmoet?’

			‘Gistermiddag, toen vader en ik hier op het eiland arriveerden.’ 

			‘Dus, Maddie, vertel me eens,’ zei Cam op haar betweterige manier van grote zussen weten alles beter, ‘wat is er aan de hand met Tre? Je hebt toch nee tegen hem gezegd?’

			Maddie zette zich schrap: ‘Waarom zeg je dat?’

			‘Jij bent hier en hij niet.’

			Toen Cam gisteravond aankwam, wist Maddie dat het slechts een kwestie van tijd zou zijn voordat ze met advies geven zou beginnen. Ze was de laatste persoon aan wie Maddie advies zou vragen over liefde en romantiek – de allerlaatste! Zij had geen liefdesleven. Het enige waar Cam van hield, naast Cooper, was haar werk.

			‘De reden waarom ik hier ben is om vader in de gaten te houden,’ zei Maddie. ‘Een van ons moet verantwoordelijk voor hem zijn. Jij gaat naar Londen. Blaine kan nauwelijks voor zichzelf zorgen.’

			‘Hé!’

			‘Sorry, Blaine,’ zei Maddie.

			‘Dus jij bent naar dit… verlaten eiland…. gekomen omdat jij denkt de enige te zijn die om vader geeft?’ Cam rolde met haar ogen. ‘Daar ga je weer. Maddie de Martelares.’

			Hm. Maddie boende zo hard dat ze een druppel zweet langs haar rug voelde rollen. ‘Ga maar gewoon lekker je eigen leven leiden, Cam. Dat heb je altijd gedaan. Jij doet wat je wilt doen, ongeacht de gevolgen.’

			Cam kneep haar ogen bijna dicht. ‘Waar heb je het over?’

			Blaine was een en al aandacht. ‘Ja, waarover heb je het specifiek? Cooper bij ons dumpen zodat jij de wereld rond kunt vliegen?’

			Blaine had de spijker op de kop geslagen. ‘Dumpen?’ Nu werd Cam boos, en ze trok de ene na de andere huishoudhandschoen uit. ‘Ik “dump” Cooper bij niemand. Wat weten jullie beiden nou helemaal over het opvoeden van een kind, dag in, dag uit? Jullie hoeven alleen over jezelf na te denken.’

			Dit kwam bekender voor: de belediging van de ene zus veroorzaakte een aaneenschakeling van kribbige steken onder water. Maddie zwaaide met haar handen in de lucht. ‘Laten we dit niet doen. Het werkt averechts.’

			Cam en Blaine rolden met hun ogen naar elkaar. ‘Bereid uzelf voor op de psychobabbel,’ zei Blaine met de stem van een lakei die de aankomst van de koning aankondigt.

			‘Ze zet Cooper in ieder geval niet in een of ander “isme”-vakje.’ 

			Maddie keek woedend naar Cam. ‘Over Cooper gesproken, je weet toch waardoor zijn obsessief gedrag met touw veroorzaakt wordt?’

			Cam keek geïrriteerd op naar het plafond. ‘Daar gaan we weer!’ 

			Maddie besteedde geen aandacht aan haar woorden. ‘D.W. Winnicott was een psychoanalyticus die een artikel geschreven had over een kind dat geobsedeerd was door touw. Winnicott interpreteerde dit gedrag als een manier om met verlatingsangst om te gaan. De moeder van de jongen leed aan depressieve aanvallen. Het touw betekende voor de jongen een soort stille communicatie, een symbolische verbondenheid. Een manier om stevig vast te houden.’

			Cam spotte: ‘Nou, dat is belachelijk. Ik ben niet depressief en Cooper houdt van touw. Stelt niks voor!’

			Ontkenning. Cam zat er tot de nek in. De koningin van de ontkenning. Maddie zuchtte. ‘Cam, het enige wat ik probeer te zeggen is dat Tre mijn pakkie-an is. Londen is jouw pakkie-an. Laten we het daarbij laten.’

			‘En ik dan?’ vroeg Blaine.

			‘Hoezo jij?’

			‘Wat is mijn pakkie-an?’ 

			Cam snoof. ‘Erachter zien te komen hoe je twee jaar universiteit in vijf jaar kunt proppen.’ Ze keek de keuken rond. ‘Luister! Ik moet morgenochtend vroeg vertrekken om die vlucht te halen.’ Ze stopte één hand in een rubberen handschoen en vervolgens de andere hand in een andere. ‘Laten we deze keuken afmaken of er althans voor zorgen dat-ie functioneert. Ik wil niet dat Cooper of vader deze week ziek worden. Door Maddie ben ik al bezorgd genoeg over het stof en schimmel in dit oude huis.’

			Ze richtte haar aandacht weer op het schoonboenen van de koelkast en miste Blaines gepikeerde blik. ‘Let wel: ze maakt zich geen zorgen over ons,’ fluisterde Blaine. ‘Alleen over Cooper en vader.’

			‘Dat hoorde ik,’ zei Cam, terwijl ze de binnenkant van de koelkast boende. Ze kwam met haar hoofd weer uit de koelkast. ‘Blaine, je bent negentien jaar. Cooper is klein. Vader is oud. Het zou niet nodig moeten zijn dat iemand zich zorgen maakt over jou.’ 

			‘Als er zich al iemand zorgen over mij zou maken, dan zou ik dat zeker niet van jou verwachten.’ 

			‘Wapenstilstand.’ Maddie wuifde met haar hand in de lucht. ‘Laten we tot een wapenstilstand komen. Het leven staat op dit moment al totaal op zijn kop. En dat geldt voor elk van ons. Een beetje extra ruimte, alsjeblieft.’

			Cam en Blaine keken elkaar fronsend aan. Toen vermurwde Cam: ‘Ik stel jullie hulp met Cooper deze week echt op prijs. Echt waar. Het spijt me dat deze reis naar Londen nu net moest komen. Maar het is nu eenmaal zo en ik ben dankbaar voor de zorg en aandacht die jullie, dat weet ik, aan Cooper zullen geven.’

			‘Dus,’ zei Blaine, terwijl ze een vieze spons in de gootsteen uitkneep, ‘wanneer ga je hem vertellen dat je weggaat?’

			‘Vanavond,’ zei Cam.

			‘Je kunt op ons rekenen,’ zei Maddie. ‘De week zal zo voorbij zijn. We zullen ervoor zorgen dat hij beziggehouden wordt en gelukkig is. Niet, Blaine?’

			Blaine haalde haar schouders op. ‘Zoals mama altijd zei: “Je hebt een dorp nodig om een kind op te voeden” en wij zijn Coopers dorp.’

			‘Dat was Maddie. Zij zei dat. Niet mama.’ Cam ging weer met haar hoofd in de koelkast.

			Daar had ze gelijk in, en het maakte Maddie gelukkig dat ze Cam over mama hoorde praten. Dat deed ze niet vaak. En ze konden alle drie vrij goed met elkaar opschieten. Dat gebeurde ook niet vaak.
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			Cam, 25 jaar

			Het was een warme en vochtige lentemiddag, het soort dag waarop Cams haar verdubbelde in volume. Vandaag kon het haar niet schelen hoe ze eruitzag. Het enige wat ze voelde was verdoving. Ze waren zojuist thuisgekomen na een bezoek aan het kantoor van de advocaat van Libby Cooper en hadden schokkend nieuws vernomen. Libby, die nooit verder gedacht had dan de volgende dag, had nota bene een legitiem, echt testament gemaakt. Daarin werd Cam benoemd als de wettelijke voogdes van haar kind, met het verzoek adoptie in overweging te nemen.

			Vader, Cam, Blaine en Maddie gingen in de woonkamer zitten. Ze voelden zich allemaal erin geluisd. ‘Je had er geen idee van dat ze dit gedaan had?’ vroeg vader.

			‘Geen flauw idee,’ zei Cam. ‘Wat ik wil zeggen: ik herinner me inderdaad dat ze me ooit vertelde dat als er iets met haar gebeurde, ze dan wilde dat ons gezin het kind zou opvoeden. Je weet hoe ze over ons dacht. Ze wilde altijd een van ons zijn.’

			‘Nu, dat was ze ook min of meer,’ zei Blaine. ‘Libby heeft hier meer maaltijden gegeten dan ik.’

			Maddie fronste. ‘Ze hield van ons. Mama behandelde haar als een dochter.’

			‘Wat gebeurt er als je nee zegt?’ vroeg vader. ‘Waar zou hij naartoe gaan, als je nee zegt?’

			‘Ik kan geen nee zeggen.’ Cam zou nooit nee zeggen. Libby was haar beste en dierbaarste vriendin geweest, meer een zus voor haar dan haar eigen zussen.

			‘Je hebt een keuze,’ zei Blaine. ‘Libby heeft je nooit gevraagd dit te doen. Ze heeft je in een oneerlijke positie geplaatst. Je kunt nee zeggen.’

			Cam schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet hoe ik dit ga doen, maar het zal me lukken.’

			‘Waarom zou Cam nee zeggen?’ vroeg Maddie.

			Blaine, nog maar zestien, was sceptisch. ‘Omdat Cam een grote, enorme baan heeft. Ze staat nog maar aan het begin van haar leven. Er is waarschijnlijk een andere mogelijkheid voor Cooper. Pleeggezin, of misschien is er ergens een familielid dat al jaren van de radar is.’ 

			Cam schudde haar hoofd. ‘Libby had behalve haar grootmoeder geen familie. Ze wilde dat ik dit voor haar doe.’

			‘Hoe zit het met de vader?’ vroeg vader. ‘Weet jij waar hij uithangt?’

			‘Ik weet zelfs niet wie dat is. Libby wilde nooit over hem praten. Heeft me zelfs nooit zijn naam verteld. Ze ging naar de universiteit, behaalde een plek bij het hardloopteam van het tweede jaar, kwam zwanger terug en boem. Einde universiteit voor Libby. Einde veldloop. Begin moederschap.’

			‘Maar jij was er,’ zei vader. ‘Sinds zijn eerste ademhaling ben jij bij dat jongetje geweest.’

			Maddie keek bedachtzaam. ‘Mama heeft altijd tegen ons gezegd dat het leven ons zou verrassen met belangrijke keuzen en dat ons ware karakter tevoorschijn zou komen in onze manier van reageren.’ Ze duwde een haarlok achter haar oor. ‘Ik denk dat dit een cruciaal moment is voor Cam. Het lot van een jongetje is in haar handen gelegd en ze moet beslissen of ze de uitdaging aankan. Persoonlijk denk ik van wel. Ik denk dat als ze nee zou zeggen, ze hiervan tot het eind van haar leven spijt zou hebben. Maar het is haar beslissing, en alleen die van haar.’

			‘Dank je, Maddie. Je zou counselen als een carrière moeten overwegen.’ Cam blies een pufje lucht uit. ‘Je hebt gelijk. Ik zou er altijd spijt van hebben als ik deze zorg voor hem niet op me zou nemen. Dit is het laatste wat ik voor Libby kan doen. Op de een of andere manier zal het me lukken. Ik zal het oplossen.’ Ze sloeg met haar handen op haar knieën. ‘In feite wil ik meer doen dan zijn wettelijke voogdes zijn. Ik ga hem adopteren. Wettelijk. En ik wil zijn naam veranderen van Grayson Cooper in Cooper Grayson. Als herinnering aan Libby.’

			‘Dat vind ik leuk,’ zei Maddie. ‘Hij is nog maar vier jaar oud. Je zou een poosje beide namen kunnen gebruiken en hem dan langzamerhand Cooper gaan noemen.’

			Vader knikte, terwijl hij zijn armen over elkaar sloeg. ‘Cam, je staat er niet alleen voor. Wij zijn er ook nog. Je kunt op ons rekenen.’

			‘Vader heeft gelijk,’ zei Maddie. ‘Er is een dorp voor nodig om een kind op te voeden en wij zullen Coopers dorp zijn.’

			Er kwam een glimlach bij Cam op en die glimlach vrolijkte haar een beetje op, voor het eerst sinds die vreselijke dag.

		

	





		
			Acht

			Paul staarde naar de zee in de verte. Hij was vroeg wakker geworden en was een wandeling gaan maken langs het pad omlaag, dat leidde naar het rotsachtige strand onder Moose Manor. Hij wilde zien hoe het ochtendlicht de horizon vulde met die perzikachtige gloed die hij niet vergeten was. De dageraad. Het was een van zijn favoriete bezigheden geweest toen hij als student in Camp Kicking Moose werkte. Het was een fijne tijd in zijn leven.

			Hij had de afgelopen nacht over Corinna gedroomd. Hiernaartoe komen… het bracht allerlei weggestopte herinneringen teweeg. Het was waar hij op gehoopt had: dat hij aan haar kon denken zonder dat zijn gedachten steevast eindigden met díé dag, aan het opgewonden telefoontje van een hysterische Blaine dat het leven voor altijd veranderde.

			Corinna’s dood was zo plotseling geweest. Er was geen tijd geweest om je erop voor te bereiden en het was niet logisch wat er na een sterfgeval met je verstand gebeurde. Je bood er gewoon het hoofd aan, kwam erdoorheen, je leefde bij de dag. Totdat het tijd was om verder te gaan.

			Maar hiernaartoe? 

			Vanmorgen werd hij wakker en voelde zich overweldigd, een en al onzekerheid. Het was één ding om Camp Kicking Moose op afstand te kopen, maar het was heel iets anders om hier te zijn en de erbarmelijke conditie ervan vast te stellen. Honderden uren lichamelijke arbeid lagen voor hem. En wat dan? Hij was geen visionair. Hij had geen ervaring in de horeca – in het runnen van een kamp of het managen van personeel.

			O, wat had hij gedaan? Wat had hij gedaan?

			Corinna had een favoriet gezegde: ‘Het leven zat vol eenvoudige wonderen, als je je ogen er maar voor opende.’ Zijn drie dochters waren hier, onder één dak. Cooper was hier. Dat was een groot wonder.

			Oké, hij voelde zich een beetje beter. Maar wat kwam daarna? 

			‘Bid meer, zeg minder’ was een andere spreuk waar Corinna gek op was, vooral wanneer Paul zich overal zorgen over maakte. Zoals nu.

			‘Oké, oké, ik luister,’ zei hij. Hij schreeuwde het uit tegen God met een voor hem zo luid mogelijke stem. ‘Wat nu?’

			Geen reactie.
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			Ze zou maar een paar dagen weg zijn. Op zijn hoogst een week. Cam had een kaart meegenomen van het kantoor om Cooper te laten zien waar ze zou zijn op haar zakenreis. Hij had eerder bij vader of Maddie gelogeerd als zij op zakenreis moest, en ze had een heel specifieke strategie ontwikkeld om hem gerust te stellen. Ze had zelfs een volgsysteem op haar telefoon zodat Cooper elke beweging van haar kon volgen. Het was een succesvolle methode geweest om zijn zorgen over haar afwezigheid te verlichten.

			Het ergerde Cam dat Voxer, de schooldirectrice, naar Coopers gevoeligheid bleef verwijzen als acute angst. Belachelijk. Ze was er zeker van dat zeer intelligente mensen – ze dacht aan Albert Einstein of Stephen Hawking – zich als kinderen terdege bewust waren van dingen, zoals dat hun moeder hen te laat van school ophaalde, en dat ze gevoelig waren voor de mogelijkheid van natuurrampen en in bescherming moesten worden genomen tegen het dagelijks nieuws vanwege de emotionele schok dat het veroorzaakte.

			Het was een onaangename verrassing voor Cam dat Cooper helemaal niet bezorgd was toen ze hem die avond instopte en hem vertelde over haar zakenreis naar Londen. Ze had blij moeten zijn dat hij zich op zijn gemak voelde bij haar vader en zussen. Ze had zich ontzettend opgelucht moeten voelen dat Cooper meer thuis leek te zijn in dit vreemde Camp Kicking Moose dan in hun stadsappartement, of op zijn dure privéschool. Ze had dankbaar moeten zijn dat haar familie bereidwillig genoeg was om haar uit de brand te helpen wanneer dat nodig was. Immers, Cooper was haar verantwoordelijkheid, niet die van hen, toch gaven ze haar nooit dat gevoel. Maddie had het gemeend toen ze zei dat voor het opvoeden een kind een dorp nodig was en zij Coopers dorp waren.

			Voor dag en dauw de volgende ochtend reed Cam naar kapitein Eds platbodem, waar de auto op kon, waar hij tussen twee haakjes een fortuin voor vroeg – langs de Lunch Counter en zag dat het licht aan was. Impulsief stopte ze voor een kop koffie om mee te nemen. Peg stond fronsend bij de oven, met een bakplaat in haar hand die in een ovenhandschoen gestoken was. Haar rode haar was opgebonden in een koningsblauw gestippelde hoofdband.

			Cam zette haar tas op de kruk naast haar, ging zitten en leunde op haar ellebogen om naar Pegs laatste creatie te staren. ‘Wat is dat? Of… wat moest het worden?’

			‘Morgen, liefje.’ Peg legde de bakplaat neer. ‘Het zijn pindakaaskoekjes.’

			‘Hm,’ zei Cam. Ze zou ze zelfs niet als koekjes herkend hebben. Het beslag had zich vermengd tot één grote massa. ‘Blaine maakte vroeger ongelooflijk lekkere pindakaaskoekjes. Volgens mij zei ze dat het geheim zat in het merk pindakaas.’ Ze had al jarenlang niet meer aan die koekjes gedacht. Opeens snakte ze er naar een. Maar niet die van Peg. Die zagen eruit als de kots van de kat. 

			Peg trok de ovenhandschoenen uit. ‘Hoe heeft dat meisje zo goed leren bakken?’ Ze tilde een koffiekan op en hield hem omhoog richting Cam.

			‘In een beker om mee te nemen, alsjeblieft. Ik moet met de veerboot mee.’ Ze deed haar tas open om haar portemonnee te pakken en ving een vleugje tonijn op. Jakkie. ‘Blaine is altijd handig geweest in de keuken.’ Ze legde een biljet van vijf dollar op de bar.

			‘Maar hoe dan? Iemand moet het haar geleerd hebben.’

			‘Onze moeder. Zij en Blaine waren voortdurend aan het experimenteren. Onze keuken was een laboratorium voor koekjes en taarten en cakes. Mijn vriendin Libby en ik liepen na schooltijd om het hardst naar huis om te kijken wat hun laatste schepping was.’ Wow, wat was het lang geleden dat ze aan die tijd gedacht had! 

			Peg gaf haar een beker kokendhete koffie. ‘Liefje, neem me niet kwalijk dat ik het je vraag, maar waar is die moeder van jullie? Ik zou denken dat ze deel zou willen uitmaken aan dit geweldige avontuur.’

			Cam draaide langzaam haar koffiebeker rond. ‘Ze zou het heerlijk hebben gevonden. Blijkbaar was dit hele bezopen plan van vader in feite mama’s grote avontuur. Vader voert het uit.’ Ze zette de beker neer. ‘Mama is een paar jaar geleden gestorven. Een ongeluk.’

			‘O, liefje,’ zei Peg; haar ronde gezicht was een en al medeleven. ‘O, liefje, het spijt me. Het was niet mijn bedoeling zo nieuwsgierig te zijn. Mensen van Maine staan bekend om hun zwijgzaamheid en hier kom ik – een regelrechte bemoeial.’

			Cam glimlachte. ‘Het is geen geheim. Zit er niet over in.’

			‘Jullie arme meiskes,’ zei Peg, terwijl haar blauwe ogen begonnen te glanzen. ‘Het maakt niet uit hoe oud een meid wordt, ze heeft haar moeder nodig.’ Ze wreef haar handen over elkaar. ‘Eén ding weet ik zeker, je wordt of beter of bitter door wat het leven je toegooit.’

			Cam hield haar adem in. Haar moeder zei vroeger precies hetzelfde. Ze kon bijna haar moeders stem horen: Het leven stelt je voor belangrijke keuzen. Je kunt uithalen, bitter worden. Of dichter tot God naderen, beter worden. Cam deed een zakje suiker in haar koffie en roerde. Ze had even een momentje nodig om zich te herpakken en een ander, veiliger onderwerp aan te snijden. ‘Peg, mag ik je iets vragen?’

			‘Eentje tegelijk. Barst maar los.’

			‘Even tussen ons beiden: is die onderwijzer een beetje goed?’ 

			Pegs ogen schoten voorbij Cam. ‘Een beetje goed?’

			‘Als onderwijzer. Hij zag er een beetje… sjofel uit. Onverzorgd. Aan zijn uiterlijk te oordelen is hij waarschijnlijk erg ongeorganiseerd.’ Ze ging anders op haar kruk zitten en leunde naar voren. ‘Weet je, Cooper heeft misschien een nieuwe school nodig. Hij is een erg intelligente jongen en ik ben een beetje bezorgd dat de sjofele onderwijzer hem meer kwaad dan goed zal doen.’

			Pegs ogen gingen wijd open. ‘O, liefje… Seth Walker is een man uit duizenden. Hij is een universeel genie. Hij is een prachtexemplaar. Werkelijk een snoes.’ 

			Cam snoof. ‘Afgezien dan van die stoppels. Scheert hij zich ooit?’ Ze roerde met haar lepel in de koffie. Waarom dreef er zoveel koffiedik aan de oppervlakte? ‘Weet je toevallig of hij op de universiteit gezeten heeft? Ik hoop dat hij niet gewoon een plaatselijke visser is die in de winter tijd zat heeft.’

			‘O, ik weet vrij zeker dat hij een graad heeft. En voor zijn vrije tijd heeft hij zich ook een havik aangeschaft om te trainen.’ Peg leunde naar voren. ‘En ’t is maar dat je het weet, maar hij staat vlak achter je.’

			Cam draaide zich langzaam op haar kruk rond om Seth Walker aan te kijken. Seth stond daar, met zijn gitaarkoffer in de ene hand en een grote blonde labrador-retriever naast hem. ‘O.’ Ze schraapte haar keel. ‘Hm, ik neem aan dat je dat gehoord hebt.’

			‘Elk woord,’ zei Seth, met één opgetrokken donkere wenkbrauw. ‘Echt elk woord.’

			Balen! ‘Mijn Cooper… hij is een speciaal geval.’

			‘Alle kinderen zijn speciaal,’ zei Seth. Hij zette zijn gitaar neer. ‘Peg, mag ik je lastigvallen voor een beker koffie?’ Hij ging op de kruk naast Cam zitten. ‘Wil je mijn cv? Prima. Bachelor in moleculaire biologie en menselijke ontwikkeling. Masters in onderwijsadministratie. Ik ben hier op dit kleine eiland…’

			‘Three Sisters,’ onderbrak Peg. ‘Seth, we moeten die naam gaan gebruiken zodat anderen het ook doen.’ Ze klapte met haar handen. ‘Zelf begin ik de klank ervan leuk te vinden.’

			Seth knikte naar haar. ‘…op Three Sisters Island om les te geven zodat ik mijn studiebeurzen af kan betalen. Ze zijn nogal hoog. Allemaal particuliere universiteiten.’ Hij nam de beker koffie van Peg aan en dronk ervan. ‘Wil je verder nog iets weten?’

			Cam slikte. In de verte kondigde de hoorn de aankomst van de platbodem aan op Boon Dock. ‘Eh nee. Dank je voor je cv. Ik kan maar beter naar kapitein Ed gaan. Lange dag voor de boeg.’ Ze pakte haar koffie en haar tas en haastte zich naar de deur, maar draaide zich om en zwaaide naar zowel Peg als Seth. ‘Eén vraag. Wat voor soort havik?’

			‘Het is een grote havik met korte vleugels.’

			‘En je traint hem?’

			‘Zo ongeveer. In de hoop hem spoedig vrij te kunnen laten.’

			‘Ik begrijp het.’ Maar ze begreep het niet. Nu was het niet de juiste gelegenheid om meer vragen te stellen over het trainen van een havik. Ze zwaaide opnieuw. Seth zwaaide niet terug. Hij staarde naar haar alsof ze een curiositeit uit het circus was. Zelfs de hond staarde haar verbijsterd aan.

			Nadat ze haar auto de platbodem op gereden had, stapte ze uit en liep naar het achterschip. Ze leunde tegen de reling om naar Three Sisters Island te staren. De zon kwam net boven de bomen uit die aan de rand van het eiland stonden, en wierp een rood-gouden blik over de haven. Een koppel zeemeeuwen krijste boven haar hoofd, maar het water lag er vanmorgen rustig bij. Glad als een spiegel. Cam ademde in, geroerd door de natuurlijke schoonheid van het eiland en dankbaar ervoor. Zonsopkomsten en zonsondergangen waren, had haar moeder altijd gezegd, door God geënsceneerde voorstellingen. Altijd nieuw, altijd wisselend.

			Mama. Waarom bracht dit eiland zoveel over haar moeder naar boven? Behalve oude verhalen had Cam geen associatie van haar moeder met dit eiland. Misschien was het omdat mama altijd haar dochters hiernaartoe had willen brengen.

			Cam stond zichzelf niet toe erg vaak aan haar moeder te denken. Wanneer ze dat deed, kreeg ze verdrietige, verwarrende gevoelens; het was beter – makkelijker – om niet aan mama te denken en bezig te blijven met werk en Cooper.

			Alleen al het feit dat ze haar gedachten verplaatste naar werk gaf haar onmiddellijk een endorfine boost, een oppepper. Als iemand haar een week geleden verteld had dat ze het ene eiland zou verlaten om naar een ander te vliegen, de Atlantische Oceaan over, zou ze het niet geloofd hebben. De twee eilanden waren zo tegengesteld! De motor van de platbodem ronkte, de boot schokte tot leven en voer voorzichtig weg en vervolgens achteruit, waardoor de reflecties van bootmasten in het water rimpelden. De afstand tussen Cam en Three Sisters Island werd groter.

			Ze zou zich opgewonden hebben moeten voelen – ze was verdraaid onderweg naar Londen. Een stad waar ze altijd naartoe had willen gaan. 

			In plaats daarvan had ze, vreemd genoeg, het gevoel alsof ze iets zou mislopen.

			Het bromgeluid van een inkomende kreeftenboot trok haar aandacht. Ze zette haar handen rond haar mond en schreeuwde: ‘Veel insectjes gevangen?’ Insectjes was kreeftenjargon voor, nou ja, kreeften. Dat had ze anderen tegen elkaar horen zeggen als een gewone groet, een versie in Maine van ‘Hoe gaat het vandaag?’

			Een van de vissers keek op naar haar op de platbodem en schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Niet een die het waard was om te houden.’
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			Blaine hoorde een grappig geluid en liep naar het raam om te kijken wat het was. Een oude groene minibus ratelde door de opening in het bos en stopte bij het huis. De deur zwaaide open en Peg sprong eruit, terwijl ze een bord vasthield dat bedekt was met aluminiumfolie. Blaine haastte zich naar buiten.

			‘Precies de zus die ik nodig had,’ zei Peg. ‘Ik moest wat berichten bezorgen en dacht dat je daarbij misschien wel wat koekjes lekker zou vinden.’

			Blaine verwijderde de folie van het bord koekjes. Ze leken niet op koekjes.

			‘Ik weet het,’ zei Peg treurig. ‘Ze werden niet wat ik ervan verwacht had. Ik weet dat je het vreselijk druk hebt, maar ik hoopte dat je misschien langs kon komen bij de Lunch Counter en me een paar aanwijzingen kon geven. Je zus kwam eerder vanochtend langs en zei dat jij hiervoor een goed recept hebt.’

			Blaine brak een stuk eraf en snoof: ‘Wat zijn het?’

			‘Weet je dat niet?’ zuchtte Peg. ‘Pindakaaskoekjes.’

			Tjonge! Pindakaaskoekjes moesten zacht zijn. Deze waren broos. ‘Ik denk dat ik misschien wel kan helpen. Ik heb een echt goed pindakaaskoekjesrecept.’ Ze bedekte de koekjes weer met de folie. Misschien zou de kat ze eten. ‘Had je een berichtje?’

			‘Drie eigenlijk. De eerste voor je vader. De burgemeester is naar hem op zoek. En dan eentje voor je zus. Een of andere vent met een erg lange naam belde om te zeggen dat hij je zus Maddie probeert te vinden en dat zij haar telefoon niet beantwoordt.’

			‘Aha! Ik wed dat dat haar high-societyvriendje Tre is.’ Of was hij nu een verloofde? Maddie had Cams vraag nooit beantwoord. Had ze ermee ingestemd met Tre te trouwen? ‘En het laatste bericht?’

			‘Voor jou. Van een vent die Artie heet en als een prachtexemplaar klinkt. Een echt prachtexemplaar. Hij was slim genoeg eerst de Lunch Counter te bellen. Hij zei dat hij wist dat een plaatselijk restaurant de kern van een plaats is.’ Ze glimlachte van oor tot oor. ‘Ik denk dat ik misschien verliefd ben op die jongen. Jammer dat hij te jong voor me is. Hoe dan ook, hij wil dat je hem belt, zodra je kunt.’

			Vader liep naar buiten om bij hen te komen staan. ‘Welkom in Moose Manor, Peg Legg.’

			‘Als hij me zo blijft noemen,’ fluisterde Peg, ‘dan moet ik hem misschien een lesje leren.’

			‘Gewoon doen!’ fluisterde Blaine terug. ‘Hij denkt dat hij grappig is. Ik probeer zijn grappen niet aan te moedigen.’

			‘Morgen, Paul. Ik heb wat koekjes voor je gemaakt.’ Peg pakte het bord van Blaine aan en gaf het met een brede, vriendelijke glimlach aan vader.

			Toen haar vader probeerde een stukje van Pegs koekje af te bijten – en het niet af wilde breken – moest Blaine op haar lip bijten om niet in de lach te schieten. 
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			Ongeacht welke taak het was, Paul geloofde dat je het moeilijkste deel altijd eerst moest doen. Een man kon elke soort taak doen als hij die in delen kon breken en ze dan stuk voor stuk kon doen, van moeilijk naar makkelijk. Het eerste waaraan hij wilde beginnen, was schilders te vinden voor Moose Manor. Die knalroze kleur maakte hem misselijk en zeeziek, elke keer als hij de oprijlaan op reed. Peg Legg had hem een lijst met namen gegeven van mannen op het eiland, die tijd overhadden. Hij belde de hele lijst en liet boodschappen achter. Tot dusver geen resultaat, maar hij bleef hopen. Cam had kleuren uitgezocht om het huis mee te verven; dus hij volgde haar raad op en bestelde de verf bij de dichtstbijzijnde bouwmarkt op Mount Desert. Kapitein Ed vertelde hem dat hij vandaag liters verf met de veerboot mee zou nemen. Paul reed dus naar Boon Dock om ze op te halen.

			Toen hij de emmers verf naar zijn auto droeg, met Cooper in zijn kielzog, passeerde hij twee zwaargebouwde jongemannen met lange baarden die in een vissersboot hun vangst van die dag schoonmaakten. ‘Kuit!’

			Paul stopte: ‘Pardon?’

			‘Kuit! Je staat bijna op een lijn.’

			Paul keek naar beneden. O… hij begreep het nu. Kuit. Kijk uit. ‘Zeg, zijn jullie kerels geïnteresseerd in wat schilderwerk als jullie niet aan het vissen zijn?’

			‘Misschien. Hoeveel betaal je?’

			‘Eerlijk loon voor goed werk.’

			Ze keken elkaar aan. Knikten en keken hem weer aan. ‘Maak er een beetje meer dan eerlijk van en we zullen er morgenvroeg zijn. Zodra we de vangst van die dag binnen hebben.’

			‘Nu, goed dan. Ik schrijf het adres op. Ik ben trouwens Paul Grayson.’

			‘Dat weten we. Degene die Camp Kicking Moose gestolen heeft.’

			Paul schraapte zijn keel. ‘Betaalde er de volle prijs voor.’ Iedereen in dit dorp wist alles over je. ‘Mag ik jullie namen?’

			‘Ik ben Peter en hij is Porter.’ Ze spraken het uit als Petu en Portu.

			‘Hebben jullie een achternaam?’

			‘Phinney.’

			‘Zoals de zonen van de burgemeester?’

			‘Dat klopt.’ Porter tuurde door zijn wimpers naar hem. ‘Is dat een probleem?’

			Hij dacht aan Pegs waarschuwing om uit de buurt te blijven van de broers Phinney, maar aan de andere kant had hij geen andere mogelijkheden. Bovendien vond hij dat het altijd het beste was zelf je mening te vormen over mensen. ‘Nee, dat is helemaal geen probleem. Ik ben nu op weg naar het huis van jullie vader.’ Hij gaf een kort knikje. ‘Zie jullie morgenvroeg.’

			‘Hé!’

			Paul draaide zich om.

			‘Die meiden van jou… zijn die vrijgezel? Dat zijn verdraaide lekkere schatjes.’

			Paul las wat er op zijn T-shirt stond: I’m Your Maine Squeeze. Misschien een vriendje, maar niet voor zijn dochters. ‘Bezet. Alle drie.’ Hij liep de steiger verder af en vroeg zich af of hij zojuist een kolossale fout gemaakt had door Pegs advies in de wind te slaan en de jongens van Phinney in te huren.

			Cooper draafde achter hem aan. ‘Opa, wat betekent dat… alle drie bezet?’

			‘Het betekent dat die twee absoluut niet in de buurt mogen komen van mijn dochters.’ 

			Paul reed naar het adres dat Peg Legg hem gegeven had en zette de auto stil. ‘Cooper dit is het huis van de burgemeester. Kom je mee of blijf je in de auto?’

			‘Ik ga mee.’ Cooper duwde zijn bril hoger op zijn neus. ‘Tante Maddie zei dat ik voorzichtig moest zijn met mensen die ik niet ken.’ 

			Paul zuchtte. Maddie was een meester-tobberd, die als een griepvirus iedereen besmette. ‘Kom maar mee.’

			Voor een grauw eiland was het een indrukwekkend huis, karakteristiek voor Maine: een huis met twee verdiepingen, bedekt met zilverkleurige dakspanen. Cooper mocht van Paul de zware bronzen deurklopper in het midden van de deur optillen en loslaten. Dat deed hij diverse keren, en uiteindelijk kwam er iemand naar de deur. Een vrouw van nogal groot formaat, kort en breed, deed de deur open en staarde naar hen. Ze was niet bepaald het type dat je hartelijk welkom heette. 

			‘Is dit het huis van burgemeester Phinney?’

			‘Ja.’

			‘Is hij thuis?’

			‘Nee.’

			‘Eh, bent u toevallig de vrouw van burgemeester Phinney?’

			‘Ja.’ Ze bekeek hem van top tot teen, met een tuitmondje. ‘Dus jij bent Paul Grayson.’ Ze stak haar hand uit naar het tafeltje en pakte een brief op. 

			‘Alsjeblieft. Je hebt het dorp een postzegel bespaard.’ De deur ging dicht.

			Paul opende de brief en las er snel doorheen. Het was een energierekening voor een bedrag van 56.498,00 dollar. Bovenaan stond een helderrood stempel: achterstallig. Hij ademde uit, alsof hij net een stomp in zijn maag gekregen had. Geen wonder dat hij Camp Kicking Moose voor een schijntje gekregen had.

		

	





		
			Negen

			Londen was meer dan Cam zich had kunnen voorstellen, modern en oud, klassiek en zuiver. Tenminste, zo leek het vanaf de vijfentwintigste verdieping van de kantoortoren. Ze had de hele maandag uitgebreid gesproken met werknemers, voordat ze zich op de verslagen stortte. Op woensdagavond had ze succes. Iets waardoor ze radslagen wilde maken door alle kantoorgangen. Door een simpele boekhoudkundige fout waren de promotie-uitgaven verdubbeld en was de bruto-omzet lager uitgevallen; met een correctie zou de verkoop toenemen met een miljoen dollar. Eén. Miljoen. Dollar. Het bedrijf kon een flinke stijging hebben in de winst van het vierde kwartaal - precies waarvoor Evan Snowden, haar baas, haar weggestuurd had.

			De volgende ochtend vroeg had ze een videogesprek met Evan en vertelde hem over haar ontdekking. Wat was technologie toch fijn! Ze had die verbijsterde blik op zijn gezicht voor geen goud willen missen.

			Toen hij van zijn sprakeloosheid bekomen was, vroeg hij: ‘Hoeveel?’

			‘De verkoop zal één miljoen hoger uitvallen.’

			‘Dat betekent dat de rentabiliteit met een half miljoen stijgt.’ Evan schudde ongelovig, maar blij, zijn hoofd. ‘Zou het nog meer kunnen zijn?’

			‘Een grotere stijging van de verkoop? Ik denk het niet.’

			‘Maar het zou mogelijk kunnen zijn?’

			‘Ik heb de stofkam erdoor gehaald, Evan.’ 

			Hij leek niet overtuigd. ‘Cam, ik wil dat je nog even rustig blijft zitten.’

			‘Hier blijven? Hoelang?’

			‘Een poosje. Weken. Maanden. Misschien… voor onbepaalde tijd.’ 

			Iemand kwam conferentiekamer in Boston binnen en Evan zette haar op pauze, waardoor hij in een vreemde houding bevroor.

			Terwijl Cam wachtte, dacht ze na over een langer verblijf in Londen. Ze wilde blijven, heel graag blijven – ze had geen vrij moment gehad om de stad te verkennen, zelfs niet voor een van die zeer efficiënte ‘hop-on/hop-off’ busritjes – maar ze moest rekening houden met Cooper.

			Cooper. Ze zuchtte. Ze had gezien dat ze twee gesprekken gemist had van Coopers school. Ze had terug willen bellen, maar acht uur tijdsverschil maakte het problematisch. Dat telefoongesprek van Ada Voxer – daar had ze hoe dan ook geen zin in. Ze wist wat het betekende. Ze wist het. Tijd om een nieuwe school voor Cooper te vinden. In de afgelopen paar dagen had ze informatieve telefoontjes gepleegd naar mogelijke scholen in Londen voor Cooper. Eén internationale school klonk ideaal voor Cooper: kleine klassen, hoge leerkracht-leerlingratio, maar één essentieel probleem: een wachtlijst voor zijn klas.

			Ze had geen idee hoelang Evan haar in Londen wilde laten blijven, maar ze wist dat ze geen nee kon zeggen. Ze wilde geen nee zeggen. Maar hoe zou ze Cooper en zijn school regelen? Als het maar voor een paar weken was, misschien alleen tot de zomervakantie, dan kon ze misschien een privédocent betalen zodat hij bijbleef. Cooper was slim, zo uitzonderlijk intelligent. Een druk iemand als hij moest uitgedaagd worden. Maddies waarschuwingen echoden in haar hoofd: Hoe zit het met Coopers emotionele behoeften? Hoe zit het met zijn gevoel van geborgenheid?

			Maar… zou een tijdje in Londen wonen hem niet helpen? Immers, het leven was vol verandering. Veerkracht, flexibiliteit, aanpassing… dit waren belangrijke eigenschappen. Deze ervaring zou Cooper de kans kunnen geven ze te ontwikkelen.

			Argh… Cams hoofd tolde. Ze had tijd nodig.

			Toen Evan uiteindelijk het videogesprek weer oppakte, had ze een besluit genomen. Voordat hij nog iets kon zeggen, vertelde ze hem dat ze terug moest naar de VS om een paar dingen te regelen en dat ze daarna voor onbepaalde tijd naar Londen zou teruggaan. ‘Cooper zal met me mee moeten komen,’ zei ze. ‘Dat betekent onderwijs. En ik heb op korte termijn een gemeubileerd appartement nodig, geen hotel.’

			‘Prima, prima. We kunnen daarover praten wanneer je terug bent,’ zei Evan; hij kwam vaag en afgeleid over. ‘Fax me gewoon die geverifieerde verkoopcijfers zo snel mogelijk.’ Hij maakte een abrupt einde aan het gesprek.

			Vreemd. Iets had Evans aandacht getrokken in die paar korte minuten, terwijl het videogesprek op pauze gezet was. Normaal handelde hij de zaken via haar af. Ze verliet de conferentiekamer en voelde zich een beetje… teleurgesteld.
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			Blaine worstelde zich door een paar dozen waarop ‘keuken’ stond, totdat ze uiteindelijk haar moeders receptendoosje vond. Ze ging op de grond zitten en doorzocht de recepten; ze voelde een bijzondere steek toen ze haar moeders nette handschrift zag. Sinds haar moeder overleden was, had ze dit doosje niet aangeraakt. Maar ze was blijven denken aan Peg Legg en haar verbazing over Blaines vaardigheden en kennis van keukendingen. Waren die echt zo ongebruikelijk? Dat had ze nooit gedacht. Ze had gewoon haar moeders instructies opgevolgd en gedaan wat mama deed.

			Bakken was vroeger iets wat ze samen deden. Op een keer hadden zij en haar moeder zelfs een bruidstaart van drie lagen gebakken voor de dochter van een van hun buren. Toen ze hem voorzichtig naar hun buren brachten, rende een niet-aangelijnde hond al blaffend naar hen toe en lieten ze de taart bijna vallen. Blaine lachte, verrast door de herinnering. De taart kwam veilig en wel aan de overkant aan en iedereen vond hem prachtig. Twee mensen zeiden dat ze hen wilden boeken voor aanstaande feestjes.

			Maar nog geen maand later was haar moeder overleden en sindsdien had Blaine niet meer gebakken. Niet totdat de rampzalige keiharde koekjes van Peg Legg haar wakker geschud hadden. Peg leek haar nodig te hebben, althans dat zei ze, en als haar koffie een aanwijzing was van haar kwaliteiten als keukenprinses, dan had ze zeker hulp nodig.

			Blaine vond het recept voor pindakaaskoekjes en stopte het in de zak van haar spijkerbroek. Bij nader inzien pakte ze nog een paar recepten voor koekjes en scones, die ze ook in haar zak stopte. Vader en Cooper waren Moose Manor met de hogedrukspuit aan het schoonmaken, zodat de schilders aan het werk konden – die nu, twee dagen later, nog steeds niet waren komen opdagen. Maddie was boven de badkamer met bleekmiddel aan het boenen; het was het enige schoonmaakmiddel dat volgens haar elke ziektekiem zou doden die gevaar opleverde. Maddie zou haar met een lasso vangen om meer boenwerk te doen als ze hier bleef. Genoeg daarvan! Ze liet een briefje achter op de keukentafel en reed naar het dorp.

			De Lunch Counter was open, maar er was niemand aanwezig. Blaine rook een scherp luchtje – er brandde iets aan. Ze greep een ovenhandschoen, opende de ovendeur en haalde er een bakvorm voor muffins uit, die gevuld was met iets wat over de bovenkant sijpelde. Een minuut later kwam Peg door de achterdeur naar binnen met een grote doos in haar armen. ‘O liefje! Ik ben zo blij dat je er bent! Dank je dat je die gered hebt. Ik kreeg een telefoontje van Nancy, de kruidenier. Ze had iets nodig voor haar psoriasis en ik ben die dingen totaal vergeten.’

			Blaine keek omlaag naar het blad in haar hand met de ovenhandschoen. ‘Wat zijn deze… dingen?’

			‘Bosbessenmuffins.’ Peg keek ernaar. ‘Althans, dat waren ze.’ Ze zuchtte ongelukkig. ‘Iets is verschrikkelijk fout gegaan. Wat denk je dat er gebeurd is?’

			‘Nou, mijn moeder zei vroeger altijd dat problemen in de oven ontstonden wanneer de kok de keuken verliet.’

			Peg lachte. ‘Dat zou mijn grootste probleem kunnen zijn. Ik probeer een winkel en een lunchplek tegelijk te runnen.’

			‘Peg, heb je eraan gedacht om of het een of het ander te doen?’ Hopelijk wilde ze de winkel houden en de lunchplek afstoten. Ze zag het peper-en-zoutstelletje in de vorm van kreeftenpoten. Zo ordinair dat het haar deed huiveren.

			‘Kan ik niet. Ik heb het inkomen nodig, liefje. Zoals je kunt zien, heeft dit eiland geen gezonde economie.’ Ze grinnikte. ‘En daar begint jouw rol. Jij gaat me helpen deze lunchplek tiptop in orde te krijgen vóór Memorial Day, wanneer de boel hier echt in beweging komt.’ 

			‘Dat is minder dan twee maanden.’

			‘Ik weet het, ik weet het. Dus laten we beginnen. Vertel me wat ik moet doen en ik doe het.’

			Blaine keek naar het menu op het schoolbord. ‘Nou, om te beginnen, wat zijn je succesproducten?’

			Peg keek ernaar. ‘Wel, jij noemt ze dan misschien succesproducten, maar ik heb de minste klachten gehad over de sandwiches met pindakaas en jam. Ik mep gewoon de pindakaas erop, gooi er een grote lepel druivenjam overheen en serveer het.’

			‘De minste klachten? Je bedoelt dat je over al die andere dingen op het menu klachten gehad hebt?’

			Peg keek bedachtzaam omhoog naar het menu en keek vervolgens Blaine aan, op haar eigen nuchtere wijze. ‘Yep.’ Ze zette haar handen op haar heupen. ‘Liefje, wat zou je ervan denken als jij hier nou eens het koken voor je rekening neemt? Maak die lekkere macaroni-met-kaas, waarover je het onlangs had. Die met die stinkende kaas…’

			‘Geitenkaas.’

			‘… en misschien wat tomatensoep die niet uit blik komt. Maakt niet uit, doe wat je wilt. Zorg gewoon dat de klanten hier binnenkomen en dat ze terugkomen.’

			‘O, ik weet het niet, Peg.’ Het leek een beetje te veel, een beetje overdreven. En een heleboel verantwoordelijkheid. ‘Met een beetje meer werk kun je volgens mij prima een paar eenvoudige recepten maken.’

			‘Liefje, je snapt me niet. Ik hou niet van koken. Nooit gedaan. Maar jij wel.’

			‘Wat ik bedoel te zeggen, Peg, is dat ik niet zeker weet hoelang ik op Three Sisters Island blijf. Vader wil dat ik weer naar de universiteit ga. Nou ja, hij wil dat ik eerst een hoofdvak kies, en daarna wil hij dat ik…’ – ze sprak met een diepere stem om haar vaders diepe, krassende stem na te doen – ‘… weer naar de universiteit ga om de studie af te maken.’ Ze grijnsde. ‘Misschien heeft hij kleurrijkere woorden gebruikt dan deze.’

			Maar Peg bleek niet meer te luisteren. ‘Ik regel het wel met je vader. Kijk, lieverd, voorlopig ben jij mijn engel, rechtstreeks uit de hemel.’

			Blaine vond het fijn op de universiteit, maar ze had het nooit gezien als de hemel. Ze blies wat lucht uit. Iemand beschouwde haar als een antwoord op gebed. Verbazingwekkend! Haar hart sloeg op hol, en op een goede manier. Dit kon een opwindende uitdaging zijn, en haar hoofd begon te tollen van de ideeën. ‘Peg, wat vind je ervan als we het menu vernieuwen, van de grond af aan? Een nieuw menu maken met gerechten die ik je leer. Eenvoudige dingen, maar echt goed voedsel.’

			‘Hmm. Liefje, ik hoopte dat jij het koken voor je rekening zou nemen, maar ik pak wat ik pakken kan. Ik moet gewoon iets doen.’

			‘Eerst,’ zei Blaine, terwijl ze een schort ombond, ‘de koffie.’

			‘Wat is er mis met mijn koffie?’

			Wat is er goed aan? ‘Laten we als doel een pot zetten zonder koffiedik, en vandaar gaan we verder.’

			Tegen het eind van de dag had Peg geleerd hoe ze een goede pot koffie moest zetten en een scone moest maken zonder dat er een tand afbrak. Blaine dacht dat ze tijd zouden hebben om een bakblik koekjes te maken die niet in elkaar overvloeiden tot een enorme brok, maar de dag was te snel voorbij. Het zetten van vijf potten koffie had ’s morgens belachelijk veel tijd in beslag genomen. En terwijl Peg elke beweging van Blaine volgde, was de koffie daarna ‘goed genoeg’. Niet bijzonder.

			Peg had geen natuurlijke aanleg in de keuken, iets wat ze luidkeels toegaf. Een zelfbeoordeling, waar Blaine het algauw mee eens was. Ze snapte er niets van. Peg was duidelijk intelligent, maar toch kon ze blijkbaar geen recept juist uitwerken. Peg maakte overvloedig aantekeningen op indexkaarten over alles wat Blaine haar leerde. Elk detail in het proces. Spiekbriefjes, noemde zij ze. Met een punaise bevestigde ze de indexkaarten aan de muur. Boven de koffiepot hing de kaart voor het zetten van koffie. Boven de pot met meel hingen de tips voor het maken van scones. Ze behandelde Blaine alsof ze een creatief genie was, alsof ze niet kon geloven dat dezelfde ingrediënten in Blaines handen in iets verbazingwekkends veranderden, terwijl ze bij haar veranderden in iets wat nauwelijks eetbaar was. Vreemd genoeg was het waar. Naast elkaar zeefden ze meel, voegden er ingrediënten aan toe, bewerkten het deeg voorzichtig en nog steeds waren Pegs scones echt verschrikkelijk. Niet te geloven.

			‘Liefje,’ zei Peg toen ze Blaines scone proefde, ‘je hebt een gave. Je ziet het gewoon niet, maar geloof me, je hebt een gave.’

			Toen Blaine weer naar Moose Manor reed over de haar al bekend wordende weg, had ze een raar gevoel dat ze al heel lang gemist had. Geluk.
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			Het was zo’n mooie dag dat Maddie besloot Cooper mee te nemen naar het dorp om meer jerrycans bleekmiddel te kopen. Daarna wandelden ze naar Boon Dock. Ze dacht dat hij het misschien leuk zou vinden met de poesjes te spelen die op de steiger in de zon rondhingen. De katjes leefden van de vissen die ontsnapten uit de visnetten of van aas dat uit emmers viel. Hij weigerde en ze drong niet bij hem aan. Cooper dwingen had geen zin. Ze stelde voor dat hij een zandkasteel zou maken of wat golven achterna zou zitten, maar hij wilde zijn schoenen en sokken niet uitdoen. Hij zat op een bank en keek naar strandlopers die langs de kust renden. Ze liep dichter naar de steiger om ontvangst te krijgen.

			Peg had gezegd dat het telefoonsignaal van Mount Desert kwam, net aan de overkant van het water. Zoals zoveel dingen die Peg hun vertelde – zoals vader waarschuwen dat hij niet moest verwachten dat de broers Phinney zouden opdagen om Moose Manor te schilderen, en ze waren dus inderdaad niet gekomen – had ze gelijk. De telefoon werkte. Tre beantwoordde haar telefoontje bij de eerste beltoon. 

			‘Mads! Alles goed met je? Ik dacht dat er misschien iets met je gebeurd was!’

			‘Ik ben prima in orde. Er is hier veel aan de hand en ik heb problemen bereik te krijgen.’ Net toen ze hem over het eiland en het kamp begon te vertellen, onderbrak hij haar met groter nieuws.

			‘Moeder heeft de kerk gereserveerd.’

			‘Wat heeft ze gedaan?’

			‘De kerk gereserveerd. Voor ons. Onze bruiloft.’

			‘Wanneer?’

			‘Zaterdag drieëntwintig september.’

			‘Wacht even. Welk jaar?’

			‘Dit jaar, domoor.’

			Dat was belachelijk. Te snel. ‘Tre, ik heb altijd een lentebruiloft gewild.’

			‘Volgens mij is het het beste om akkoord te gaan met moeders suggestie.’

			‘Waarom? Waarom kunnen wij niet beslissen over onze eigen bruiloftsdatum?’ 

			‘Wat maakt het uit?’

			Wat maakt het uit? Ze stamelde: ‘Het is ónze bruiloft.’

			‘O Mads, ik snap niet waarom je verbaasd bent. Ik ben enig kind. Mijn hele leven heeft moeder hierop gewacht. Ze pakt alles groots aan. Ze heeft al een weddingplanner geregeld. Iemand die onmogelijk te krijgen is, zei ze, maar ze heeft een wonder verricht. Ze heeft een schitterende bruiloft voor ons in het verschiet. Alles erop en eraan. Een formele kerkelijke ceremonie. Daarna diner en dansen.’

			Maddie had het gevoel alsof ze in zou storten en schreeuwen. ‘Tre, het punt is dat ik altijd op het strand heb willen trouwen.’ Misschien zelfs hier, op Three Sisters Island.

			Tre lachte. ‘Op het strand?’ schaterde hij. ‘Moeder zou daar nooit mee instemmen.’

			‘Maar… ik kan je moeder niet vragen onze bruiloft te plannen.’

			‘Maar natuurlijk wel! Ze staat gewoon te popelen!’ Hij wachtte even. ‘Ze weet dat je geen moeder hebt. Het is haar manier om te proberen een relatie met jou op te bouwen, Mads.’

			O ja, nou, dat gaf haar een beetje beter gevoel, een beetje dan. De relatie tussen Maddie en mevrouw Smith was erg gespannen. Wat Maddie ook zei of deed, zelfs de kleren die ze droeg… ze leek de afkeuring van mevrouw Smith op te roepen, onder het mom van teleurstelling. ‘Tre, kom me hier komend weekend opzoeken. Ik wil dat jij dit eiland met eigen ogen ziet.’

			‘Ik dacht dat je komend weekend weer in Boston zou zijn.’ 

			‘Onmogelijk. Cooper is de hele week hier, terwijl Cam op zakenreis is. Ik wil hem niet achterlaten. Vader heeft heel wat punten op zijn to-dolijst, en Blaine is hier, maar helpt niet echt mee. Hoe dan ook, ik moet blijven.’ Het was niet alleen om hen. Ze wilde niet weg.

			‘Skippy’s bruiloft. Het is de bedoeling dat je met me meegaat.’ 

			Oef. Dat was ze vergeten. Eerder verdrongen. Skippy was Tre’s vriend van het studentencorps – van zijn vrienden haar minst favoriete. Haar absoluut minst favoriete. ‘Het spijt me, Tre.’

			‘Wacht even. Zomaar? Je komt niet? Dat meen je niet.’

			Skippy zou te dronken zijn om haar afwezigheid zelfs maar op te merken. ‘Het spijt me, Tre. Ik kan niet komen. Ik moet hier zijn. Neem iemand anders mee. Neem je nicht Courtney mee. Ze is gek op bruiloften.’

			Stilte. Hij was geërgerd en ergens nam ze hem dat niet kwalijk. Ze zou hetzelfde voelen als hij haar op het laatste moment liet zitten. Samen naar gebeurtenissen gaan was een van hun leukste dingen als paar. Ze waren allebei verlegen en introvert, sociaal onhandig. Maar ze wilde, kon Cooper niet achterlaten. Vader zou hem kunnen vergeten en Blaine zou hem suiker en meel te eten geven. Cooper was volledig op Maddie aangewezen.

			Een vissersbootje keerde terug naar zijn aanlegplaats aan de steiger, in zijn kielzog krijsende zeemeeuwen. De motor en de zeemeeuwen overstemden haar zwakke pogingen om Tre haar situatie te doen begrijpen. ‘Tre, het spijt me echt,’ zei ze haast schreeuwend. 

			‘Ik moet gaan, Madison.’

			Tjonge, tjonge! Hij moest zich echt aan haar ergeren. Hij noemde haar bijna nooit Madison, alleen Mads, een koosnaampje dat ze niet echt leuk vond. Maar op dit punt gaf ze niet toe. ‘Probeer alsjeblieft gauw hierheen te komen.’

			‘Hoe lang blijf je daar? Ik dacht dat je zei dat je maar een paar dagen bleef.’

			Ze wist niet hoe ze daarop moest antwoorden, tenminste niet op een manier die hem logisch in de oren zou klinken. Een sprankje van een droom was onlangs door Cam aangewakkerd – de opmerking over het ophangen van haar eigen naambordje. Het openen van een counselingbureau. Ze had nooit een eigen zaak overwogen. ‘We hebben het er nog wel over als je hier bent.’ Nu schreeuwde ze. ‘Ik bel je gauw weer!’

			Zodra het telefoongesprek afgelopen was, ging de motor van de boot uit en was de lucht oorverdovend stil – een stilte die alleen onderbroken werd door de golven die kapot sloegen op de kust. De natuurlijke schoonheid vulde haar op zo’n manier dat ze geen woorden kon vinden om het te verklaren. Tre moest dit eiland zelf zien, dan zou hij het begrijpen.

			Toch was dit telefoongesprek wrang geëindigd. Elke keer wanneer er onenigheid was in hun relatie ging Tre ongemerkt over in de vermijdingsmodus. Klassiek passief-agressief gedrag. Het zou aan haar zijn om alles glad te strijken. 

			Hoe meer ze erover nadacht, des te meer maakte het haar razend dat zijn moeder hun bruiloft op zich genomen had, maar Maddie wist dat ze op dit punt voorzichtig te werk moest gaan. Tre en zijn moeder hadden een heel sterke band en hij kon behoorlijk beschermend over haar zijn.

			‘Hallo!’

			Ze keerde zich om en zag Seth Walker met zijn hond naar hen toe lopen. Seth hield één arm omhoog, elleboog naar buiten; om de arm zat een grote leren handschoen. Op zijn arm zat een grote… vogel. ‘Jij bent toch Seth? De onderwijzer?’

			‘Ja, klopt. Dit is Lola, mijn havik. En de hond heet Dory.’

			Lola de havik keek haar woest aan. Hemeltjelief, deze eilandvogels konden intimiderend zijn. ‘Ik ben Maddie. Maddie Grayson. Een van Paul Graysons dochters.’

			‘Ik herinner het me. Jij was op de platbodem met je vader. Hoe gaat het met zijn keel? Nog pijnlijk?’

			‘Eigenlijk is het laryngitis. Een poosje geleden had hij het flink te pakken en zijn stem is niet hersteld. Nog niet. Is nog niet hersteld. Hij is er zeker van dat die terug zal komen.’

			‘Waar is de andere zus naartoe gegaan?’

			Maddie keerde zich om en wees naar de Lunch Counter. ‘Ze helpt Peg met bakken.’

			‘Nee, de andere.’

			‘Cam? Die is deze week in Londen.’ Ze liep naar de bank. Cooper keek naar de havik op Seths arm. ‘Ze komt dit weekend terug.’ Dat hoopte Maddie in ieder geval. ‘Wij passen op Cooper terwijl zij weg is. We doen dat wanneer zij op zakenreis is.’

			‘Dus Coopers vader… hij is niet in beeld?’

			Maddie haalde diep adem. ‘Dat… is een erg lang verhaal. De korte versie is… er is geen vader.’ De havik draaide zijn kop naar Cooper, alsof ze wist dat er naar haar gekeken werd.

			Seth fronste. ‘Zulke kerels – daar kan ik echt niet tegen. Maar dan herinnert God me eraan dat ikzelf zo’n soort vent was, nog niet zo lang geleden. Maar door Zijn genade, weet je?’

			Maddies hoofd ging met een ruk omhoog. ‘Ik weet het.’ Een verrassend geestelijk gevoelig inzicht. Ze zou zoiets niet verwacht hebben van een vent met een havik op zijn arm.

			Langzaam wendde Seth zich naar de bank. ‘Cooper, wil je Lola ontmoeten?’

			Met zijn blik op de havik schudde Cooper langzaam zijn hoofd.

			‘Zeker weten? Ze zit vast, dus ze zal niet wegvliegen. Ik zorg ervoor dat er niets met je gebeurt.’

			Cooper schudde zijn hoofd nog heftiger.

			Maddie kwam tussenbeide, voordat Seth het nog eens vroeg. Ze zag Coopers angst toenemen: zijn handen werden tot vuisten gebald, zijn knieën zaten strak tegen elkaar aan. ‘Aardig van je om dat te vragen. Hij is een beetje zenuwachtig in de buurt van dieren.’ Ook haviken. Eerlijk

			gezegd was Maddie dat ook. Ze bleef op een gezonde afstand van die gemeen kijkende havik.

			Seth fluisterde: ‘Is alles goed met hem?’

			‘Hij heeft een beetje last van… sociale angst.’

			Seth observeerde Cooper en ze vroeg zich af wat hij dacht. Aan zijn gezicht te zien kon ze het raden: Cooper had duidelijk wat problemen. ‘Wat ik bedoelde, was… waarom is hij zo gekleed?’

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Als een imker.’

			Maddie richtte zich tot Cooper. Ze had erop gestaan dat hij zijn breedgerande hoed, een shirt met lange mouwen en een lange broek droeg. ‘Om zonnebrand te voorkomen.’ Natuurlijk.

			‘Maar het is erg laat op de dag. En het is nog maar maart.’

			‘Heb je de laatste informatie gelezen over blootstelling aan de zon? Dan wil je zelfs niet meer naar buiten.’

			Schrik flitste door Seths ogen. ‘Komt Coopers moeder gauw terug?’

			‘Ja. Vrij zeker.’ Ze hadden niets van Cam gehoord, maar dat hadden ze ook niet verwacht. Als ze later kwam, dan zou ze de Lunch Counter gebeld hebben.

			‘Goed.’ Hij glimlachte en begon naar Cooper te zwaaien. ‘Dat is goed.’

			Het was aardig van Seth om interesse te tonen in Cooper. Een teken van een goede onderwijzer, een die aandacht besteedde aan kinderen.

			Ho! Stop! Wacht eens eventjes!

			Seth zorgde ervoor dat het gesprek steeds weer terugkwam op Cam. Als Maddie het niet mis had – en als het aankwam op interpreteren van signalen, dacht ze daarvoor talent te hebben – leek deze houthakker/onderwijzer meer dan een beetje geïnteresseerd in Cam.

			Wow. Succes ermee, houthakker Seth. Cam maakte geen tijd vrij voor mannen in haar leven. Maddie kon zich zelfs niet de laatste keer herinneren dat ze een date had.

			Haar telefoon ging over en ze keek wie er belde; ze hoopte dat het Tre was, maar ze herkende het nummer niet. Seth verontschuldigde zich met een knik en zette koers naar het water. Dory de hond liep naast hem.

			De moed zonk Maddie meteen in de schoenen, toen de beller zich bekendmaakte als Ada Voxer, de directrice van Coopers school. ‘We hebben geprobeerd Cam te bereiken,’ zei mevrouw Voxer, ‘maar ze beantwoordt de telefoontjes niet. Jij staat op de lijst als contactadres voor noodgevallen.’

			Maddie huiverde. ‘Cam zit deze week in Londen. Cooper is bij mij.’ Ze schraapte haar keel. ‘Is er iets aan de hand?’ Zeg alsjeblieft nee, zeg alsjeblieft nee.

			‘We hebben deze week een stafvergadering gehad en zijn tot de conclusie gekomen dat onze school niet langer kan voldoen aan Coopers behoeften.’

			‘Zomaar?’ zei Maddie, ze was geschokt. ‘Kunnen jullie dat zomaar doen?’

			‘Jazeker.’

			‘Weet Cam ervan?’

			‘Ja. Vorige week, vóór de voorjaarsvakantie, heb ik haar verteld dat dit waarschijnlijk de uitkomst zou zijn.’

			‘Wat zei ze?’

			De directrice zuchtte.

			Maakt niet uit. Maddie wist het. Hoogstwaarschijnlijk dacht Cam dat ze het niet zover zouden laten komen. Dat was Cam in een notendop. Als ze iets sterk genoeg geloofde, dan zou het uitkomen. Een filosofie die werkte totdat hij niet werkte. ‘Mevrouw Voxer, ik ben een huwelijks- en gezinscounselor. Er moet ergens een oplossing zijn. In het belang van Cooper. Hij heeft de stabiliteit van uw school nodig.’

			‘Jij bent een counselor?’

			‘Ja.’ Bijna. Nog niet gediplomeerd, wat betekende dat ze feitelijk nog geen ervaring met cliënten gehad had. Maar ze was er helemaal op voorbereid.

			‘Nou, dan, dan moet het duidelijk voor jou zijn dat dit jongetje hulp nodig heeft. Zijn angstproblemen worden alleen maar erger, niet beter.’

			Dat wist Maddie.

			‘Hij is een heel intelligente jongen. Ik geloof niet dat ik ooit een kind gezien heb met zijn intellect. Maar hij wordt begraven, bijna belemmerd door zijn angst. Ik maak me zorgen dat als er niet spoedig iets eensgezind op touw wordt gezet, hij nooit zijn volle potentieel zal bereiken. En ik geloof echt dat Cooper enorm veel potentieel heeft.’

			Maddie verzachtte en zei: ‘Wat stelt u voor?’

			‘Vertrouwelijk?’

			‘Ja.’

			‘Een andere school gaat Coopers basisprobleem niet oplossen. Wat hij werkelijk nodig heeft is meer tijd en aandacht van zijn moeder.’

			Maddie kromp ineen. De twee dingen die Cam hem niet kon geven.

		

	





		
			Tien

			Het was donker, bijna tien uur, maar de lampen op de veranda van Moose Manor waren aan toen Cam vrijdagavond eindelijk de oprijlaan op reed. De voordeur ging open en vader kwam naar buiten; hij liep met grote passen op haar af om haar te begroeten. Een golf van dankbaarheid overweldigde Cam en haar ogen vulden zich met tranen.

			‘Wat is dat nou?’ vroeg vader toen hij haar portier opende. Hij keek verontrust. Hij had zich nooit op z’n gemak gevoeld met huilende meiden. Hij had hen voor troost naar hun moeder gestuurd. ‘Ging de reis niet goed?’

			‘Het ging geweldig.’ Ze veegde tranen weg. ‘Krijg last van de jetlag, dat is alles.’

			Hij glimlachte opgelucht. 

			Morgenvroeg zullen Cooper en ik je een rondleiding geven van alles wat we deze week gedaan hebben met de huisjes. Helemaal schoongemaakt, veel rotzooi afgevoerd. Je zult versteld staan.’ Hij haalde haar koffer uit de achterbak en begon naar het huis te lopen.

			Cam stond stil en keek omhoog naar het huis. Wanneer je die afgrijselijke roze kleur niet zien kon, in het donker, leek het mooi en verwelkomend. ‘Papa, ik weet niet waarom je zo vastbesloten bent om van deze plek een zomerkamp voor kinderen te maken. Het zou zo veel meer kunnen zijn.’

			Haar vader draaide zich abrupt om en zette de koffer op de grond. ‘Zoals wat?’

			‘De reden waarom mensen alleen voor dagtrips naar dit eiland komen, is omdat er geen plek is om te overnachten. Die huisjes – ze zouden gebruikt kunnen worden voor gezinnen in plaats van voor kinderen en counselors. Er is niet veel voor nodig om ze gezellig en uitnodigend te maken.’ Haar blik vloog over het huis. ‘En deze oude dinosaurus… het zou een luxe hotel kunnen zijn. Een bestemming voor het hele jaar.’

			Haar vader staarde omhoog naar het huis. ‘Waarom zouden mensen in de winter hiernaartoe komen?’ 

			‘Een heleboel dingen. Crosscountry skiën, om maar iets te noemen. Of wandelingen op sneeuwschoenen. Wandelpaden zouden perfect geschikt zijn voor deze beide sporten, ervan uitgaande dat er op Three Sisters genoeg sneeuw valt.’

			‘Seth Walker zei dat hier veel sneeuw valt. Hij zei dat de kinderen sneeuwscooters gebruiken om overal te komen.’

			‘Zie je nou wel? Nog een idee. Sneeuwscooters.’

			Vader draaide rond in een cirkel, tuurde de duisternis in alsof hij zich probeerde voor te stellen wat ze beschreven had. ‘Maar dat is alleen in de winter. Wat zou je hier in de herfst en de lente kunnen doen?’

			‘Jagen in de herfst. Er zijn voldoende herten. Ik heb er onderweg hiernaartoe bijna drie overhoop gereden.’ 

			‘En in de lente?’

			‘Hm, vogelspotters? Het eiland ligt immers aan de Atlantische vliegroute. Wedden dat er allerlei trekvogels in de lente komen?’ Ze gaapte. ‘Slaapt Cooper al?’

			Het leek alsof vader met een schok terug in de werkelijkheid kwam. ‘In een diepe slaap. Hij is de hele week mijn hoofdassistent geweest. Hij is een fantastische hulp geweest. Heeft je geen moment gemist.’

			Au. ‘Helemaal niet?’

			‘Nou ja, vast wel,’ zei vader. ‘Maar we hebben hem beziggehouden, zodat hij nauwelijks tijd had om eraan te denken dat hij je miste.’

			Het was een leuke poging, maar Cam doorzag dat haar vader uit medelijden terugkrabbelde. 

			Toen ze achter hem aan naar het huis ging, bleef ze vechten tegen een heel vreemd gevoel. Alsof ze uit elkaar getrokken werd, doormidden gescheurd werd.

			Cooper sliep, maar had nog steeds zijn bril op, dus ze deed hem voorzichtig zijn bril af en legde die naast zijn slaapzak, precies naast zijn bol touw. Ze ging met haar vingers door zijn zachte haar en toen hij bewoog, trok ze hem in haar armen en maakte hem voorzichtig wakker. Hij omhelsde haar op zijn eigen manier en legde zijn armen om haar nek alsof hij haar vasthield of zijn leven ervan afhing. 

			Ze kuste hem op beide wangen en trok de bovenkant van de slaapzak omhoog tot aan zijn kin. Vervolgens keek ze toe terwijl hij weer in slaap viel. Ze hield zo veel van hem. Hij groeide zo snel op. Te snel.

			Een paar minuten later liep ze de keuken binnen. Haar vader en zussen zaten rond de grote tafel en dronken door Blaine gemaakte, cafeïnevrije koffie. Cam ademde het aroma in terwijl ze de mok in haar handen hield. ‘Kaneel?’

			‘Een snufje in de gemalen bonen,’ zei Blaine.

			Cam ging zitten en zei: ‘Zo, ik heb wat te vertellen.’

			Blaine sprong op van haar stoel. ‘Ik ga hier weg.’

			‘Ga zitten. Je wilt dit horen.’ Cam negeerde dat Blaine weer dramatisch op haar stoel ging zitten. ‘Ik had een fantastische week in Londen. Zo fantastisch in feite, dat mijn baas wil dat ik terugga en meer tijd doorbreng op het kantoor in Londen.’ Ze haalde diep adem. ‘Natuurlijk heb ik ja gezegd.’

			‘Waarom “natuurlijk”?’ vroeg Blaine. ‘Waarom kun je niet gewoon nee zeggen?’

			Cam fronste haar wenkbrauwen. ‘Omdat ik geen nee wíl zeggen. Ik werk hard voor een kans als deze.’

			‘En Cooper dan?’ vroeg Maddie.

			‘Ik heb het allemaal uitgezocht,’ zei Cam. ‘Daar kom jij in beeld. Coopers dorp, weet je nog?’ Ze gaf een toelichting op de wachtlijst voor de school en over het inhuren van een privéleerkracht. ‘Ik denk erover Blaine met mij mee te nemen.’

			‘Als leerkracht voor Cooper?’ vroeg Maddie. ‘Blaine? Dat meen je niet.’

			‘Zou best weleens erg gecompliceerd kunnen worden,’ zei vader. ‘Visa regelen…’ 

			‘Volgens mij kan dat opgelost worden. En het is slechts voor een paar weken. Misschien een paar maanden. Drie misschien. Misschien de hele zomer.’

			Blaine stak haar hand op. ‘Weet je, misschien mag ik mijn mening geven?’ 

			Maddie bleef naar Cam kijken. ‘Dit zou een goede kans voor jou kunnen zijn, maar hoe zit het met Cooper?’

			‘Dit ís het beste voor hem. In het buitenland wonen zal een ongelooflijk verrijkende ervaring voor hem zijn. Hij kan naar andere landen reizen, een vreemde taal leren…’

			‘Ben er aardig zeker van dat ze Engels spreken in Engeland,’ zei Blaine prikkelbaar.

			‘Hij is nog maar zeven!’ zei Maddie.

			Cams mond viel open. ‘Alsof jij weet hoe je een kind moet opvoeden… alleen omdat je een paar online cursussen kinderontwikkeling gevolgd hebt.’

			Maddie stak een vinger in de lucht. ‘Eén cursus was online. Eentje maar.’

			‘Hé,’ zei Blaine. ‘Vraagt niemand zich af wat ik van dit geweldige idee vind?’

			Vader zwaaide in de lucht. ‘Maddie heeft een punt, Cam. Coopers behoeften zouden in overweging genomen moeten worden als jij deze beslissing neemt.’

			‘Dat is precies wat ik probeer te doen!’ Cam zette haar mok een beetje te hard neer en de koffie klotste over de rand. ‘Papa, heb jij ooit onze behoeften in overweging genomen toen je het land door reisde? Nee. Werk kwam op de eerste plaats. Altijd, altijd kwam je werk op de eerste plaats.’

			‘Tjonge,’ zei Blaine. ‘Dat is de spijker op z’n kop.’

			‘Zelfs nu,’ zei Maddie. ‘Je hebt het huis van onze kinderjaren zonder enige waarschuwing verkocht en je hebt dit… dit oude, bouwvallige kamp gekocht op een verlaten eiland… en wij moeten zelf maar uitzoeken wat dat voor de rest van ons betekent.’

			Er heerste lange tijd een doodse stilte. 

			Vader leunde achterover in zijn stoel, een en al verbazing. ‘Dus hadden jullie allemaal liever gehad dat ik het huis niet verkocht had?’

			De dames antwoorden alle drie tegelijk: ‘Ja!’

			‘Waarom wilden jullie er dan niets van hebben? Ik heb het gevraagd en jullie zeiden allemaal nee. Geen enkel aandenken. Niets.’

			Blaine sprak als eerste. ‘Je overviel me. Ik kon het niet zo snel verwerken.’

			Maddie was het ermee eens: ‘Je hebt ons geen tijd gegeven om na te denken.’

			Vader zuchtte. ‘Ik veronderstel dat ik het met jullie allemaal had moeten en kunnen bespreken. Het was makkelijker het jullie gewoon te vertellen dan te vragen. Maar jullie zijn nu volwassen vrouwen’– hij keek naar Blaine – ‘bijna volwassen.’

			Blaine keek chagrijnig.

			‘De waarheid over het huis,’ zei vader, ‘is dat ik het moest verkopen. Ik moest verdergaan.’ 

			‘En wij dan?’ vroeg Maddie. ‘Misschien zijn wij niet klaar om verder te gaan.’ 

			‘Ik wel,’ zei Cam. ‘Daar gaat dit hele gesprek over. Ik ga verder. Vader gaat verder. Dus misschien wordt het de hoogste tijd dat Maddie en Blaine ook verdergaan.’

			Maddie stak geërgerd haar handen in de lucht. ‘Cam, je bent niet bezig verder te gaan. Je bent nooit verdergegaan. Je verplaatst je steeds. Er is een verschil.’

			Net toen Cam haar mond opende om ertegenin te gaan, hield vader haar tegen. ‘Laat het rusten. Luister, meiden. Ik geef toe dat ik het jammer vind dat mijn carrière me zo vaak van huis weghield. Misschien is dat de reden waarom ik dit eiland gekocht heb. Ik had gehoopt dat het ons allemaal samen kon brengen. Niet ons scheiden. Ik kan je niet tegenhouden om naar Londen te gaan, maar ik hoop dat je nadenkt over de kosten. Elk besluit brengt kosten met zich mee, weet je.’ 

			O, nou dát was pas ironisch. Het was een zin die mama vroeger altijd zei, niet vader. En zij zei het dan tegen hém. ‘Dit is mijn leven, papa,’ zei Cam, terwijl ze met haar hand zachtjes op haar borst klopte. ‘Mijn leven en dat van Cooper. Jij bent degene die me altijd gepusht heeft ernaar te streven de beste te zijn. Deze gelegenheid – dit soort dingen komt niet elke dag voorbij. Ik kan die kans niet laten schieten.’

			‘Waarom niet?’ vroeg Maddie. ‘Is het nou zo erg je beperkingen te erkennen? Om Coopers beperkingen te respecteren? In plaats daarvan blijf je hem onder druk zetten om een mini-jij te zijn.’

			‘Beperkingen? Hem onder druk zetten?’ Cam balde haar handen tot vuisten. ‘Maddie, jij analyseert iedereen behalve jezelf.’

			‘Wat bedoel je daarmee?’

			‘Wat doe jij hier op dit verlaten eiland? Ontsnappen aan de realiteit.’ 

			‘Wacht even. Wat? Hoe?’

			Cam was op dreef. Ze wist dat ze waarschijnlijk moest stoppen, ze was uitgeput en prikkelbaar, maar haar mond bewoog sneller dan haar voorzichtigheid. ‘Je bent eindelijk afgestudeerd…’

			‘Op tijd! Zoals iedereen. Je bent de enige die lijkt te denken dat elk jaar van onderwijs tot de helft moet worden teruggebracht.’ 

			‘… en er wordt van jou verwacht dat je je de benen uit het lijf loopt om een stageplaats te krijgen, dus in plaats daarvan vlucht je weg naar een afgelegen eiland. Je bent net zo erg als Blaine. Je kunt niets afmaken.’

			‘Hé!’ zei Blaine. ‘Ik kan je horen, weet je. Ik ben gewoon hier.’ Ze sprong uit haar stoel. ‘Niet dat er iemand luistert, maar ik heb iets te zeggen. Ik ga níét naar Londen. Ik weet hoe dat eruit zou gaan zien. Cam, jij gaat de hele tijd op reis. Thuis in het weekend. Arriveert laat op vrijdagavond, vertrekt vroeg op zondagmorgen. Heb ik gelijk?’

			‘Misschien.’ Waarschijnlijk. Langzaam knikte Cam. ‘Jullie zouden met me mee kunnen reizen.’

			‘Geweldig. Opgesloten in een hotelkamer.’

			‘Je zou niet opgesloten hoeven te zitten in een hotelkamer. Je zou met Cooper bezienswaardigheden kunnen bezoeken.’ 

			‘Cam, snap je het dan niet? Cooper gaat nergens naartoe. Hij is bang voor… alles!’ Blaine sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik ben al eerder in de luren gelegd met jouw grote ideeën. Ik weet hoe het gaat. Weet je nog die zomer dat ik bij jou logeerde?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hoeveel ik ook van Cooper hou, ik heb dingen die ík wil doen.’

			‘Wat?’ zei vader, zijn ogen gericht op Blaine. ‘Wat wil je doen? Ik ben een en al oor.’

			Blaine keek stuurs. ‘Ik heb nog geen beslissing genomen over een hoofdvak als je dat bedoelt.’

			‘Oké, dan neem ik aan dat je meer denkt in de richting van kortetermijndingen.’

			‘Ja. Kortetermijndingen. Voorlopig. Deze afgelopen week ben ik gaan inzien wat papa probeert te doen. Ik vind het hier fijn. Ik kan zien dat dit eiland hulp nodig heeft. Mensen als Peg Legg, ze heeft hulp nodig. Ik wil Peg graag leren hoe ze moet bakken, omdat ze dat voor geen meter kan, en ze wil het echt graag leren.’ Blaine schoof weer in haar stoel. ‘Ik blijf hier. Dus, nee, bedankt dat je me als je inwonende hulp wilt hebben, maar ik ga niet naar Londen.’

			Cam nam teugjes van haar inmiddels lauwe koffie. Haar grote plan was aan het mislukken. Het schokte haar dat haar zusje niet bereid was naar Londen te komen. Blaine was meestal overal voor in. Het was een tactische fout van Cams kant om dit ter sprake te brengen waar vader en Maddie bij waren. Misschien kon ze morgen onder vier ogen met Blaine praten, een paar extraatjes toevoegen, zoals een reisje naar Parijs.

			Maar er schoot nog een andere mogelijkheid door haar hoofd, een nog beter idee. ‘Misschien kan Maddie met me meegaan naar Londen.’ Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Maddie kon veel beter met kinderen opschieten dan Blaine. ‘Je zou het op je cv kunnen zetten als Coopers inwonende therapeut.’

			‘Zijn kindermeisje, bedoel je.’ Maddie schudde haar hoofd. ‘Onmogelijk.’

			‘Waarom niet?’

			‘Een heleboel redenen.’

			‘Zoals…’

			‘Ik moet een bruiloft regelen.’

			Cam staarde naar haar. ‘Dus je hebt ja gezegd.’

			Maddie knikte langzaam.

			Vader keek fronsend naar haar. ‘Wat is er gebeurd met de traditie dat een jongeman de vader om de hand van zijn dochter vraagt?’

			‘Dat is ouderwets, papa. Hij zat met zijn familie in het restaurant om het te vieren.’

			‘Wacht eens even.’ Vader leunde naar voren en legde zijn handen op de tafel. ‘Dus Tre dacht eraan om zijn familie te betrekken in een viering… maar niet die van jou?’

			Zijn stem was nauwelijks meer dan een gefluister – het gerasp aan het einde van de dag. Maar Cam was opgetogen dat hij degene was die het zei. Meestal was het haar taak om te wijzen op wat voor de hand lag.

			Alle ogen waren gericht op Maddie, die druk bezig leek te zijn met het roeren van haar koffie.

			Tijdens het wachten kwamen trippelende geluiden naar binnen vanuit de andere kamer.

			Vader keek naar Cam. ‘Cooper slaapt toch?’

			‘Ja, diep in slaap. Ik heb gekeken.’

			Meer gedempte geluiden. ‘Ik wed dat het de kat is,’ zei Blaine.

			Cam liep op haar tenen de grote kamer in en hield plotseling halt, terwijl ze naar adem snakte. De volle maan scheen door de hoge ramen. Er was door de hele kamer touw gespannen, heen en weer, van de ene kant naar de andere. Toen zag ze Cooper. Hij was bezig touw strak rond de slaapzak naast hem te wikkelen.

			[image: ]

			Cam, 14 jaar

			Het was een zinderend hete middag in juli. Op de een of andere manier had vader moeder overgehaald om een puppy te kopen voor Blaines vijfde verjaardag, een golden retriever die Winslow heette. De afspraak was dat Blaine Winslow elke dag moest uitlaten, maar hij was zo snel gegroeid en zo groot geworden dat ze hem niet aankon. Dat betekende dat Cam en Maddie om de beurt met de hond een blokje om moesten. Vandaag was het Cams beurt en ze was van plan om Winslow in de helft van de tijd het rondje te laten lopen. Erg snel.

			Ze stormde het huis binnen met de puppy, vond Blaine op de achterveranda, gaf haar de hondenriem, liep weer naar binnen en schreeuwde tegen mama dat ze wegging.

			‘Ik ben boven aan het inpakken,’ hoorde ze moeder terugroepen. Ze gingen eindelijk naar dat eiland in Maine waar haar ouders elkaar ontmoet hadden. Moeder had er al jarenlang over gesproken en vader was het er altijd mee eens dat ze erheen moesten gaan. Beslist de volgende zomer, zei hij dan.

			Maar honkbalteams speelden de hele zomer lang. En Cams vader was een goede sportverslaggever. Hij was nu verslaggever voor een honkbalteam uit de hoofdklasse en reisde het hele land door voor de reeks wedstrijden van zijn team. De laatste twee zomers had vader gezinsvakanties op het laatste moment afgelast.

			Onderaan de trap herhaalde Cam wat ze naar boven, naar haar moeder geschreeuwd had. ‘Winslow en Blaine zijn in de achtertuin en ik ga uit met Libby.’

			‘Waarheen?’

			‘Gewoon uit.’ De telefoon ging over en Cam pakte hem op, omdat ze dacht dat het Libby was.

			‘Hoi, Cami.’ Haar vader belde en de klank van zijn diepe stem deed haar altijd glimlachen. ‘Is mama in de buurt?’

			‘Ze is boven aan het inpakken voor de vakantie.’

			Haar vader haalde diep adem.

			O lieve help. ‘Ik ga haar halen.’ Cam nam de telefoon mee naar boven en gaf hem aan haar moeder. ‘Het is papa.’ Ze wuifde en liep achteruit. ‘Ik ga naar Libby.’

			Terwijl ze weer naar beneden liep, hoorde ze haar moeders stem vriendelijk gedag zeggen. Vervolgens ging hij prompt twee decibellen ofzo omhoog. ‘Dus wat betekent dat?’ Pauze. ‘En onze vakantie dan? Je beloofde dat we dit jaar zouden gaan. Je gaf me je woord.’ Pauze. ‘Waarom kun je geen nee tegen het team zeggen? Je hebt er geen moeite mee om nee te zeggen tegen mij en de meisjes.’ Weer een pauze. ‘Nee, ik ga niet in mijn eentje met drie kibbelende dochters en een puppy van een halfjaar die al de omvang heeft van een badkuip.’ Pauze. ‘Nog twee weken onderweg? Paul, je maakt zeker een geintje! Je bent al drie weken aan één stuk door weg.’ Nog een lange pauze. ‘Je doet alsof het onbelangrijk is, maar elke beslissing heeft een kostenplaatje.’

			Onderaan de trap hield Cam halt, haar maag draaide zich om. De laatste tijd leek het alsof dit de enige manier was waarop haar ouders met elkaar spraken. Ergens onderweg belde vader met het bericht dat hij zijn thuiskomst moest uitstellen. Teleurgesteld was mama dan de rest van de dag, kalm en somber.

			Ze hoorde gejammer uit de richting van de achtertuin komen. Ze opende de deur voor Blaine, die daar snikkend en met bloedende knieën stond. Die domme puppy was tegen haar op gesprongen en had haar omvergeduwd. Cam hielp Blaine naar de keuken, stopte Winslow in zijn bench en overwoog of ze naar boven moest om moeder te halen. Maar het was erg stil boven en Cam had een raar gevoel daarover. Blaine huilde nog steeds. Cam gaf haar een oude ijslolly uit de vriezer – mama’s magische middel om Blaines huilbuien te stoppen – en pakte de eerstehulpdoos. Tegen de tijd dat ze de schaafwond schoongemaakt had en een stel pleisters op Blaines knie geplakt had, was haar moeder naar beneden gekomen. Ze had haar gezicht gewassen en nieuwe make-up opgedaan, maar Cam zag dat ze gehuild had.

			‘O, Blaine, het spijt me zo.’

			‘Het is alleen maar een geschaafde knie,’ zei Cam. ‘Het hoeft niet gehecht te worden.’ Ze wilde het niet vragen, maar deed het toch. ‘Alles goed met papa?’

			Haar moeder wendde haar hoofd af, afgeleid. ‘Het gaat echt goed met het team. Een heleboel spelers zijn uitgekozen voor de All-Star Game.’ Haar moeder liep naar de gootsteen en keek uit het raam. ‘Helaas betekent dit dat papa moet werken. Ik ben bang dat we niet op vakantie kunnen gaan.’

			Cam dacht daar even over na: ‘Wat als we papa verrassen en we naar de All-Star Game gaan?’

			Haar moeder richtte zich met een verraste blik naar haar. ‘In Chicago?’

			‘Daar is veel te zien en te doen. Ik kan kijken of de universiteit Northwestern iets is voor Libby en mij.’ Een stad klonk veel opwindender dan kamperen op een eiland. ‘Ik weet zeker dat Libby op Winslow zou kunnen passen.’

			Cam zag haar moeders gelaatsuitdrukking veranderen - van wanhoop naar hoop. ‘Laat me hierover nadenken, Cam. Je hebt me misschien een heel goed idee gegeven.’ Ze kuste haar op haar voorhoofd. ‘Wanneer je volwassen bent, zou je je kandidaat moeten stellen voor president. Volgens mij zou je de meeste wereldproblemen kunnen oplossen.’

			Dat reisje naar Chicago was de beste vakantie die ze ooit gehad hadden. Vader was verbijsterd geweest toen ze opdaagden bij de All-Star Game, verrast en dolblij. Hij bleef mama omhelzen en kussen en ze leek zo tevreden. Elke zomer daarna gingen ze met vader mee op pad, waar hij ook was, hetzij voor de All-Star Game, hetzij voor de Home Run Derby als een van de spelers van zijn team erbij was, omdat hij een beetje meer vrije tijd had tijdens die evenementen dan tijdens de reeks wedstrijden. 

			Maar ze kwamen nooit aan Maine toe, voor een vakantie op dat eiland.

		

	





		
			Elf

			Paul kon die nacht de slaap met geen mogelijkheid vatten. Zorgen over zijn dochters bleven door zijn hoofd dwarrelen, net als die beroerde muggen die nu eenmaal hoorden bij het leven in Maine. Het was altijd Corinna’s taak geweest zich zorgen te maken over de meisjes. Zelfs nadat ze gestorven was, ging hij verder op de manier die hij het beste kende – druk op werk, erop vertrouwend dat de meiden hun eigen leven wel runden. Toen kwam vorig jaar kerst die aanval van laryngitis. Tijdens de feestdagen had hij geen stem gehad en was hij, voor het eerst in zijn leven, gedwongen geweest fulltime te luisteren. Sinds die tijd maakte hij zich constant zorgen om hen.

			Eigenlijk voelde hij zich een beetje beter over Blaine. Van de drie meiden had zij het erover dat ze hier op het eiland wilde blijven om alle redenen die hij gehoopt had. Dat had hij aan Peg Legg te danken – ze leek in Blaine een vlam aangestoken te hebben die hij al lange tijd niet gezien had.

			Maar Maddie… trouwen met Tre? Misschien was Paul van de oude stempel, maar het irriteerde hem dat deze knul hem zelfs niet verteld had dat hij zijn dochter een aanzoek wilde doen. Het ergerde hem nog meer dat Maddie zich niet afgewezen leek te voelen over het feit dat haar familie niet aanwezig geweest was bij het verlovingsdiner. Voelde ze zich zo los van haar zussen? Van hem?

			Nee. Niet Maddie. Of toch wel? Hij wist het niet echt. Van alle drie was Maddie degene die hij maar moeilijk kon begrijpen. Ze kon gevoelig zijn, intuïtief, en scherpzinnig, maar Corinna had altijd volgehouden dat Maddie ook vreselijk onzeker was. Eén ding wist hij: dat meisje moest carrière maken. Counseling was de juiste weg en ze had de nodige kwalificaties, maar het leek erop dat ze het niet van de grond kon krijgen. Het was hem nog steeds een raadsel dat ze nog geen enkel aanbod voor een stage gekregen had. Niet een. Hij vroeg zich af of ze zichzelf tijdens de gesprekken saboteerde door te weinig… enthousiasme te tonen. 

			Hm. Een beetje zoals ze klonk over haar verloving met Tre. Toen Paul en Corinna zich verloofden, wilde hij het van de daken schreeuwen. Waarom leek het erop dat Maddie er niet over wilde praten? Hij schudde zijn hoofd. Hij begreep haar gewoon niet. 

			Wat Cam betrof, die dochter ‘begreep’ hij. Deze tijd in Londen – hij had het misschien niet laten zien, maar hij was het helemaal met haar eens. Wat zou dat prachtig staan op haar cv! Tegenover alle tekortkomingen die Cam had op relationeel gebied, was ze briljant in de zakenwereld. Van jongs af aan had hij die gave in haar gezien. Ze kon een situatie opnemen en de oplossing bedenken. Het was een eigenschap die haar niet populair maakte bij haar leeftijdsgenoten – behalve Libby, die dol op haar was – maar toen ze eenmaal op de arbeidsmarkt kwam, was het oppassen! Ze beklom de maatschappelijke ladder alsof het een klimrek was.

			En toch sprak hij uit zijn eigen ervaring toen hij haar vertelde dat ze het kostenplaatje in ogenschouw moest nemen. Toen Blaine aan Cam vroeg waarom ze geen nee kon zeggen tegen Londen, voelde Paul een stomp in zijn maag. Hoeveel keren had Corinna hem dezelfde vraag gesteld? Zoveel keer had hij voor zijn werk gekozen, in plaats van voor zijn gezin; altijd was hij ervan uitgegaan dat er nog genoeg tijd was om de schade in te halen. Tjonge, wat een stom idee. De tijd kent geen genade.

			Hij zei het bijna met zoveel woorden tegen Cam, maar hij kende zijn dochter goed genoeg om te weten dat ze daar zelf achter moest komen, net zoals hij. Niemand kon het haar vertellen. Ze zou alleen maar het been nog stijver houden. Hij wist dat omdat ze een vrouwelijke versie van hem was.

			Maar ze moesten aan Cooper denken. De afgelopen week was hij Pauls schaduw en volgde hem overal over het terrein, terwijl hij klusjes deed. Vanmiddag nog had hij Cooper in het achterste deel, achter het huis, laten zien hoe je een vuurtje moest maken. Daarin gooiden ze dode boomtakken en afvalhout. Cooper leek op dat moment niet anders dan elke andere jongen; hij kon uren achter elkaar met vuur spelen.

			Maar vanavond… het touw, dat door de hele woonkamer gespannen was – het had Paul een schok gegeven en hij was niet snel geschokt. Het arme ventje had stabiliteit nodig. Hij had vriendjes nodig. Hij had een gewone toestand nodig.

			Pauls ogen sprongen open. Hij kreeg een idee. Iets wat zowel Cams als Maddies problemen zou kunnen oplossen. En die van Cooper ook. De meeste in ieder geval.
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			Cam maakte voor haar vader een lijst van dingen die gedaan moesten worden. ‘Noodzakelijke dingen, papa. Bovenaan de lijst staat het opknappen van de slaapkamers in Moose Manor. Matrassen bestellen. Cooper en ik kunnen niet langer op de vloer slapen. Jij zou ook niet op de vloer moeten liggen. Te hard voor bejaarde botten.’

			‘Negenenvijftig is niet bejaard. Hartelijk bedankt.’ Vader strekte zich grinnikend uit. ‘Maar ik ontken niet dat het tijd is voor goede matrassen. Een hele dag bezig met het uitruimen van de huisjes, in combinatie met slapen op een houten vloer – ik begin me als Methusalem te voelen.’

			Blaine snoof. ‘Mama zei vroeger altijd dat fysieke arbeid een onbekend fenomeen was voor papa.’

			‘Niet waar!’ Hij gooide een theedoek naar haar. ‘Ik ruimde de keuken op nadat jullie twee die enorme vakantiemaaltijden gemaakt hadden. Het was alsof er een tornado doorheen geraasd was.’

			‘Wow. Tweemaal per jaar.’ Blaine maakte met haar vinger een cirkel in de lucht.

			‘Dit is goed,’ zei Maddie. ‘Over mama praten. Het is goed voor ons.’

			Blaine greep geërgerd haar voorhoofd vast. Cam weerhield zich ervan met haar ogen te rollen. Als Maddie eenmaal warmliep voor een thema, kon ze een grammofoonplaat zijn die bleef hangen.

			‘Laten we alsjeblieft gefocust blijven op de lijst van noodzakelijke dingen,’ zei Cam.

			Blaine liet haar handen zakken. ‘Papa, vertel me nog eens waarom je al onze meubels weggegeven hebt?’

			‘Jullie meiden zeiden dat jullie niets wilden. De nieuwe eigenaar kocht de meubels als onderdeel van de verkoop van het huis. Einde verhaal.’ Vader keerde zich naar Cam. ‘Ik heb een idee dat misschien twee vliegen in één klap slaat. Eigenlijk drie. Jij moet voor onbepaalde tijd naar Londen. Maddie heeft werk nodig. Cooper heeft veiligheid nodig. Hij moet in een schoolomgeving zijn, onder andere kinderen. Dus… laat hem hier. Betaal Maddie om zijn helper te zijn.’

			Maddies mond viel wijd open. ‘Een helper? Ik ben een therapeut!’ 

			‘Je weet best wat ik bedoel.’

			‘Nee, dat weet ik niet.’

			Cam schudde haar hoofd. ‘Hij moet bij mij zijn.’ Of misschien had zij het nodig dat hij bij haar was.

			Blaine snoof. ‘Je laat hem constant achter als je op zakenreis gaat.’

			‘Niet constant.’

			‘Ik was de afgelopen zomer jouw kindermeisje, weet je nog? Je was nauwelijks thuis.’

			‘Dat was… een erg drukke periode voor de onderneming.’

			Blaine snoof weer. ‘Alsof dit weer niet zou zijn?’

			Vader hield zijn hand omhoog voordat Cam kon antwoorden. ‘Blaine heeft gelijk.’

			‘O ja?’ Blaine leek verbijsterd. ‘Ik bedoel, dat weet ik, ik dacht alleen dat niemand van jullie dat ook dacht.’

			Iedereen negeerde die opmerking. ‘Je weet niet echt hoelang Evan je daar wil hebben, Cam,’ zei vader. ‘Uit hoe je het beschreef, lijkt het erop dat hij het zelf ook niet zeker weet. Maar jij weet dat het druk zal zijn. Waarom probeer je het niet een paar weken lang en kijk hoe het gaat? Tegen die tijd heb je een beter idee van hoe het leven er voor Cooper uit moet zien.’

			Zo geschetst merkte Cam dat haar gedachten ombogen. ‘Eerst zou ik de didactische vaardigheden van de houthakker moeten nagaan. Hij lijkt een beetje uit de binnenlanden te komen.’

			‘Ik zal zorgen dat ik de onderwijzer overtuig,’ zei vader. ‘Ik weet vrij zeker dat als hij eenmaal weet dat hij een fulltime helper…’

			‘Therapeut.’ Maddie keek hem nors aan.

			‘… vergeef me, Madison, therapeut, krijgt in de klas, hij mee zal werken.’

			‘Hm. Het zou kunnen werken, denk ik, als Paul Bunyan meewerkt.’

			Blaine zette haar handen op haar heupen. ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom Cam niet gewoon nee kan zeggen? Wie zegt dat meer altijd beter is?’

			Cam probeerde kalm te blijven en nam zelfs een ogenblik om de theeketel met water te vullen en die op het fornuis te zetten voordat ze sprak: ‘Blaine, ik ben degene die de rekeningen voor Cooper betaal. Privéschool. Medische rekeningen. Tandartsrekeningen. Voedsel en kleding. Houd je oordeel voor je totdat jij in feite in je eigen levensonderhoud voorziet.’

			Voordat Blaine een antwoord kon uitbrengen, wees Maddie naar het open pak havermout dat Cam in haar handen hield. ‘Is dat voor Cooper?’

			Cam knikte.

			‘Hij eet er geen hap van. Er zitten rozijnen in die havermout. Hij heeft een hekel aan rozijnen.’

			‘Rozijnen?’ Haar zus had een manier om Cam te laten voelen dat ze Coopers leven misliep omdat ze dit soort details niet wist. ‘Wanneer zijn rozijnen toegevoegd aan de dingen die Cooper niet lust?’

			‘Twee dagen geleden. Rozijnen en druiven, allebei. Hij zei dat hij niet van de textuur houdt.’

			Cam keek neer naar de droge havermout en verschrompelde rozijnen. Een erg onaangenaam gevoel deed haar maag kronkelen als een krakeling. Coopers lijst werd steeds langer. 
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			Aan het eind van de zaterdagmiddag opende Paul het portier van zijn truck en ontdekte dat de kat opgekruld op de bestuurdersstoel lag. ‘Dus daar heb je uitgehangen,’ zei hij, terwijl hij hem uit zijn truck wegjoeg. De kat sprong eruit en rende de struiken in, terwijl hij met zijn kale staart naar hem zwaaide. ‘Dat is de laatste keer geweest dat ik een raam openlaat,’ mompelde hij tegen zichzelf. Hij veegde de kattenharen van zijn stoel, reed naar het dorp en ging naar de Lunch Counter.

			Peg straalde toen ze hem door de deur binnen zag komen. ‘Paul Grayson! Ik heb me verdiept in huismiddeltjes voor laryngitis. Ik wilde er een paar op je uitproberen.’

			Lieve help. Hij had zich bijna verslikt in haar koffie. ‘Misschien een andere keer, Peg. Ik ben op zoek naar de burgemeester. Ik moet die energierekening met hem bespreken.’ Hij hield de aanzegging in zijn hand. Als hij niet vóór 31 maart betaalde, zouden er extra kosten in rekening gebracht worden.

			‘Ah, je hebt hem net gemist. Hij was hier net nog, nog geen tien minuten geleden.’

			Vreemd genoeg ongrijpbaar, die man. ‘Hoe komt het dat de burgemeester zo moeilijk te vinden is?’

			‘Druk, denk ik. Veel aan de hand. Dat zegt hij tenminste.’ Ze hield de koffiepot omhoog. ‘Meer koffie? Nu jouw Blaine me helpt, is de kwaliteit wat beter. Ik heb haar vandaag gemist.’

			‘Mijn oudste dochter is gisteravond teruggekeerd. We hebben de dag gebruikt om het kamp georganiseerd te krijgen. Cam is onze interne organisator. Ik heb deze week mijn tijd verdaan met projecten, maar zij is degene die ons helpt uitwerken hoe we van punt A naar punt B moeten komen.’

			‘Nou, ik hoop dat Blaine een vaste kracht wordt. De zomer komt eraan, weet je.’

			Alsof hij dat niet wist. ‘Dat is ze zeker van plan. Dank je, Peg. Het is goed te zien dat Blaine enthousiast over iets is.’

			‘Weet je, over organiseren gesproken, dat doet ze hier veel.’

			‘Blaine?’

			‘Yep. Ze is een kei in organiseren. Kijk alleen al naar die keuken.’

			Hij keek over de bar heen naar een muur die net zo schoon en geordend was als een operatiekamer. Hij liep een paar passen om het van dichterbij te bekijken. Indexkaarten met instructies in een net handschrift waren in precieze volgorde met punaises aan de muur bevestigd. ‘Mijn Blaine? Heeft zij dit allemaal gedaan?’

			‘Yep. Weet je nog hoe het er eerst uitzag?’

			Nee, niet echt. Alleen dat het een ratjetoe was van niet bij elkaar horende voorwerpen, net als de rest van de winkel. ‘Krijg nou wat.’ Hij wist niet dat Blaine het talent had om orde in de chaos te scheppen. Er waren tijden, zoals nu, dat hij het gevoel had dat hij zijn jongste dochter nauwelijks kende. In haar kindertijd had hij met een sneltreinvaart carrière gemaakt en hij had veel gemist van haar dagelijkse opvoeding.

			De hoorn tetterde vanaf van de veerboot Never Late en Peg sloeg haar handen ineen. ‘Dat doet me ergens aan denken. Seth Walker houdt elke zondagmorgen een kerkdienst bij de Baggett & Taggett. Klokslag tien uur.’

			‘Hij noemde iets over een kerk. Een kerk zonder voorganger, zei hij.’

			‘Nog niet. Maar Seth is op zoek. We zingen veel en kapitein Ed maakt een bijbelpraatje. Het is echt… het verrijkt je ziel. Net als een goede maaltijd.’

			Ze keek hem zo oprecht aan dat hij haar niet wilde teleurstellen. ‘Dan kom ik.’ Waarom niet? Hij was een hele tijd niet naar de kerk geweest. Ging het met dit hele eilandavontuur niet om teruggaan naar wat het belangrijkste was? ‘Ik zal proberen mijn meiden ook mee te krijgen. Maddie komt zeker.’

			‘Volgens mij lijkt Cam het meest op jou. Wie van de drie lijkt het meest op je vrouw?’

			Het meest op Corinna? Hm, interessante vraag. ‘Maddie, denk ik. Allebei proberen ze het gezin bij elkaar te houden.’ Probeerden. Corinna had het geprobeerd.

			‘Dus je bent boven je stand getrouwd?’ Pegs blauwe ogen twinkelden. Zo blauw en rond dat ze Paul aan bosbessen deden denken.

			Hij grinnikte. ‘Zeker weten.’ Hij wachtte even om zijn gedachten bijeen te rapen. ‘Zit je vaak op het water? Ja? Nou, Corinna was als het roer voor me, ook voor de meiden. Ze stuurde ons allemaal in de juiste richting. Ik reisde veel voor mijn werk. Ik weet dat het niet makkelijk voor haar was, maar ze hield de boel draaiende. Ze herinnerde me aan de belangrijkste dingen.’

			‘En wat zijn dan wel die belangrijke dingen, Paul Grayson?’

			‘Allereerst het gezin. Al te vaak liet ik me door ambitie leiden.’ Hij wees naar zijn keel. ‘Het werkte totdat het niet meer werkte.’

			Peg lachte. ‘Ambitie kan een slechte metgezel zijn.’ Ze stopte haar handen in haar schortzakken. ‘Maar geloof… nou, dat is mijn anker. Het roer van mijn boot. De mast. De zeilen. De hele mikmak. Zou de dag niet doorkomen zonder geloof.’

			‘O ja? Mijn vrouw was ook zo.’ Het kwam er schor uit. Zijn stem had het zo ongeveer gehad voor de dag. Maar praten met Peg Legg was de moeite waard geweest. Hij liet een paar dollar voor de koffie achter op de bar. ‘Ik probeer morgen naar de kerk te komen. Maar zingen is er niet bij. Alleen luisteren.’

			‘Is best wel grappig drie dochters op te voeden zonder veel stem. Een vader die gedwongen wordt te luisteren.’

			Paul grinnikte. ‘Beslist. Het is misschien alleen een beetje te laat gekomen.’ Het kwam er als gekras uit. Zijn stem werd zwakker.

			‘O, het is nooit te laat om te leren luisteren.’ De deurbel rinkelde. Peg keek verrast naar de klant. ‘Nou, nou, kijk nou eens! Als je het over de duvel hebt... Paul Grayson, mag ik je voorstellen aan de burgemeester.

		

	





		
			Twaalf

			Baxtor Phinney was heel anders dan Paul verwacht had. In tegenstelling tot zijn sjofel uitziende zonen met hun lange baarden - die nog steeds moesten komen om Moose Manor te schilderen - was hij een klein mannetje met bril en een op- en neergaande adamsappel. In tegenstelling tot zijn zakelijke vrouw sprak Baxtor met een hortend, professoraal air. Maar net als zijn zonen en vrouw toonde hij zeer weinig betrokkenheid met Paul Grayson en Camp Kicking Moose.

			‘De energierekening is tot op de cent juist,’ zei de burgemeester. ‘Lees de kleine letters van het document.’

			Paul had het gelezen, terwijl de moed hem in de schoenen zonk. Telkens wanneer het landeigendom overging naar een andere persoon, dan moest deze een forse energierekening betalen. ‘Maar het lijkt erop dat die bijzondere belasting bedoeld is om nieuwkomers te ontmoedigen land op het eiland te kopen.’

			‘Ja hè?’ Het leek niet echt als vraag bedoeld.

			Paul zag dat dit niet goed zou aflopen. Toch wilde hij het proberen. ‘Deze vervaldatum. Dat is een hoop geld dat aan het eind van de week verschuldigd is. Is er een manier zodat ik de schuld per kwartaal kan afbetalen?’

			‘Zeker, dat kun je proberen, maar dan kun je verwachten dat je elektriciteit afgesloten wordt.’ De burgemeester zette zijn vingertoppen tegen elkaar.

			Paul zag dat hij nergens zou komen bij de burgemeester, en zijn stem was verdwenen. Met een zwaar hart verliet hij de Lunch Counter. Die energierekening zou hun reserves aanzienlijk aantasten – reserves die hij had willen gebruiken om Camp Kicking Moose te renoveren. Met het geld van de verkoop van het huis in Needham had hij Camp Kicking Moose gekocht. Hij had nog zijn pensioenspaargeld, maar dat zat vast in allerlei investeringen en daar wilde hij niet aankomen. Nog niet.

			Onderweg naar huis voelde hij zich bedot, in elkaar geslagen, uitgemolken. Hij kon alleen maar zichzelf de schuld geven.

			Cam. Hij had geen gelegenheid gehad om met haar over de energierekening te praten. Ze had misschien een idee hoe ze uit de impasse konden komen. Weer wat vrolijker trapte hij het gaspedaal in.
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			Er waren momenten dat Cam dacht dat Libby ervoor had moeten zorgen dat Maddie de wettelijke voogd van Cooper werd. Cam kreeg hiervan een bevestiging toen Maddie met haar in de keuken een gesprek begon. ‘Ik wil dat je weet dat ik voor hem zal zorgen terwijl je in Londen bent, Cam. Ik zal hem beschermen, zelfs tegen hemzelf.’

			Dat zou ze ook doen. Terwijl het moederschap iets heel natuurlijks was voor Maddie, druiste het bij Cam tegen haar intuïtie in – het was een volkomen nieuw paradigma van hoe ze het leven zag, een paradigma waarmee ze voortdurend worstelde. Zoveel wist ze van zichzelf. Waarom trok ze het zich dan zo aan dat ze niet langer de controle had over haar centrale rol in Coopers leven?

			Maddie gaf een klopje op haar arm, ze begreep haar zwijgen verkeerd. ‘Het zal prima gaan hier met Cooper, met ons. Ik maak me zorgen over jou.’

			‘Over mij? Ik red me wel.’

			‘Cam, hier zijn, met papa… is goed voor ons geweest. Voor ons allemaal – voor mij, Blaine, Cooper. Ook voor jou. Het is wat mama gewild zou hebben. Ze wilde dat we allemaal dicht bij elkaar stonden.’

			O nee. Niet weer. In tegenstelling tot Maddie, die het niet kon laten rusten, begreep Cam het en accepteerde ze dat toen hun moeder overleden was, hun gezin onherstelbaar gebroken was. Ze zouden nooit het gezin zijn dat mama beloofd had.

			‘Hoe ga je om met de eenzaamheid in Londen?’

			‘Ik ben nooit eenzaam,’ zei Cam koppig. ‘Zo ben ik niet. Ik ben onafhankelijk.’

			Maddies gezicht vertoonde haar counselor-blik, vol medelijden en empathie. ‘Sterke vrouwen zien hun angsten onder ogen. Ze praten erover.’

			Cam balde haar vuisten. Haar zus kon iemand gek maken.
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			In de woonkamer ging Blaine met Cooper aan het werk om een hoge toren van lego te bouwen; vervolgens sloop ze naar de keukendeur om het gesprek tussen Maddie en Cam af te luisteren. Ze merkte dat Cam zich onzeker voelde of ze Cooper bij Camp Kicking Moose achterlaten kon en hoorde dat Maddie haar probeerde gerust te stellen dat het prima met hem zou gaan, zonder haar.

			Maddie bleef doorgaan, kwam weer terug op mama; het klonk alsof Cam op het punt stond uit haar vel te springen. Maddie was ervan overtuigd dat ze hun gevoelens over mama opgekropt hadden en dat die onder woorden gebracht moesten worden. De hele week, elke keer wanneer ze samen ergens waren, was Maddie hun moeder ter sprake blijven brengen bij Blaine – herinneringen en verhalen – in de hoop een gesprek op gang te brengen. Blaine hapte niet. Nee, bedankt.

			Blaine wist dat het vreemd was dat ze niet over moeder sprak. Ze noemde haar soms af en toe terloops, maar ze maakte nooit duidelijk wat ze wel voor haar betekend had. Ze wist niet zo goed waarom niet.

			Ja, dat wist ze wel.

			[image: ]

			Cam had een boodschap achtergelaten voor Evan Snowden dat ze op zijn vroegst pas halverwege de week terug kon keren naar Londen, zodra Cooper zich thuis voelde op de eilandschool. Ze ging ervan uit dat Evan hierop heftig zou reageren, dat hij haar zou vleien, smeken, dringend verzoeken en haar van alles zou beloven. Ze wist dat hij zich specifiek zorgen maakte over de rentabiliteit, en het derde kwartaal liep aan het eind van de week af. Het was verbazingwekkend dat, toen ze zondagmorgen haar berichtjes checkte bij Boon Dock, Evan helemaal niet gereageerd had op haar telefoontje. Verbazingwekkend en vreemd.

			Nou… ze had haar plannen tenminste doorgegeven.

			En nu was ze op een missie om Cooper ingeschreven te krijgen op deze eilandschool. O, ze hoopte echt dat dit zou uitwerken.

			Blaine had haar verteld dat de onderwijzer een kamer bij Peg had en in de Lunch Counter zijn maaltijden gebruikte. Ze liep van Boon Dock naar de eetgelegenheid en vond hem aan de bar, waar hij pannenkoeken at. Hij wreef zijn ogen uit toen hij haar zag en zijn blik ging over haar heen. ‘Zo, je bent dus weer terug.’

			Ze dacht dat zijn ogen heel even oplichtten… of misschien verbeeldde ze het zich? ‘Ja, klopt.’ Hij had een soort stoppelbaardje, alsof hij zich al een paar dagen niet geschoren had. Tjonge. Op de een of andere manier zag hij met die stoppels er goed uit.

			‘Cooper zal wel blij zijn.’

			‘Ik denk van wel.’ Ze hoopte het. De obsessie van hem met touw was irritant. Had Maddie gelijk? Kon het een onderbewuste reactie zijn op een gevoel van verlatenheid? Of misschien hield Cooper gewoon van touw. De meeste jongetjes hielden van touw, daar was ze vrij zeker van.

			‘Koffie, liefje?’ vroeg Peg.

			‘Alsjeblieft.’ Cam ging op de kruk naast die van Seth zitten, terwijl Peg koffie voor haar in een beker schonk. ‘Ik kwam langs om te vragen hoe ik in contact kan komen met de administrateur zodat ik Cooper kan inschrijven op school. Ik zou het fijn vinden als hij morgen begint.’

			‘Je kijkt nu naar de administrateur.’ Er kwam een glimlachje tevoorschijn in Seths blauwe ogen. ‘Zorg ervoor dat hij om klokslag negen uur aanwezig is. Ik neem aan dat je weet waar de school staat?’

			‘Hoe zit het met zijn rapporten? Waar moet ik die naartoe sturen?’

			Seth haalde zijn schouders op. ‘Peg, wat is het adres hier?’ 

			‘O liefje, laat ze gewoon naar de Lunch Counter opsturen. Dan komen ze wel aan.’

			Seth draaide zijn kruk om Cam aan te kijken. ‘Hoe oud is Cooper?’

			‘Zeven.’

			‘Groep drie?’

			‘Groep vier.’ Toen zijn wenkbrauwen verrast omhooggingen, voegde ze eraan toe: ‘Ik geloof in leven op volle toeren.’

			Zijn donkere wenkbrauwen kwamen in het midden samen. ‘Zelfs voor een kleine jongen?’

			‘Absoluut.’ Eigenlijk had ze er nooit echt over nagedacht.

			‘Dus hij leest goed?’

			‘Hij heeft boeken met hoofdstukken gelezen sinds zijn vierde. Zoals ik al zei, hij is uiterst slim. Buitengewoon begaafd.’ Ze zigzagde met haar hand door de lucht. ‘Misschien een klein beetje eigenzinnig.’

			‘Zijn we dat niet allemaal?’ Seth sloeg de rest van zijn koffie achterover, pakte zijn gitaar en liep naar de deur. ‘Ik ga vast naar de kerk.’

			‘Kerk?’

			Ze had een kerk bovenaan Main Street gezien. ‘Die daar?’

			Ze wees met haar duim in de richting van de kerk.

			‘Nee. Die is leeg.’

			‘Niet helemaal leeg, Seth,’ zei Peg. ‘Een paar ouwelui gaan er op zondagochtend naar binnen en gaan er zitten. Waar ze op wachten, weet ik niet.’ Ze keek naar Cam. ‘Heeft je vader er niets over gezegd? Hij was hier gisteren en zei dat hij van plan was te komen.’ Ze legde een hand tegen haar kin. ‘Maar dat was voordat de burgemeester opdaagde.’

			‘Nee, hij heeft er niets over gezegd. Bij thuiskomst was hij helemaal gefocust op de energierekening.’ Dat was zwak uitgedrukt. Hij was duidelijk van streek. Cam bracht de zaterdagavond door aan de keukentafel en nam met vader de financiën door. Ze spoorde hem aan zo snel mogelijk de rekening te betalen en vervolgens maakten ze een plan om het kamp in fasen te renoveren. Langzamer dan vader oorspronkelijk van plan geweest was, maar beter op de lange duur. Solvabel hopelijk.

			Seth glimlachte. ‘We komen op zondagochtend samen in de winkel van Baggett & Taggett. Ik denk dat het overdreven is het een kerk te noemen, maar een aantal van ons komt daar regelmatig samen voor een dienst. We komen bij elkaar om tien uur. Je mag met alle plezier meekomen. Kom alleen onbevooroordeeld. We zijn nou niet bepaald … een formele kerk.’

			‘Een religie in het bijzonder?’ Als het niet te buitenissig was, niet te veel ‘heilig vallen’, dan was ze er vrij zeker van dat Maddie, de trouwe kerkganger in het gezin, het er fijn zou vinden.

			‘Hm… eens kijken. We bestuderen de Bijbel en we praten erover en we zingen aanbiddingsliederen. Je zult het zien.’

			Ze schrok. Lieve help! Dat, dat alles, zou ze niet verwacht hebben van een houthakker.

			‘Maar’ – en hij stak zijn hand op –‘we zijn op zoek naar een voorganger. Als je iemand weet die bereid is te verhuizen naar een afgelegen eiland en te leven van kliekjes, laat het me dan alsjeblieft weten.’ Seth hield met zijn knie de deur open. ‘Cam, je zou moeten komen.’

			Naar de kerk? Ik? De laatste keer dat Cam een kerk bezocht had, was voor de begrafenis van haar moeder. Ze had geen zin om die gevoelens naar boven te brengen. ‘Dank je, maar ik heb een paar dingen te doen.’

			Er flikkerde teleurstelling in die blauwe ogen van hem, tenminste dat dacht Cam. Of wilde ze dat? ‘Een andere keer dan. We zijn er elke zondagochtend. Tien uur. Breng Cooper mee.’

			Cam kromp bijna ineen. Volgende week zondag zou ze niet bij Cooper zijn. Of de volgende. Of die daarna.

			‘Peg komt elke week.’

			‘Zeker weten. Zou het niet willen missen.’

			‘Seth, wacht even.’ Hij stond zo goed als buiten, maar stopte abrupt toen Cam hem riep. ‘Ik zou morgen graag op school als toehoorder aanwezig willen zijn.’

			Seth liep terug naar binnen, zette zijn gitaar neer en liep een paar stappen in Cams richting. ‘Je wilt de klas volgen en observeren?’

			‘Ja.’

			Hij keek haar aan en ze vroeg zich af wat er allemaal door zijn hoofd ging. Lieve hemel, Cam. Je bent eerder in de buurt van knappe mannen geweest. Doe normaal.

			‘Als je mee wilt doen, zorg er dan voor dat je je laarzen aanhebt.’ Hij pakte zijn gitaar van de grond. ‘Zeg tegen Cooper dat hij ook laarzen aan moet doen. En kom niet te laat. De natuur wacht op niemand.’ Hij stoof de deur uit en het voelde alsof de zon achter een wolk verdween.

			Cam richtte zich tot Peg voor uitleg, maar er kwam niets. Peg keek met een liefdevolle blik hoe Seth de straat overstak. ‘Hm, hm,’ neuriede ze, een toon hoog, dan laag. ‘Als ik twintig jaar jonger was.’ Ze zuchtte. ‘Die man, hij is het beste wat deze staat is overkomen sinds Chester Greenwood in 1873 oorbeschermers uitvond.’ Met nog een zucht pakte ze zijn koffiebeker op. ‘Als er tegen augustus geen twaalf kinderen op het eiland wonen, zal Mount Desert hem van ons afpakken. Ze blijven het proberen.’ Toen lichtte haar gezicht op en ze wees naar Cam. ‘Zeg het tegen je vader. Hij moet wat eilandkinderen hiernaartoe zien te krijgen.’

			Juist. Voeg het toe aan de takenlijst voor Camp Kicking Moose, meteen onder ‘Moose Manor schilderen in een willekeurige kleur, maar niet knalroze’. Alsof het net zo makkelijk was als een boek bestellen bij Amazone Prime.

		

	





		
			Dertien

			Maandagochtend waren Cam en Cooper als eersten bij de school. Het was vroeg, winderig en koud. Supervroeg, omdat Cooper bang was dat ze te laat zouden zijn. Dus wachtten ze in de kille ochtendlucht, totdat Cam dacht dat ze de datum, de tijd, alles verkeerd moesten hebben.

			Om stipt negen uur rammelde een kleine, aftandse gele schoolbus de oprijlaan van Moose Manor op en kwam knarsend tot stilstand. Het portier ging open en kinderen stroomden eruit. Een meisje van ongeveer negen jaar met knalroze haar en een neusring. Twee jongens die erg op elkaar leken, hoewel de een dertig centimeter langer was dan de ander. Broers, concludeerde Cam. Twee kleine meisjes die bij het lopen elkaars hand vasthielden. Een paar anderen die haar zo snel voorbijrenden dat ze niet kon zien hoe oud ze waren, laat staan of het meisjes of jongens waren. Iedereen had kniehoge rubberlaarzen aan en dikke parka’s. Als laatste kwam de chauffeur, Seth Walker, de bus uit, gevolgd door die enorme blonde labrador retriever. Cooper hield Cams hand stevig vast. Hij was doodsbang voor honden.

			Seth Walker liep naar het koetshuis, deed de deur van het slot en zwaaide hem open. ‘Iedereen naar binnen.’ Als eerste ging de hond naar binnen.

			Cam keek naar Seth met een verrassend vlindertje in haar buik en wachtte tot hij haar zou opmerken. Hoe vaak wilde ze dat een man dat deed? Niet erg vaak. Wat ze eigenlijk wilde, zei ze tegen zichzelf, was dat hij op een bijzondere manier naar haar keek. Maar op die manier keek hij niet naar haar. Hij keek helemaal niet naar haar.

			‘Joehoe, ik ben Cam Grayson. Dit is Cooper. Weet je nog? Gisteren in de Lunch Counter vertelde ik je dat hij vandaag voor het eerst naar school zou gaan.’

			‘Dat herinner ik me.’ Seth keek haar eigenaardig aan. ‘Ik heb je gezegd dat je rubberlaarzen aan moest. Bij voorkeur regenlaarzen.’

			Cam keek naar haar rijlaarzen van zacht zwart leer. Ze hield van deze laarzen. Ze hadden haar een fortuin gekost. ‘Rubberlaarzen? Je zei alleen laarzen.’ 

			‘Je kunt met die niet door getijdenpoelen waden.’

			‘Getijdenpoelen?’

			‘Inderdaad. Dat doen we op maandag. Exemplaren verzamelen bij eb. En vandaag is het springtij.’ Hij keek vlug even op zijn horloge en fronste. ‘Ik geef je vijf minuten om naar het grote huis te rennen en de juiste laarzen te pakken.’

			‘Die hebben we niet.’

			‘Jullie hebben geen regenlaarzen?’ Seth keek chagrijnig. ‘Nou, ga dan sneakers halen. Maar neem een extra paar sokken en schoenen mee. Aan het eind van de ochtend zullen jullie bevroren tenen hebben.’

			Coopers ogen gingen wijd open. ‘Ik wil niet bevriezen.’

			Cam boog voorover naar Coopers hoogte. ‘Dat meende hij niet.’

			‘Nou, eigenlijk wel.’

			Cam negeerde hem. ‘Cooper, ik ben zo terug. Ga maar vast het koetshuis in en zoek een stoel.’ Ze wrikte zijn hand los uit die van haar en keek op naar Seth. ‘Kun je hem helpen een vriendje voor vandaag te vinden?’

			‘Zeker.’ Seth stak zijn hoofd naar binnen, het koetshuis in. ‘Quinn, kom eens naar buiten.’ Het meisje met het roze haar kwam naar de deur.

			Coopers ogen waren gericht op haar roze haar.

			Quinn trok aan haar roze pieken. ‘Ik ben met dit haar geboren, voor het geval dat je je dat afvraagt.’

			‘Laat je niks wijsmaken, Cooper,’ zei Seth nonchalant. ‘Quinn, probeer deze nieuwe jongen niet in de maling te nemen.’

			‘Gesnopen, dominee,’ zei Quinn. ‘Oké, nieuwe jongen. Heb je ook een naam?’

			Cooper keek de andere kant op en verstopte zich achter Cam.

			‘Cooper Grayson,’ zei Cam. ‘Zo heet hij.’ Ze boog zich dichter naar Quinn toe en fluisterde: ‘Veel veranderingen aan de gang.’ Ze zou niet moeten toegeven aan Coopers verlammende verlegenheid, maar op dit moment was het belangrijker dat hij zich op zijn gemak ging voelen. Het was onmogelijk dat ze hem achterliet bij dit rozeharige meisje dat loog tegen zevenjarigen, en bij een grote hond die in de school op de loer lag om zich op hem te storten. Ze wierp een blik op Seth, die nog steeds de deur openhield. ‘Wat vind je ervan als Cooper en ik beiden naar het huis rennen om beter schoeisel te zoeken? We zijn zo terug.’

			‘Ga je gang,’ zei Seth, terwijl hij Cam verbijsterd aankeek.

			Op de terugweg naar het koetshuis, voorzien van beter schoeisel, plus een rugzak vol met extra sokken en schoenen voor Cooper (hij had zelf de rugzak gevuld), probeerde ze haar houding voor de dag opnieuw in te stellen. De kilte zou spoedig verdwenen zijn, de zon zou verschijnen en ze zouden bij de oceaan zijn. Niet een slechte start op een nieuwe school. 

			Maar toen ze dichter bij het koetshuis kwamen, blokkeerde de grote blonde lab de deuropening. Cooper wierp één blik op hem en ontsnapte naar het herenhuis.

			[image: ]

			Paul stond bij het raam van de woonkamer en zag een merkwaardige interactie zich ontvouwen voor het koetshuis. Hij dacht dat hij het script kon schrijven. Iets had een paniekaanval bij Cooper teweeggebracht. De jongen rende bliksemsnel naar het huis. Cam maakte wilde gebaren naar de onderwijzer, terwijl ze Coopers vreemde gedrag probeerde te verklaren. Wat het antwoord van de onderwijzer betrof – dat gedeelte kon Paul niet uitdokteren. Kalm draaide Seths hoofd zich van Cam naar Cooper en terug naar Cam alsof hij het allemaal verwerkte.

			Paul ging de deur openen toen Cooper de verandatrap op stampte en naar binnen stormde. ‘Ik ga nooit meer terug!’ gilde hij in het voorbijrennen. ‘Die hond wil me vermoorden!’

			[image: ]

			Het duurde nog eens tien minuten om Cooper over te halen de school nog een kans te geven, plus een belofte de hond bij hem vandaan te houden. En eindelijk was hij er klaar voor om met de andere leerlingen op excursie te gaan naar de inham die lager lag dan Moose Manor. Seth loodste zijn kletsende pupillen het klaslokaal uit, en langs het met bomen omzoomde pad, dat naar beneden leidde naar een inham, verstopt langs de kustlijn.

			Cam was er zeker van dat Seth haar de schuld gaf van het oponthoud, hoewel hij niets zei – enkel dat zij zich moesten haasten als ze daar wilden zijn wanneer het tij zijn laagste punt bereikte. Eigenlijk zei hij niet veel tegen haar. Maar tegen zijn leerlingen zei hij veel. Hij had een verrekijker rond zijn nek en pauzeerde om vogels in de bomen aan te wijzen. Hij vroeg hun of zij de vogel konden herkennen door zijn lied. ‘Horen jullie dat klakkende geluid?’ vroeg Seth. ‘Weten jullie nog wat ik jullie geleerd heb over een vogel die klakt?’

			‘Helmspecht,’ zei een jongen.

			Seth schudde zijn hoofd. ‘Klakken, niet hakken.’ 

			Een enthousiast meisje gaf een paar suggesties. Allemaal verkeerd, maar ze probeerde het in ieder geval.

			‘Het is een kraai,’ fluisterde Cooper tegen Cam. ‘Kraaien kunnen een heleboel geluiden maken.’

			Seth keek met een ruk in Coopers richting. ‘Dat is juist! Het is een kraai. Hoort bij de kraaiachtigen.’

			‘Goed gedaan, nieuw kind,’ zei Quinn; ze gaf Cooper een vriendelijke por met haar elleboog. ‘Hoe wist je dat?’

			Cooper haalde vergenoegd zijn schouders op. Hoe langer de wandeling duurde, hoe losser Cooper de hand van Cam vasthield. 

			Terwijl hij respectvol langs het pad liep, wees Seth naar allerlei interessante details: wat zei de formatie van de wolken over het weer van vandaag?

			‘Cirrus!’ schreeuwde een klein meisje. ‘Mijn moeder noemt ze staarten van merries.’

			‘Ze heeft het fout,’ fluisterde Cooper. ‘Het heet cirrocumulus.’

			Seth draaide zich om en wierp een blik op Cooper. ‘Eigenlijk hebben jullie allebei gelijk. Wie kan me vertellen wat het Latijnse woord cirrus betekent?’ Hij keek recht naar Cooper. ‘Weet jij het?’

			Cooper keek omlaag naar de grond. ‘Het betekent haarkrul.’

			‘Uitstekend. Jongens, hebben jullie dat gehoord? Cirrus is een Latijns woord voor haarkrul.’

			Cam moest het toegeven: Seth Walker miste niet veel. Ze kon ook niet de manier van zich afzetten waarop hij omging met de kinderen. Hij maakte grapjes met hen en ging makkelijk van luchtige gesprekken over naar meer serieuze. De meeste kinderen noemden hem Seth, iedereen behalve Quinn, die hem ‘dominee’ noemde.

			‘Best slim, nieuw kind,’ zei Quinn. ‘Misschien kun je me helpen met mijn huiswerk voor rekenen.’

			Coopers stevige greep werd nog een stuk losser. Cam kreeg weer gevoel in haar hand, die tintelde als scherpe naaldjes, en ze begon zelf te genieten. Ze was vele keren naar het strand geweest, maar die keren was het om pret te hebben met haar vrienden, te volleyballen of te surfen op een boogieboard. Ze had nog nooit getijdenpoelen verkend; ook had ze nog nooit eb als bijzonder interessant gezien. 

			Nadat ze via een steil pad naar beneden gelopen waren om een rotsachtig deel van de kustlijn te bereiken, loodste Seth de kinderen het strand op; ze liepen door zwaar zand en stapten over enorme stapels wrakhout. Uiteindelijk bereikten ze een inham en hij stopte om de kinderen in een groep te verzamelen. ‘Getijdenpoelen bij eb geven ons een kijkje in wat er leeft onder het zeeoppervlak. Het mooie is dat we geen snorkels of duikspullen nodig hebben om het te zien. Allerlei schatten wachten erop om vandaag ontdekt te worden. Wie heeft er een idee van welke soorten dieren we zullen vinden in de getijdenpoelen?’

			Een blondharig meisje stak haar hand op: ‘Zeewier.’

			Seth grinnikte. ‘Dat is een begin, Chloe. En waar kunnen we nog meer naar gaan zoeken, iets wat niet zo alledaags is?’ 

			‘Vissen!’

			‘Wormen!’

			‘Slakken!’

			Seth lachte. ‘Kan iemand een beestje bedenken dat een beetje moeilijker is te vinden?’ 

			‘Kreeften!’ zei een jongen. ‘En krabben!’ 

			Seth wees naar de jongen. ‘Billy, ik ben blij dat je dat noemde. Krabben zullen waarschijnlijk onder rotsblokken zitten. Als je een rotsblok – heel voorzichtig – omkeert, is dat en fantastische manier om de echt bijzondere dingen te vinden. Maar pas op voor kreeftenscharen. Waar kunnen we verder nog naar zoeken?’

			‘Zeesterren!’

			Seth knikte. ‘Ja, we zullen vandaag veel zeesterren zien aangezien het springtij is. Ze blijven graag laag in de getijdenpoelen.’

			‘Anemoon. Zee-egels.’

			Cooper trok aan de mouw van Cams jas. ‘Wat bedoelde hij met springtij?’

			Seth stak zijn hand op. ‘Cooper stelde een vraag. Wie weet wat springtij is?’

			Niemand antwoordde. Seth keek naar Cam. ‘Wil je een gokje wagen?’

			‘Nou, misschien springt het water straks een meter in de lucht?’ 

			Hij schudde zijn hoofd, alsof ze een van zijn leerlingen was. ‘Een springtij vindt plaats wanneer de aarde, de maan en de zon op één lijn liggen. Het wordt getijdenamplitude genoemd. Dus wat gebeurt er volgens jullie bij vloed?’

			Een van de jongens schreeuwde: ‘Tsunami!’

			‘Zo dramatisch is het nou ook weer niet. Maar het is getijde dat hoger is dan normaal. Zien jullie de waterlijn?’ Seth liep naar een enorm rotsblok en wees naar de waterlijn. ‘Als we hier rond drie uur in de ochtend waren, dan zouden we onder water zijn. Tweemaal per dag gaat er een enorme hoeveelheid water naar binnen en naar buiten. Zijn blik bewoog over de groep kinderen en belandde op Cooper. ‘Dus als dat tijdens vloed gebeurt, wat denk je wat er bij eb gebeurt?’

			‘Superlaag,’ zei Cooper met een normale stem, niet fluisterend, merkte Cam op.

			‘Dat is juist! Hogere vloeden en lagere ebben.’ Seth hield zijn hand omhoog voor een high five met Cooper; tot Cams verbazing beantwoordde hij die.

			‘De eb heeft nu nog niet haar laagste punt bereikt. Dit is de allerbeste tijd om op verkenning te gaan, omdat het tij naar buiten gaat. Maar een springtij is het allerallerbeste. Dit is niet gewoon een laag tij. Jullie zullen zien dat er vandaag meer te zien is dan alle andere dagen. Het is een levend aquarium, dat op jullie ligt te wachten.’

			Toen Seth de kinderen in tweetallen begon te nummeren, herinnerde Cam zich Maddies waarschuwing dat ze Cooper met zonnebrandcrème moest insmeren. ‘Wacht even. Kom hier, lieverd,’ zei ze, terwijl ze een grote plastic tube tevoorschijn haalde. Binnen een paar minuten had ze Cooper bedekt met de witte lotion. Vervolgens haalde ze een muggenspray tevoorschijn en besproeide zijn armen en benen. Daarna haalde ze een grote hoed tevoorschijn en zette die op Coopers hoofd. Toen ze klaar was, keek ze op en zag dat Seth haar aanstaarde alsof ze een zonderling was. De andere kinderen waren in een kring om hen heen gaan staan.

			‘Wat doe je in hemelsnaam die arme jongen aan?’

			‘Opdracht van mijn zus. Je weet… tegen insecten en zon.’

			‘De zus die bizarre ongelukken googelt?’

			‘Ja. Nee!’ Ja. Hij had Maddie vastgepind.

			Seth beëindigde het aftellen – een, twee, een, twee, een, twee… het duurde niet lang – en liet hen toen in verschillende richtingen uitwaaieren om hun eigen getijdenpoel te vinden en te verkennen. ‘Het kalme weer van vandaag is volmaakt, maar ik wil niet dat iemand dicht bij de rand van het water komt. Denk eraan dat je altijd de oceaan respecteert. Keer nooit je rug naar hem toe. Vertrouw hem niet, omdat hij je zal verrassen.’ Hij gaf plastic emmers aan de paren. ‘Wat is de regel over het oppakken van dingen?’ 

			‘Leg ze terug waar je ze gevonden hebt.’

			‘Uitstekend, Quinn. Ook keien. Maar voorzichtig. Denk eraan dat je alles met grote zorg behandelt. Het is waarschijnlijker dat jij ze pijn doet dan zij jou. Maar sommige beestjes doen je inderdaad pijn.’

			Daarna klapte hij in zijn handen. ‘Laatste advies. Neem er de tijd voor en kijk echt goed. Snelle waarnemingen zijn niet de moeite waard. Neem een aantal minuten de tijd bij elke poel. Kijk gewoon naar de inkomende golven en smeer hem als de oceaan naar de poel begint te stromen. Je bent niet zo aangepast aan het leven in een getijdenpoel als de beestjes die daar wonen.’ Hij glimlachte. ‘Geniet van het rondneuzen, kinderen. Schreeuw als je iets superbizars vindt. Deel het met allemaal.’

			Twee aan twee begaven de kinderen zich op weg om een getijdenpoel op te eisen. Cam ging ervan uit dat Cooper wilde dat ze dicht bij hem bleef, maar zijn partner Quinn pakte hem vast en ze gingen weg. Ze begon achter hen aan te gaan, maar Seth hield haar tegen.

			‘Laat hem gaan,’ zei hij rustig. ‘Gun hem de tijd, zonder dat iemand op zijn nek zit en zijn vertrouwen ondermijnt.’

			Wat wist Seth nou van Cooper? Hij had hem nog maar net leren kennen. Verontwaardigd wilde ze gaan protesteren, maar beheerste zichzelf. Op dit moment leek Cooper heel tevreden.

			Ze besteedde haar tijd door van de ene getijdepoel naar de andere te lopen en een oogje op Cooper te houden zonder op zijn nek te zitten.

			Op zijn nek zitten! Hm. Ze zat niet op zijn nek. Dat deed haar zus Maddie.

			De minuten werden een uur, en Cam ging geheel op in het bestuderen van getijdenpoelen.

			‘Geweldig, hè?’

			Ze keek op en zag Seth een halve meter bij haar vandaan staan. ‘Je vindt het echt leuk om hier te wonen, hè?’

			Hij staarde naar de zee. ‘Deze plek raakt je ziel. Een paar jaar geleden kwam ik met mijn kajak de haven binnen en ik ben nooit meer weggegaan.’

			‘Voel je je niet opgesloten? Er is één restaurant, als je het zo kunt noemen. Er is één kruidenierswinkel. Als de veerboot geen voorraden hiernaartoe brengt, dan moet je het zonder doen. Geen politie. Geen dokter.’

			‘Als je een heleboel keuzes nodig hebt, dan veronderstel ik dat je kunt zeggen dat wonen op een eiland een opgesloten gevoel geeft. Persoonlijk denk ik dat te veel keuzes in slasaus of ontbijtgranen verlammend kan werken. Wat politie en dokter betreft, ze zijn niet ver weg – gewoon aan de overkant op Mount Desert.’ Hij keek haar weer aan. ‘Op de meeste plaatsen vragen de mensen wat je favoriete tv-programma is, of van welke voetbalclub je fan bent. Hier vragen ze wat je favoriete uitzicht is. De schoonheid… die is gewoon onvoorstelbaar.’ 

			Maar al te gauw verzamelde Seth de groep. ‘Wie heeft er honger?’ Hij grinnikte. ‘Dat is goed, omdat het al ver na lunchtijd is.’

			De kinderen schreeuwden en juichten en doken in hun rugzak.

			Op de terugweg naar het schoolgebouw waren ze het gros van de tijd rustig. Sommigen spraken fluisterend met elkaar. Maar daar liep Cooper. Hij liep vlak naast Seth, kletste onophoudelijk en stelde vragen over de soorten zeesterren die hij in de getijdenpoel gevonden had. Cam moest wel glimlachen. Coopers vragen hadden dat effect op haar. Hij was nieuwsgierig naar… alles. Ze was benieuwd naar zijn vader, naar de genetische afdruk die hij achtergelaten had, omdat het niet een eigenschap was die hij van Libby gekregen had. Cam moest Libby pushen om zich open te stellen voor nieuwe dingen.

			Behalve de ergerlijke opmerking over ‘op zijn nek zitten’ moest Cam de onderwijzer een pluim geven. Indrukwekkend was de manier waarop hij de socratische methode gebruikte om de interesse van de kinderen vast te houden. En tjonge, wat hielden ze van hem! Zelfs Cooper. Normaal gesproken had hij een lange tijd nodig om enthousiast te worden over iemand die hij net kende – met name een onderwijzer. Weg was de gespannen, bezorgde blik in die blauwe ogen achter de bril met de dikke glazen. Hij zag eruit, hij leek… nou, als een jochie wiens enige zorg een middagversnapering was, en niet een raket die uit Noord-Korea kwam.

			Cooper zwaaide naar de bus toen die de oprijlaan af rammelde. ‘Seth zegt dat ik op een middag met hem in de bus mee naar het dorp kan rijden. Hij wil dat ik Lola ontmoet. Hij zegt dat ik haar leuk zal vinden, als ik alleen maar de tijd neem haar te leren kennen.’

			Lola? Oh. Dus Seth Walker had een vriendin. Nou en? Het zou wat! Maar in Cams maag draaide een vreemd gevoel.
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			Terwijl de schoolbus de oprijlaan af schommelde en stootte, zag Paul zijn dochter Cam en Cooper door de tuin tegenover het koetshuis lopen en hij haastte zich de deur te openen. ‘Leuke dag gehad?’

			‘Een echt leuke dag, opa,’ zei Cooper terwijl hij hem voorbij rende. ‘Ik kan je van alles over getijdenpoelen vertellen. Maar eerst moet ik eten.’

			Paul trok dankbaar zijn wenkbrauwen op. Hij keek naar Cam. ‘Hij lijkt blij.’

			‘Seth Walker nam hen mee op een excursie naar de inham. Cooper vond het heerlijk.’

			‘Denk je dat deze school wat gaat worden?’ Hij probeerde niet te glimlachen.

			Cam haalde haar schouders op. ‘Moeilijk te zeggen na één dag, maar de kinderen heetten Cooper verrassend welkom. En… Seth lijkt zijn job leuk te vinden.’

			‘Peg zegt dat het eiland geluk heeft met hem.’

			‘Ik denk van wel,’ zei Cam.

			Het leek erop dat ze niet echt haar mening wilde geven. Niet echt iets voor Cam. ‘Dan lijkt het er dus op dat je Cooper op deze school achterlaat, terwijl je in Londen je werk doet. Of denk je er nog steeds over om hem met je mee te nemen?’

			Als hij zich niet vergiste, zag hij Cam ineenkrimpen.

			‘Ik ga Cooper een paar dagen lang volgen en observeren. Daarna neem ik mijn definitieve besluit.’

			Dat leek niet op Cams normale besluitvaardigheid. ‘Je baas vindt het goed dat je je vertrek nog een paar dagen uitstelt?’

			Cam stak hulpeloos haar handen omhoog. ‘Waarschijnlijk niet, maar de telefoon heeft geen bereik, weet je nog? Ik dacht erover om naar het dorp te gaan en mijn voicemail te checken. Vind je het erg op Cooper te letten als ik nu ga?’

			‘Geen probleem.’ Hij wachtte terwijl ze in haar tas haar sleutels zocht. ‘Voordat je gaat… eh… heb ik een paar dingen te zeggen.’

			Ze keek op, afgeleid. ‘Wat?’

			‘Ik heb vandaag de cheque voor de energierekening naar de burgemeester gebracht. Ik wil je wel zeggen dat het een pijnlijke hoop poen was.’

			Cam lachte. ‘Je meent het.’

			‘Ik heb de burgemeester gevraagd een dorpsbijeenkomst te beleggen en’ – hij klikte met zijn vingers – ‘hij heeft er eentje geregeld voor vanavond. Gewoon zo.’

			‘Vanavond? Waarover?’

			‘Ik wil de visie voor het dorp delen.’

			‘Welke visie?’

			‘Hier kom jij ten tonele. Ik heb een visie nodig.’ Hij gaf haar een aantekenboekje en potlood. ‘Ik heb je vanavond ook nodig als mijn stem.’

			Cams ogen gingen wijd open. ‘Een visie? Om vanavond te presenteren?’

			‘Je zei iets over het kamp dat het hele jaar open moet zijn. Zoiets.’ Hij schraapte zijn keel. Zijn stem werd zwakker. ‘Iets om de plaatselijke bevolking te inspireren.’

			‘Papa!’

			‘Ga ervoor! Dit is waar je goed in bent, Camigirl.’ Hij wees naar zijn keel en maakte een afsnijdingsteken. Het was waar dat hij zijn stem moest laten rusten voor vanavond. Deze bijeenkomst – directe confrontatie met de plaatselijke bevolking, de visie over het brengen van nieuw economisch leven naar het eiland – het zou erop of eronder worden voor Camp Kicking Moose. Voor Paul Grayson.

		

	





		
			Veertien

			Een paar uur later slenterden eilandbewoners rond de Baggett & Taggett, in afwachting van het begin van de dorpsbijeenkomst. Het was een vrij grote opkomst voor een spontaan bijeengeroepen bijeenkomst, en Blaine herkende velen als klant van de Lunch Counter. Ze had één constant thema in hun gesprekken ontdekt: de komst van de zomer, die elk jaar later leek te komen. Blaine moest zich wel afvragen: als de zomer hier laat kwam, zou hij dan vroeg vertrekken? Want er was nog steeds een winterkou op dit eiland, hoewel de dagen zienderogen langer werden, zelfs in de paar weken dat ze hier geweest was. In de ochtenden bedekte vorst het gras, dat knisperde als Blaine eroverheen liep en haar adem maakte rokerige cirkels.

			Haar vader stond bij de ingang van de winkel handen te schudden met iedereen die binnenkwam; hij hielp hen een zitplaats vinden op een van die grijze metalen vouwstoelen. Om zeven uur precies stond hij voor in de ruimte, met zijn dochters naast zich, en zei: ‘Iedereen bedankt voor jullie komst vandaag. Ik ben Paul Grayson, de nieuwe eigenaar van Camp Kicking Moose.’

			‘Spreek wat harder!’ riep iemand vanaf de achterste rij.

			‘We kunnen je niet horen,’ zei een oudere man.

			‘Harder!’

			‘Dat kan ik niet,’ zei vader, terwijl hij naar zijn keel wees.

			Een oudere vrouw stond op en hield haar tas in de lucht. Blaines ogen waren gefixeerd op haar haren. Ze waren blauwachtig, naar boven vastgeplakt in de vorm van een hoorntje met softijs. ‘Ik heb wat hoestbonbons voor die keel.’

			Vader gebaarde dat ze moest gaan zitten. ‘Dank u, maar zo klink ik nu eenmaal.’

			Een lange man met ingevallen wangen sprak: ‘Hoe zit het met dat stomme idee om de naam van het eiland te veranderen?’

			‘Ik ben blij dat u dat naar voren brengt. Ik ga alles uitleggen, als u me een kans geeft.’

			De man met de ingevallen wangen zakte langzaam weer in zijn stoel. 

			‘Dank u. Nu…’

			‘Paul, wacht even,’ zei Peg, die op de eerste rij zat. ‘Je kunt maar beter wachten totdat Baxtor er is. Hij komt altijd een beetje te laat.’

			‘Hij maakt graag een grootse entree,’ zei de blauwharige vrouw spontaan.

			Vader hield zijn hoofd scheef. ‘Peg, waarom moet ik wachten?’

			‘Bijeenkomsten beginnen pas als de burgemeester arriveert.’

			‘Zelfs als het de bedoeling is dat de bijeenkomst om zeven uur begint?’

			‘Zelfs dan. We wachten altijd op Baxtor.’

			Vader dacht daar even over na en zei toen: ‘Hoe inschikkelijk dat ook klinkt, ik ben gewend aan de zakenwereld waar leiders elkaars tijd respecteren. Dus laten we beginnen.’

			Blaine zag dat veel eilandbewoners elkaar met opgetrokken wenkbrauwen aankeken, maar het vertrek werd volkomen stil.

			Vader begon met uit te leggen dat hij, toen hij studeerde, deel uitgemaakt had van de staf op Camp Kicking Moose en hoe hij altijd van dit eiland gehouden had. Hij roerde even terloops aan waarom hij liever de Engelse vertaling van de naam van het eiland gebruikte. ‘De bijeenkomst van vanavond heeft alles te maken met het feit dat ik dit eiland nieuw leven wil inblazen. Ik weet dat er economische problemen zijn en dat de meeste jongelui het eiland verlaten. Dat gaat allemaal veranderen.’

			De blauwharige vrouw onderbrak hem opnieuw. ‘Wanneer ga je Main Street verharden? Ik viel vorige week bijna in een van die kuilen.’

			‘Dat is de taak van de burgemeester, Nancy,’ zei Peg.

			Een kleine man – met oude sneakers aan en met een stropdas om die bij de strik gerafeld was – stond op. ‘Ik dacht dat je de miljonair bent die ons allemaal uit de penarie zou helpen.’

			‘Ho!’ zei vader. ‘Ik ben geen miljonair.’

			Peg draaide zich fronsend om naar de man. ‘Oliver, waar slaat dat in vredesnaam op?’ 

			Oliver wierp een steelse blik naar vader. ‘Wat doe je dan hier?’

			‘Ik ben blij dat u dat vraagt. Ik ben hier omdat ik van dit eiland hou en het graag tot bloei wil brengen. Volgens mij kan deze gemeenschap door samen te werken antwoorden vinden op dit economische probleem. Ik ben hier om een deel te zijn van het antwoord. Niet het hele antwoord, maar een deel ervan.’

			Blauwharige Nancy klakte afkeurend. ‘O, dat is dan jammer.’

			De deur ging open en Baxtor Phinney liep naar binnen, gevolgd door zijn twee zonen en zijn grimmig kijkende vrouw. Ze waren regelmatige bezoekers bij de Lunch Counter, met name zijn twee zonen, en Blaine mocht hen helemaal niet. De twee broers bleven bij de eetgelegenheid rondhangen, lang nadat ze klaar waren met hun maaltijd; ze probeerden Blaines aandacht te trekken met irritante flauwe grappen, totdat Peg hen wegjoeg. En ze lieten nooit een fooi achter. Zelfs de burgemeester niet.

			‘Ga door!’ zei Baxtor Phinney op een neerbuigend toontje. ‘Laat je door mij niet weerhouden de economische ellende van het eiland op te lossen. Immers, u, meneer Grayson, bent hier al… hoelang… een paar dagen nu?’

			‘Een paar weken… en hartelijk dank voor uw warme welkom,’ zei vader op een goedhartige toon. Hij richtte zijn aandacht op de toehoorders. ‘Wel, zoals ik al zei, dit eiland heeft een hoop goede dingen.’ 

			‘Zoals?’ vroeg Nancy.

			‘Zoals… er is een geschiedenis van hardwerkende mensen.’

			‘Dat zijn we zeker,’ zei Nancy. ‘Dus hoe zit het met het ophalen van afval?’

			Vader keek verward. ‘Wat is ermee?’

			‘Het afgelopen jaar is er geen afval opgehaald. We hebben ons afval moeten verbranden.’ 

			Peg sprak: ‘Nancy, lieverd, dat is nog een onderwerp voor de burgemeester.’

			De burgemeester stond op. ‘Het is moeilijk geweest in de basisdiensten te voorzien, omdat we niet voldoende belasting kunnen innen. Immers, er wonen op dit eiland niet voldoende mensen die het hele jaar door aan de kost komen waardoor ze hun belasting niet kunnen betalen. Dus, meneer Grayson, hoe denkt u dat op te lossen?’ 

			‘Uitstekende vraag, burgemeester Phinney, vooral aangezien het dorp zojuist een mazzeltje gehad heeft. Van mij.’ Net toen vader probeerde van wal te steken met zijn plan, stond een andere kerel op. Blaine kon zich zijn naam niet herinneren, maar wist dat hij visser was. Stinkend naar vis kwam hij elke ochtend in de Lunch Counter.

			‘We kunnen hier de kost niet verdienen zonder kreeften. Ze zijn weg. Ze zijn nu al een jaar weg. Breng de kreeften terug en dan zal het eiland zichzelf herstellen.’

			Tjonge. Niet weer die kreeften die weg zijn. Dat was een ander thema waarover Blaine de bewoners hoorde klagen.

			Vader krabde zich op zijn hoofd. Zelfs hij kon het probleem van de kreeften, die verdwenen waren, niet oplossen. Hij herpakte zich en begon weer: ‘Aan Moeder Natuur kan ik niets doen. Maar ik zou misschien op andere manieren kunnen helpen. Nieuwe kansen voor de industrie.’

			Een oudere man met een opmerkelijke overbeet stond op: ‘Dus je brengt een nieuw bedrijf naar dit eiland? Een of andere soort puntkam?’

			Peg stond op en keerde zich naar de man. ‘Com,’ zei ze. ‘Het is website, Euclid. Punt com, niet puntkam. En ga zitten zodat de man verder kan gaan met wat hij probeert te zeggen.’

			‘Dank je, Peg,’ zei vader. ‘Een industrie van buiten naar hier brengen, is niet mijn plan.’

			Euclid bleef staan: ‘Jij komt van buiten.’ 

			‘Eigenlijk is dat niet zo,’ zei vader. ‘Ik ben een eilandbewoner. En dat geldt ook voor mijn dochters.’

			De burgemeester lachte hem uit. Deze bijeenkomst verliep niet goed.

			‘Hoe zit het met Camp Kicking Moose?’ vroeg Peg in een poging te helpen.

			‘Het kamp aan de noordelijke kant van Three Sisters Island zal deze zomer operationeel zijn.’ 

			‘Waar heeft hij het over?’ vroeg Nancy. ‘Waar is Three Sisters Island?’

			Vader zuchtte. Blaine sprong van haar stoel om hem te redden. ‘Dat is de naam van dit eiland, vertaald vanuit de oorspronkelijke taal.’

			‘Meen je dat?’ vroeg Nancy. ‘Heb ik nooit geweten. Waarom noemen we het niet gewoon zoals we het altijd gedaan hebben?’

			Vader gaf Blaine, die nog steeds stond, een knikje om die vraag te beantwoorden. ‘Omdat er geen twee mensen de naam op dezelfde manier uitspreken,’ zei ze. ‘En niemand kan het spellen.’

			‘Dat is waar,’ zei Peg. ‘Persoonlijk vind ik het leuk om de Engelse versie te gebruiken. Het respecteert de oorspronkelijke bewoners, terwijl ons eiland voorwaarts gaat. Bovendien noemen de meesten van ons het “dit eiland”, waardoor we niet te onderscheiden zijn van andere eilanden.’ 

			‘De spijker op z’n kop,’ zei vader. ‘We willen toch dat Three Sisters Island eruit springt en opvalt?’

			Stilte. Blaine schoof weer op haar stoel.

			Vader ging verder: ‘We moeten alle dingen onderzoeken die goed zijn aan dit eiland en blij zijn met wat we hebben. Niet met wat we níét hebben.’

			‘Zoals kreeften,’ spotte de visser.

			‘Hoe ga je iets veranderen?’ vroeg Oliver.

			‘Door kleine bedrijfjes op te zetten.’ 

			Baxtor Phinney ging staan, handen op zijn heupen. ‘En wie gaat dat allemaal betalen?’ Geld was duidelijk een belangrijk punt voor de burgemeester; zijn wenkbrauwen raakten elkaar bijna boven zijn neus.

			‘Er zijn allerlei talenten op dit eiland. Vissers, jagers, ambachtslui, gidsen, meubelmakers, houtsnijders van vogels. Stel je iets voor als… een winkel die lokale producten verkoopt, zoals honing of ahornstroop. Kapitein Ed, u maakte vroeger kano’s.’

			Kapitein Ed, die rechts van Peg zat, schrok plotseling op, alsof hij ingedut was.

			‘Kano’s,’ zei Peg luid. ‘Je maakte vroeger kano’s.’

			Kapitein Ed trok zijn borstelige grijze wenkbrauwen op. ‘Dat was heel, heel lang geleden.’

			Vader greep het onderwerp aan en ging er verder op in: ‘Kapitein Ed, u hebt me ooit verteld dat uw vader het u geleerd had, en zijn vader hem weer. Zou dat geen bijbaantje voor u kunnen zijn? Een jong iemand opleiden, hem leren hoe u het doet, die kennis doorgeven. Kano’s maken zou het hele jaar door kunnen gaan.’ 

			‘Is misschien het proberen waard,’ zei kapitein Ed schouderophalend. ‘Brengt waarschijnlijk meer geld in het laatje dan kreeftenvallen zetten.’

			Vader straalde. ‘Uitstekend! Wat is hier verder nog uniek?’

			Nancy wuifde met haar hand hoog in de lucht. ‘Ik zou naturisten mee uit wandelen kunnen nemen.’

			Op vaders gezicht kwam een wezenloze blik. ‘Ik hoop dat je natuurliefhebbers bedoelt.’

			‘Ja. Ik weet waar er een scharlaken eik is die begin september adembenemend is.’

			Vader knikte. ‘Nou, ik bewonder het feit dat je van aanpakken weet, Nancy.’

			‘Tandenstokers,’ zei Oliver. ‘Tandenstokers zijn in Maine uitgevonden.’

			‘Bosbessen!’ zei Nancy. ‘Maine produceert 95 procent van alle bosbessen in de Verenigde Staten.’ Tevreden met zichzelf sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Ik heb dat net vandaag in de Mt. Desert Reporter gelezen.’

			‘Dat is fantastisch,’ zei vader, ‘maar ik hoopte dat we wat meer op dit eiland kunnen inzoomen. Wat is er uniek aan déze plek?’

			Stilte.

			De burgemeester ging staan. ‘U komt hier binnen en denkt dat u het antwoord hebt om ons een opknapbeurt te geven. Nou, ik heb nieuws voor u. We hebben geen opknapbeurt nodig.’

			Peg sprong omhoog. ‘We hebben beslist vernieuwing nodig, Baxtor Phinney. Vorige maand is er weer een familie vertrokken. Er zijn steeds minder leerlingen op de school. Als er minder dan twaalf kinderen zijn, verliest Seth Walker zijn baan. Als Seth Walker vertrekt, raak ik mijn enige huurder kwijt. En ook nog eens een goeie. Ik weet niet zeker of ik nog een winter overleef.’

			De burgemeester wuifde haar bezorgdheid weg alsof hij een vlieg wegjoeg. ‘De zomer komt eraan, Peg. De toeristen zullen alles oplossen.’

			‘Niet meer. Zelfs de kreeften hebben hun biezen gepakt en zijn weggegaan. Baxtor, dit eiland zit diep in de nesten en Paul Grayson probeert er iets aan te doen. Dus ga zitten en luister naar hem.’

			Het werd stil in de ruimte.

			Vader schraapte zijn keel. ‘Nou, de burgemeester heeft op één punt gelijk. De zomer is de glorietijd voor de kust van Maine. Volgens mij zullen we geen enkel probleem hebben om toeristen aan te trekken naar Three Sisters Island, als we ervoor zorgen dat Main Street eruitziet als een winkelstraat. Ons doel is dat elke etalage deze zomer vol is – ook al is het een pop-up.’ 

			‘Wat zeg je?’ vroeg Nancy.

			‘Een pop-up. Het is bedoeld voor een kortlopende zaak, wanneer een detailhandelaar een locatie gebruikt om goederen of diensten te verkopen.’

			‘De huurcontracten op dit eiland gelden voor een jaar,’ zei de burgemeester. ‘Allemaal. Geen uitzonderingen.’

			‘Misschien is dat iets wat heroverwogen moet worden. Wat is het nut van lege winkels? Ik weet zeker dat de eigenaren liever een beetje inkomsten hebben dan helemaal niets.’

			‘Er is alleen maar één eigenaar op Main Street, naast de Lunch Counter.’ Peg wees naar de burgemeester. ‘Hij is de enige die we moeten heroverwegen.’ 

			Baxtor Phinney sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik heb dit dorp juist behandeld.’

			Peg snoof.

			Blaine observeerde de woordenwisseling, en keek vervolgens naar haar vader. Hij observeerde hen ook, op die gekmakende manier van hem. 

			‘Ga verder, Paul,’ zei Peg. ‘Welke andere ideeën heb je uitgebroed? We willen ze horen.’

			Vader slikte, schraapte zijn keel en Blaine wist dat zijn stem afzwakte tot een gefluister. Ze sprong op. ‘Wifi! Hij gaat wifi naar het eiland brengen!’

			De hele ruimte begon te joelen. ‘Dat willen we niet!’ schreeuwde iemand.

			Blaine was verbijsterd. Leefden deze mensen in een andere eeuw?

			‘Laten we daar nog wat over nadenken.’ Vader kuchte en schraapte zijn keel. Zijn stem klonk uitgeput. ‘Hm, laten we eens kijken. Waar was ik gebleven? O ja. Winter. Winter – dat is het probleem van wonen op een eiland. Hoe trekken we mensen hiernaartoe in de winter? Die oude paden door Camp Kicking Moose, vroeger door koetsen gebruikt, zouden nu kunnen dienen bij langlaufen of met sneeuwmobielen of sneeuwschoenen.’ 

			Burgemeester Phinney snoof. ‘En waar zouden deze mensen verblijven?’

			Vader glimlachte, klaar om wat hij zijn pièce de résistance noemde over te brengen. ‘Ik ben van plan Moose Manor te veranderen in een prachtig hotel.’

			De ruimte barstte in lachen uit.
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			Vader had te veel van zijn stem gevergd. Die was bijna weg, afgezwakt tot een gefluister. Cam ging naast hem staan. ‘Ik neem het wel van je over, papa.’

			Hij trok zijn wenkbrauwen op met een blik die vroeg: Weet je het zeker?

			‘Ik weet het zeker.’

			Vader ging naast Maddie, Blaine en Cooper zitten. Cam keek de ruimte rond om de situatie aan te voelen, zoals ze altijd deed voor een presentatie. Op dat moment merkte ze Seth Walker op die tegen de muur stond, achter in de zaal. Heel even was ze vergeten wat ze ging zeggen, waar ze was en waarom ze hier was. Ze voelde haar wangen warm worden. Verman je, Cam, zei ze tegen zichzelf. Verman je. Je doet dit zo vaak. 

			Ze haalde diep adem. ‘Als iedereen nou even zou kunnen ophouden met lachen, dan wil ik graag een idee voorleggen.’ Terwijl de mensen kalmeerden, keek ze niet naar Seth Walker. ‘Ik heet Camden Grayson en ik ben de oudste dochter van Paul Grayson.’ Ze gaf een stapel papieren aan Blaine en Maddie om uit te delen. ‘Zo kunnen we helpen. Iedereen die een zaak in overweging wil nemen die gunstig is voor de bewoners en een stimulans is voor het toerisme, kan subsidie aanvragen. We verlenen subsidie aan de vijf beste, meest winstgevende ondernemingsplannen.’ Behalve dat ze Seths ogen ontweek, keerde ze zich ook af van die van haar vader. Voor de aanvang van de dorpsbijeenkomst van vanavond had ze geen tijd gehad om deze informatie met hem door te nemen.

			‘Ik vind het prachtig, liefje,’ zei Peg, terwijl ze de papieren doornam. ‘Er gaat dankzij jou een frisse wind door Main Street waaien.’ 

			‘En dat vraagt aandacht voor een ander idee. Een laag verf kan wonderen doen.’

			‘Wie gaat daarvoor opdraaien?’ vroeg de burgemeester.

			Cam keek de burgemeester strak aan. ‘Wij betalen de helft van de kosten van de verf en de andere benodigdheden voor degenen van jullie die hun huis of zaak willen verven.’

			‘Ik begrijp het,’ zei de burgemeester, en Cam kon aan de frons op zijn voorhoofd zien dat hij het helemaal niet begreep. ‘Hoe zit het met de loonkosten?’

			‘We zullen elkaar helpen. We zijn buren.’ Peg stond op en draaide zich om, terwijl ze met haar hand een boogvormige beweging in de lucht maakte. ‘In deze omgeving doen buren dat.’

			Cam gaf haar een waarderende blik voordat ze zei: ‘Er is een nog groter probleem op dit eiland – namelijk dat er constante stroomlevering voor iedereen is – en mijn vader heeft een plan om dat te regelen.’

			‘Ik heb wat?’ piepte vader.

			‘Dit eiland importeert elektriciteit. Daarom valt jullie elektriciteit elke dag uit. De elektriciteit raakt op, en poef! De lampen gaan uit, maar zo hoeft het niet te zijn. Jullie hebben alles wat jullie nodig hebben om jullie eigen elektriciteit op te wekken. Hier ter plekke.’

			De ruimte begon te gonzen van onderlinge gesprekjes, die zo luid waren dat Peg opstond. Iedereen werd onmiddellijk stil. ‘Ik snap het niet, liefje. Kun je ons dat nog eens uitleggen?’

			‘Jullie kunnen jullie eigen elektriciteit opwekken.’ Cam stak drie vingers in de lucht. ‘Wind, water, zon.’

			‘Daar hebben we genoeg van!’ schreeuwde iemand, en de mensen barstten in lachen uit.

			Peg wachtte totdat het lachsalvo minder werd. ‘We lachen je niet uit, liefje,’ zei ze. ‘Het is gewoon dat niemand van ons de knowhow heeft om wind en water en zon om te zetten in elektriciteit.’

			‘Maar ik wel. Dat is het werk dat ik doe: groene energie opwekken uit allerlei bronnen.’

			Nu kwam de burgemeester overeind. ‘Dat kost een hoop geld.’ 

			‘Zeker weten, maar daar zijn wel manieren voor. Overheidssubsidies aanvragen bijvoorbeeld.’

			De burgemeester draaide zich om. ‘Volgens mij komt deze familie Grayson zomaar ineens hier uit de lucht vallen, met een heleboel beloften en maar doet niks.’

			‘Dat zou je herverkiezingsslogan moeten zijn, Baxtor,’ zei Peg, en Baxtor raakte geïrriteerd toen er een gegrinnik door de ruimte deinde. ‘Ik denk dat we de familie Grayson een eerlijke kans moeten geven.’

			‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Seth Walker achter in de ruimte. Zijn ogen waren rechtstreeks gericht op Cam en ze voelde haar wangen weer warm worden. Toen merkte ze een jonge bruinharige vrouw op die naast hem stond. Dus dat is Lola.
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			Paul ging naar de keuken om voor zichzelf een kop thee te zetten, voordat hij naar bed ging. Cam zat aan tafel en roerde afwezig in haar kopje koffie.

			‘Koffie? Op dit uur van de dag?’

			‘Het helpt me bij het nadenken.’

			Paul vulde de waterketel en zette hem op het fornuis. Een magnetron, dat was nog iets wat op de lijst Onontbeerlijke Voorwerpen moest komen. Hij vond een doos met zakjes pepermuntthee, stopte er een in zijn mok en schonk vervolgens het kokende water eroverheen. ‘Cam,’ zei hij toen hij naast haar ging zitten, ‘je hebt het vanavond prima gedaan.’ Beter dan prima. Ze had de meeste bewoners overweldigd met mogelijkheden voor het eiland. De bijeenkomst begon met geringschatting en eindigde met optimisme. Paul was verbaasd.

			‘Bedankt. Ik zie hier potentieel. Ik krijg je visie te pakken.’ Ze roerde eenmaal in haar koffie, toen tweemaal.

			‘Maar je loopt over iets anders te piekeren?’

			‘Cooper. Hij had vandaag zo’n goede dag op school. Toen moest ik vanavond iets uit mijn koffer hebben. Ik had geen gelegenheid gehad om uit te pakken, weet je, en hij dacht vast dat ik wegging. Ik ging eventjes de kamer uit en toen ik terugkwam, zat de koffer dicht en er zat overal touw omheen. Het leek alsof er een trucbom geplaatst was.’ Ze nam een slokje koffie. ‘Papa, ik begrijp wat mevrouw Voxer het hele jaar betoogd heeft. Ik begrijp waarover Maddie zich zorgen maakt. Zijn eigenaardige gedragingen – daarover maken ze zich zorgen.’

			Paul knikte. Coopers obsessie met touw – dat was meer dan eigenaardig.

			‘Soms vraag ik me af of hij net zo wordt als Libby’s grootmoeder. Genetisch gezien, bedoel ik. Weet je, dat hij aanleg heeft voor haar “gekte”. Ze deed vreemde dingen, net zoals hij. Ik herinner me dat ze zelfs de ramen dichtspijkerde, ze vervolgens vastplakte met ducttape zodat er geen frisse lucht binnen kon doordringen.’ Ze huiverde bij de herinnering. Die ramen. Niemand kon naar binnen… of naar buiten komen. 

			‘Te vroeg om zoiets te zeggen. Er is genoeg tijd voor Cooper om…’

			‘Om wat? Beter te worden?’ Ze zuchtte. ‘Tijd is wat ik niet heb.’ Ze wreef met haar vinger over een deuk in het tafelblad. ‘Ik moet weer aan het werk.’

			‘Ik vergat het te vragen. Heb je contact gehad met Evan?’

			‘Ik heb vanavond mijn voicemail gecheckt en nee, geen enkel bericht van hem. Ik probeerde hem op te bellen, maar hij nam niet op. Ik word er nerveus van. Volgens mij is hij waarschijnlijk boos op me, omdat ik familie boven mijn werk stel. Zo kan hij zijn.’

			‘Dus… Cooper blijft hier. Jij gaat naar Londen.’ Zijn stem kraste het uit. ‘Probleem opgelost.’

			Ze keek hem bedenkelijk aan. ‘Papa, luister je wel naar wat ik zeg? Dát is nou net het probleem.’
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			Cam, 13 jaar

			Cam mocht van Libby bijna nooit in het huis van haar grootmoeder komen. De twee meisjes brachten al hun tijd samen door in het huis van de Graysons. De weinige keren dat Cam naar Libby’s huis gegaan was, zag ze haar grootmoeder zitten voor een oude televisie, terwijl ze naar soapopera’s keek en aan één stuk door sigaretten rookte. Libby zei dat dat het enige was wat ze ooit deed. ‘Ze is depressief,’ legde Libby uit. ‘Dat doe je wanneer je depressief bent.’

			‘De hele dag tv kijken? Dat klinkt leuk.’

			‘Dat is het niet. Niet echt.’

			‘Ze is te gemeen om depressief te zijn. Volgens mij inhaleerde ze gewoon te veel haarlak.’ Het was hun terugkerende grapje. Als Libby’s grootmoeder geen tv keek, werkte ze in een schoonheidssalon. Niet de moderne versie, maar de ouderwetse met antieke haardrogers die over het hoofd van oude dames pasten.

			Libby grijnsde. ‘Als ze geen tv kijkt, doet ze allerlei rare ocs-dingen.’

			‘Zoals wat?’

			‘Nou, lijsten maken en soepblikken op alfabetische volgorde zetten en haar handen steeds maar weer wassen, en ramen compleet dichthouden, omdat ze bang is voor frisse lucht.’ Ze maakte met haar vinger een cirkel rond haar oor. ‘Ze is kierewiet. Als ik ooit als mijn grootmoeder word, neem me dan mee naar buiten en schiet me dood.’

			Cam lachte. ‘Je lijkt helemaal niet op je grootmoeder.’

			Toen werd Libby serieus. ‘Ik lijk misschien meer op haar dan je denkt. Grootmama ontsnapt aan het werkelijke leven door tv te kijken. Ik ontsnap door naar jouw huis te gaan. Hetzelfde.’

			‘Het is niet hetzelfde, Lib. Helemaal niet. Jij vindt het fijn om bij mijn familie te zijn omdat je een andere manier van leven ziet. Een betere. Het is wat je eens wilt hebben. Wat je eens zult hebben.’

			Libby glimlachte, opgevrolijkt. ‘Een huis. Een man. Twee kinderen, een jongen en een meisje – in die volgorde. Een tuinhekje. En geen tv. Geen ronddraaiende sigarettenrook die door de kamer zweeft.’ Ze porde Cam met haar elleboog. ‘En een logeerkamer die helemaal klaarstaat voor jou. Een plek om te logeren wanneer je in de stad bent, na al dat rondvliegen als CEO van de wereld.’

			‘Ons volmaakte leven.’

			‘Wil je nooit trouwen?’ 

			‘Echt niet! Ik zie hoeveel mijn moeder moet doen, terwijl mijn vader weg is en leuke dingen doet. Ik wil degene zijn die leuke dingen doet.’

			‘Misschien vindt jouw moeder haar leven leuk.’ 

			‘Koken? Schoonmaken? Achter Blaine aanrennen? Luisteren naar Maddies zorgen over “stel dat”?’ Ze trok een gezicht. ‘Saai.’

			‘Vind ik niet,’ zei Libby. ‘Dat is het enige wat ik wil: moeder zijn.’

			Libby zou een fantastische moeder zijn. Ze was veel toegeeflijker en geduldiger met Blaine en Maddie dan Cam. ‘Zoals mijn moeder altijd zegt: alles op zijn tijd. Ga naar de universiteit, werk een paar jaar, ontmoet een geweldig iemand en krijg die baby’s.’

			‘Ik hoef niet te gaan studeren om moeder te worden.’

			Cam spuwde bijna haar bedenkingen in het rond. ‘Ja, dat moet je wel. Hemeltjelief, Libby! Kijk naar mijn moeder. Ze moet alles zelf regelen, terwijl vader onderweg is. Rekeningen betalen, reparaties uitvoeren aan het huis, verhip, ze koopt en verkoopt zelfs aandelen. Je gaat zeker, absoluut studeren.’

			‘Misschien… dan een schoonheidsopleiding.’

			Cam schreeuwde: ‘Beslist niet, Libby Cooper, je gaat vier jaar studeren!’ 

			‘Oké.’ Ze keek steels naar Cam. ‘En hoe dan wel? Er is geen geld voor een studie.’

			‘Beurzen. Je rent vliegensvlug en je bent erg slim.’ En dat was ze ook. Cam ging op haar knieën zitten. ‘Je gaat mijn project worden. Waar wil je gaan studeren? Kies maar.’

			Libby rolde met haar ogen.

			‘Kies er een. Ik meen het.’

			‘Princeton.’

			‘Doen we. Jij en ik… we gaan over vijf jaar naar Princeton.’ 

			‘Cam, je bent gek.’ Maar op hetzelfde moment dat ze het zei, zag Cam een vonkje ontsteken in haar ogen.

			‘Volg mijn programma, en dan zien we wel wie er hier gek is.’ Cam wreef zich in de handen, alsof het een voldongen feit was.

		

	





		
			Vijftien

			Hoe blij Maddie ook was dat Cooper zo enthousiast was over zijn nieuwe school, ze maakte zich ernstige zorgen over de manier van onderwijs van Seth Walker. Gisteravond, tijdens de dorpsbijeenkomst, hoorde ze toevallig een paar kinderen praten over school, en het klonk alsof ze belachelijk veel excursies maakten. Maddie had veel vrienden die leerkracht waren, en het was beslist níét hoe zij het in hun klas aanpakten. Een excursie was iets eenmaligs, een bijzondere gebeurtenis, omdat zoiets het leerproces verstoorde. Bovendien was er altijd de angst dat er een kind achterbleef in een museum of dierentuin. Dat zou vreselijk zijn!

			Tijdens het ontbijt, toen Cooper zijn tanden was gaan poetsen, sneed ze terloops het onderwerp aan bij Cam. Je moest wel voorzichtig zijn met Cam als het Cooper betrof. Ze was snel gepikeerd. ‘Ik vraag me af hoe Seth Walker zijn leerlingen voorbereidt op standaardtoetsen.’ 

			‘Toetsen?’ Cam keek haar wezenloos aan.

			Net zoals Maddie vermoed had. Haar zus had niet nagedacht over de academische discipline van deze school met één klaslokaal. ‘Standaardtoetsen. In de lente concentreert elke school in heel Amerika zich hierop. Die toetsen zijn uiterst belangrijk.’

			‘Waarom?’

			‘Om allerlei redenen. Om ervoor te zorgen dat de kinderen op schema zitten. Zodat de staat kan bepalen waar de fondsen naartoe gaan. Om vast te stellen wat de sterke en wat de zwakke punten van de leerkracht zijn, enzovoort. Enorm belangrijk.’

			Cam ging naar de koelkast om wat melk te pakken voor haar cornflakes. ‘Volgens mij onderwijst Seth hen door middel van het buitengebeuren.’ 

			Maddie schudde haar hoofd. ‘Typisch geval van ontwijken.’

			Cam sloot de koelkastdeur een beetje te hard. Ze draaide zich om en keek Maddie aan. ‘Hoezo ontwijken?’

			‘Van het werkelijke onderwijs aan kinderen. Een schoolwerkplan maken. Werkstukken corrigeren.’ Maddie stak haar handen machteloos omhoog. ‘Cam, als hij de kinderen niet voorbereidt op deze toetsen, nou, dan zou ik me afvragen of dit wel de juiste plek is voor Cooper. Ik bedoel, Cooper is superintelligent. Hij moet uitgedaagd worden. Ja toch?’

			‘Jazeker. Natuurlijk.’ Cam fronste afwezig haar voorhoofd.

			Opgelucht schonk Maddie zichzelf een kop koffie in. Ze voelde zich altijd beter wanneer iemand haar zorgen deelde. Het verlichtte haar last.

			[image: ]

			De manier waarop Seth Walker lesgaf, was volkomen onconventioneel – dat kon Cam niet ontkennen. Ze bracht een tweede dag door met de klas, in de verwachting dat de lessen in de klas zouden plaatsvinden. Het was een mistige, koude dag en toch liet Seth die kinderen en masse naar een moeras gaan om naar trekvogels te speuren. ‘Dit is de beste tijd van het jaar om de vogels te zien,’ zei hij toen ze vroeg waarom ze buiten waren in deze vochtige kou. ‘De vogels zijn uitgeput van hun lange vlucht, ze rusten en komen er weer bovenop in de moerassen. Dit betekent dat wij erg dichtbij kunnen komen en met ze eigen kunnen worden. Het is een prachtige gelegenheid voor vogelspotters.’

			‘Maar hoe zit het met de toetsen?’

			‘Toetsen?’

			‘Het is bijna april,’ zei Cam. ‘De standaardtoetsen staan voor de deur.’

			‘O die. Jawel, ze gaan de toetsen maken. Eind mei.’

			‘Maar ze moeten zich erop voorbereiden.’

			‘Dat doen ze. De natuur is hun klaslokaal, ook hun beste leermeesteres. De natuurwereld spreekt hier het hardst. Denk aan wat deze kinderen leren, alleen al door goed te luisteren naar de juiste geluiden. Het ademen van het getijde over de rotsen, het gekrijs van de meeuwen, het gekabbel van water op het strand.’

			‘Maar…’

			‘Maar wat?’

			‘Lessen. Klaslokaal.’

			‘Nou, als er tijd over is, dan werken we aan de lessen in het klaslokaal. Maar de gedachten van kinderen… die horen buiten te zijn. Er is veel te leren dat geen boek je ooit kan onderwijzen.’

			Hm. Dus Seth Walker, begreep Cam, was een beetje een amateurfilosoof.

			Toch had Maddie gelijk over de fundamenten. ‘Ik bedoelde de basiskennis van lezen, schrijven en rekenen,’ zei ze. ‘De natuur kan hun deze vaardigheden niet leren.’

			‘Maar dat kan de natuur nu juist wel,’ zei hij. ‘Kijk en zie!’ Die dag draaide het allemaal om decibels. Hij zei tegen de kinderen dat hij wilde dat ze de geluidssterkten van de vogels raadden. ‘Probeer uit te vinden welke dieren met elkaar communiceren door de toonhoogte en urgentie van hun geluiden.’ Hij begeleidde hen langs een smal paadje, naar kniehoog gras dat eindigde bij het moeras.

			‘Sst,’ zei hij, met een vinger tegen zijn lippen. 

			Ze verplaatsten zich centimeter voor centimeter in zijn richting om te kijken. Ver voor hen uit waren een moederbeer en haar twee welpen, ze kauwden op gras en haalden met hun klauwen vis uit het stilstaande water. De twee welpen konden elkaar niet met rust laten, ze bleven elkaar slaan. De moeder negeerde hen meestal en bewoog zich al schuifelend verder. Nu en dan ging ze overeind staan, liet een waarschuwend gebrul horen en de welpen haastten zich om haar weer in te halen.

			Aan de grond genageld keek Cam hoe de harige beesten zich door het gras bewogen. Seth liet iedereen omkeren. ‘De beren winnen. Het observeren van vogels zal tot morgen moeten wachten.’

			‘Waarom?’ vroeg Quinn.

			‘Luister!’ zei hij.

			Pas toen besefte Cam dat er geen vogelgezang was. Er waren geen vogels, geen eenden. Ze kenden de gevaren van een roofdier in de buurt. Seth had gelijk. De natuurwereld sprak hier het hardst.

			Daarna merkte ze elke twijg op die onder haar voet brak en elk gefluister van de wind. Af en toe sputterde er een vliegtuig boven hun hoofd. Ze keek om zich heen. De schoonheid van deze plek, de grootsheid ervan, overweldigde haar.

			Terug op het pad liet Seth de kinderen alvast voorgaan en wachtte hij op Cam. ‘Je ziet er verrassend, hm, wat is het woord… ontspannen uit na een ontmoeting met een beer in het wild.’

			Ze grinnikte. ‘Zeker geen alledaagse ervaring.’ Ze had nog nooit eerder een beer gezien, zelfs niet in een dierentuin. ‘Ik vond het leuk wat je zei over luisteren.’

			Nu werd hij enthousiast. ‘De natuur heeft haar eigen taal. Ze moet een boodschap overbrengen. Een bos zit in een dennenappel.’

			Deze kerel, hij was nogal opmerkelijk. Maar kon hij Cooper genoeg uitdaging geven?

			Het ging er niet om dat ze Seths onconventionele manier van lesgeven niet erg boeiend vond. Als zij in de schoenen van de kinderen stond, dan had ze misschien geleerd om van de natuur te genieten op een manier zoals ze nooit geleerd had. Op reisjes naar de kust was ze het dichtst bij de natuur geweest. Ze hield ervan, maar waar ze van hield was zonnebaden en boeken lezen en naar jongens kijken. Haar hoofd had beslist niet stilgestaan bij het bestuderen van een getijdenpoel.

			Ze moest toegeven dat na de getijdenpoelexcursie van maandag ze betwijfelde of ze ooit weer op een strand zou liggen zonder te denken aan het leven dat rondom haar heen krioelde. Of na vandaag zou ze nooit door de bossen wandelen zonder vogelgeluiden op te merken – of de afwezigheid ervan – en wat het iemand vertelde. Of zien hoe vlinders aangetrokken werden door bepaalde bloemen, en niet door andere. Na vandaag zou ze weten dat er misschien regen in de lucht zat, als bijen en vogels uitzonderlijk actief waren en als de bries de bladeren van de bomen deed bewegen zodat ze hun onderkant lieten zien.

			Dit allemaal te leren was boeiend, vooral voor een stadsmeid als Cam, die een samenzijn met de natuur vermeed. Desalniettemin stonden de landelijke toetsen voor de deur, ondanks al hun praktische kennis die de leerlingen verkregen, en die kinderen zouden er slecht op voorbereid zijn. Ze maakte zich vooral zorgen om Cooper.

			Terwijl de kinderen hun lunch aten onder een groepje balsemdennen, ging Seth naast haar op een boomstronk zitten. Cam pakte het gesprek op waar ze eerder gestopt waren. ‘Het gaat er gewoon om dat… het erop lijkt dat de kinderen geen schrijfwerk doen.’ 

			Hij bestudeerde haar een volle minuut. ‘Schrijfwerk,’ zei hij op vlakke toon. ‘Jij denkt dat schrijfwerk zich als ontwikkeling kwalificeert. Ik noem het tijdvulling. Het doodt de geest, is herhalend van karakter en stompt de ziel af.’

			‘Uit onderzoek blijkt dat herhaling de sleutel is tot leren.’ Bah! Zelfs in haar eigen oren klonk het als iets wat Maddie zou zeggen.

			‘Wist je dat kinderen de helft minder tijd buiten doorbrengen dan ze deden toen jij en ik opgroeiden?’

			‘Nee, dat wist ik niet.’

			‘Lijkt erop dat het Cooper misschien goed zou doen om een beetje minder tijd te besteden aan het slijpen van potloden en een beetje meer tijd buiten waar hij dit natuurschoon leert waarderen. Dit eiland heeft iedereen veel te leren, ongeacht hoe oud je bent. Je vergeet gemakkelijk omhoog te kijken en alles te zien wat er om je heen gebeurt.’ 

			Achter Seth zag Cam dat Cooper op zijn hurken ging zitten. Hij stak zijn hand uit, zodat Dory eraan kon likken. Hij giechelde en herhaalde zijn gebaar.

			Seth draaide zich om en keek wat haar aandacht getrokken had. ‘Ik dacht dat je zei dat Cooper bang voor honden was.’

			‘Ja, klopt. Ik bedoel… dat was hij.’

			‘Ja? Nou, niet meer.’ Hij richtte zich weer tot Cam. ‘In plaats van zijn angsten te versterken zou je hem een paar dingen voor zichzelf uit moeten laten zoeken.’

			Cam was in verlegenheid gebracht. Seth had er slag van om de rollen om te draaien. ‘Wacht even! Dit gaat niet om mij! Dit gaat om jou. Jij bent de onderwijzer van deze school. Jij bent degene die uiteindelijk verantwoordelijk is voor de opleiding van deze kinderen.’

			‘Precies.’ Hij maakte een pakketje met vetvrij papier open, haalde er een keurig gesneden broodje kalkoen uit en bood haar de helft aan.

			Ze nam het aan, alleen omdat ze vergeten was voor zichzelf een lunchpakketje mee te nemen, en bekeek hem vanuit haar ooghoeken. Ze kreeg geen hoogte van hem. Seth Walker was een raadsel, verpakt in een mysterie.
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			Halverwege de ochtend ging Paul naar het dorp om te kijken of de matrassen die hij besteld had bij een winkel op Mount Desert gearriveerd waren met de platbodem of de veerboot Never Late. Dat was een van de redenen. De echte reden was dat hij wilde horen wat de bewoners te zeggen hadden over de bijeenkomst van de vorige avond. Hij zat op een rode kruk bij de bar om Blaine te vragen of ze praatjes gehoord had. Ze was gefocust op het uitrollen van bladerdeeg en wilde niet afgeleid worden. ‘Papa, dit is een cruciaal moment. Ik moet de boter erin rollen voordat die smelt.’

			Hij keek een poosje naar haar en verbaasde zich hoe ze in beslag genomen werd door haar taak. Hij had haar niet eerder zo gezien, behalve de keren dat ze geconcentreerd bezig was met het sms’en naar een vriend. Glimlachend zag hij haar steeds weer het deeg stompen en omdraaien, een en al autoriteit en zelfvertrouwen. 

			Peg vloog naar binnen vanuit de achterkamer; ze was overal tegelijk. ‘Hoi, Paul Grayson. Ik dacht al dat je langs zou komen om uit te vissen wat de mensen te zeggen hadden over gisteravond.’

			‘Onzin,’ zei hij. ‘Moest toevallig naar het dorp en ik bedacht dat ik mijn dochter zou kunnen begroeten.’ 

			‘Geloof er niets van,’ zei Blaine, de verraadster, zonder zelfs maar op te kijken. ‘Hij wil het naadje van de kous weten.’

			Peg legde een stapel schone doekjes op de bar. ‘Nou dan, hier komt het. De meesten zagen het zitten wat Cam te zeggen had.’

			‘Niet wat ik zei?’

			‘Nou, het is niet dat ze het niet zagen zitten wat jij te zeggen had.’ Ze ruilde de schone doekjes om voor de vieze. ‘Ze konden jou gewoon niet verstaan.’ En weg was ze, naar de achterkamer.
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			Aan het eind van de schooldag vroeg Cam aan Seth of ze een lift kon krijgen in de schoolbus naar het dorp om haar voicemails te checken bij de steiger. Vader vroeg Cooper of hij bij hem wilde blijven en hem helpen bij het verbranden van bladeren – iets wat hij maar al te graag deed. Het was een aardig aanbod van vader. Ze wist dat hij haar zo de tijd gaf om zonder afleiding met Evan te praten.

			Seth liet haar uitstappen op Main Street en reed vervolgens de bus naar het benzinestation om te tanken. Cam had al snel opgemerkt dat benzine erg duur was op het eiland en dat er alleen op vrijdag een nieuwe voorraad kwam, dus de hele familie was al voorzichtiger geworden met het in de auto springen om boodschappen te doen. Voordat Cam naar Boon Dock ging, stopte ze bij de Lunch Counter om Blaine te vertellen dat ze een lift naar huis nodig had.

			De Lunch Counter was leeg, op Peg en Blaine na, beiden in hun roze gestreepte schorten. Blaine was druk bezig Peg te leren hoe ze een pasteikorst moest uitrollen en keek nauwelijks op, zelfs toen Cam met een luide groet binnenkwam.

			‘Kom binnen, liefje,’ zei Peg, veel vriendelijker dan Blaine. ‘Jij kunt me vertellen wat ik verkeerd doe.’ Haar pasteideeg was opgerold in een ovale vorm, vol gaten en scheuren. Dat van Blaine was een smeuïge cirkel.

			‘Ik heb geen idee,’ zei Cam.

			‘Peg, rol vanuit het midden naar buiten, niet heen en weer.’ Blaine klonk als een drilmeester.

			‘Doe ik dát verkeerd?’ Terwijl Peg elke pasteikorst nieuwsgierig onderzocht, wiebelde haar haarstrik heen en weer. De haarband van vandaag had de kleur van een druivenlolly. Iedere keer dat Cam haar zag, had Peg een andere kleur haarband. Ze stelde zich een lade in de badkamer voor die gevuld was met fleurig gekleurde haarbanden.

			‘Ik ga nu naar de steiger om mijn voicemail te checken,’ zei Cam, ‘en hoopte dat ik een lift naar huis kan krijgen.’

			‘Ik ben hier tot sluitingstijd,’ zei Blaine, terwijl ze de randen van haar korst plooide, nadat ze het deeg op een pasteibord had geschoven. Het kon zo dienen voor een foto in een tijdschrift.

			Cam keek op haar horloge. De zaak sloot om vijf vuur, wat betekende dat ze ongeveer anderhalf uur te overbruggen had. ‘Oké, ik kom straks terug.’

			Boon Dock was niet veel meer dan een zilverkleurige houten steiger op dunne palen, die uitstaken in het blauwe water en zachtjes wiegelend op en neer bewogen. Aan de andere kant ervan lagen twee kano’s ondersteboven. Ze checkte haar voicemail en had twee berichtjes van Evan: ‘Cam, bel zo spoedig mogelijk!’ Ze ademde een beetje lucht uit. Aan haar korte uitstel was een eind gekomen.

			Voordat ze Evan terugbelde, keek ze de kleine haven rond. Er kwam een heel eigenaardig beeld bij haar op: ze had een van die kano’s omgekeerd en was erin weg gepeddeld.

			Het was hier zo mooi, zo vredig en ontspannen. De wind maakte haar haar in de war. Meeuwen en waadvogels krijsten boven haar hoofd, vlogen in rondjes, doken en zweefden op onzichtbare vlaagjes wind.

			Er was iets met dit eiland dat haar drukke hoofd tot rust bracht. Ze was altijd op weg naar het volgende ding, zich nauwelijks bewust van waar ze eigenlijk was.

			Toen ze eerder vandaag zag dat Cooper uit eigen vrije wil zijn hand uitstak naar die grote hond, was dat een enorme stap voorwaarts. Het was het eerste teken dat ze gezien had dat hij een angst overwinnen kon, in plaats van dat er nog een aan de lijst toegevoegd werd. 

			Wilde ze echt dit achterlaten en weer in de tredmolen lopen? Ze had zo haar twijfels. Voordat ze tot een antwoord kon komen, ging haar telefoon over. Ze wierp een blik op haar hand. Evan.

			‘Kom mee.’

			Ze tilde haar hoofd op en zag Seth Walker een meter of drie voor haar staan, met Dory naast zich. ‘Kom mee,’ herhaalde hij. ‘Het duurt niet lang. Dertig minuten, hooguit vijfenveertig. Ik wil je iets cools laten zien.’ Hij begon naar de steiger te lopen.

			Haar telefoon jammerde opnieuw, en weer en weer. Cam beet op haar lip, wees het telefoongesprek af, zette hem op stil en haastte zich naar het strand om Seth in te halen.

			Hij hielp haar aan boord van een vissersboot, eentje met een platte bodem, maakte de touwen los van de kikkers en sprong in de boot. Dory zat bij de boeg, als een zeekapitein.

			‘Waar gaan we naartoe?’

			‘Ik heb kapitein Ed beloofd vanmiddag zijn kreeftenval te checken. Dit is zijn boot. Ik durf te wedden dat je nog niet naar de Atlantische kant geweest bent, of toch wel? Een geheel andere wereld.’

			Hij zette de motor aan, voer de haven uit en maakte vaart. De boot klapte op de golven en het water spatte langs hen heen. Hij wees naar de huisjes van Camp Kicking Moose en daarna naar het dak van Moose Manor. Vanaf het water was het een heel ander gezicht. De gebouwen leken zo klein. Zo veel makkelijker te managen.

			Hij loodste de boot verderop langs het eiland en verminderde vaart door de motor af te zetten. ‘Kijk,’ zei hij. Hij wees naar de berin en haar twee welpen, die langs een afgelegen kust liepen.

			Cam klapte verrukt in haar handen. ‘Dat is ze!’

			Seth knikte. Ze keken een poosje en vervolgens versnelde hij. Toen hij de noordelijke punt van het eiland bereikte, zag ze onmiddellijk de verschillen in het water. ‘De onbesuisde Atlantische Oceaan,’ schreeuwde Seth. Cam tuurde naar het oosten. Daarginds was de zee onstuimig, met witschuimende golven. Het water kolkte en spatte tegen de zijkanten van de boot. Het was prachtig, angstaanjagend, opwindend.

			Minuten later stuurde hij de boot bekwaam naar een klein open strand van grijze, gepolijste kiezels. Hij sprong de boot uit, greep een touw en trok de boot zover mogelijk het strand op. Een gammele trap, in de vorm van een bliksemschicht, leidde van de kust naar de steile rotswand erboven. Het hout was van ouderdom grijs geworden en zwart door schimmelvorming; op elke tree zat kippengaas. De trap zag er zwak uit, alsof een beukende storm hem in stukken uiteen kon doen vallen, maar hij hield stand toen Dory de trap op holde.

			Het was eb; modder bedekte alles, sijpelde over het strand dat overal bedekt was met zeewier en kelp. Groepen glanzende zwarte mossels lagen droog op de rotsen. Seth nam beschermend haar elleboog om haar de trap op te leiden. Boven aangekomen liet hij haar elleboog los en zwaaide: ‘Voilà!’ 

			Voor hen lag een grasweide, die onderbroken werd door een oude vuurtoren. Cam snakte naar adem. ‘Ik heb hem beneden niet eens opgemerkt.’

			‘Heb ik het je niet gezegd? Mensen vergeten omhoog te kijken.’ Hij ging ernaartoe, maar wachtte toen op haar. ‘Hij is niet meer in gebruik. Maar hij roept een bepaalde poëtische schoonheid op.’

			Ze liepen om de vuurtoren heen, probeerden de deur, maar er zat een hangslot op. Seth wees naar een bordje dat aan de vuurtoren vastgemaakt was.

			Vuurtoren Shipwreck Shelf werd gebouwd in de jaren ’50 van de 19e eeuw en is sinds 1933 buiten werking.

			‘Verbazingwekkend,’ zei Cam. ‘Je kunt je niet indenken dat dit vuurtorentje zeelui waarschuwde uit de buurt van de rotsen te blijven.’

			‘Machtig, maar klein.’

			‘Mijn moeder zei altijd: “Elk eiland heeft een verhaal.” Denk aan alle verhalen die deze vuurtorenwachter had kunnen vertellen.’

			Seth haalde zijn schouders op. ‘Misschien waren er niet voldoende verhalen. Misschien werd hij daarom buiten werking gesteld.’

			‘Met een naam als Shipwreck Shelf? O nee, mijn vriend. Er is een reden dat hij daar neergezet is.’

			Hij moest daarom lachen. Ze kwamen weer bij de voorkant en liepen over het grasveld naar de trap die naar het strand leidde. Bovenaan de trap stopten ze terwijl Seth naar Dory floot. Van achter de vuurtoren kwam ze op hen afrennen. 

			Terwijl Cam naar de vuurtoren keek, zei ze: ‘Het ziet eruit zoals alles op dit eiland: verwaarloosd en verlaten.’ Ze keerde zich naar Seth en hij keek snel weg, alsof hij haar gade geslagen had.

			‘Ja, je vader heeft veel hooi op zijn vork genomen.’

			‘Dat heeft hij zeker.’

			‘Waarom? Waarom zou hij zich daar druk om maken? Het is een enorm risico.’

			‘Het heeft iets te maken met onze moeder. Ze is een paar jaar geleden overleden. Ze hadden elkaar in het kamp ontmoet en werden verliefd. Hier terugkomen is altijd mama’s droom geweest.’

			‘Is jullie gezin hier nooit in de zomermaanden geweest?’

			‘Vader werkte te hard. Hij was altijd, maar dan ook altijd, aan het werk. En toen ging het kamp failliet.’ Ze haalde haar schouders op. ‘De laatste diagnose van mijn zus Maddie ten aanzien van vader is acute tijdelijke mentale stoornis.’

			‘Is dat een andere manier om te zeggen dat hij een zenuwinzinking had?’ Seth lachte. ‘Laten we eens kijken. Slaapt je vader?’

			‘In orde. We slapen allemaal in een slaapzak in de woonkamer. Voor een man met een zwakke stem snurkt hij als een os.’

			‘Eten?’

			‘In orde.’

			‘Blijft hij zijn dagelijkse taken uitvoeren?’

			‘Allemaal goed.’

			‘Geen zelfmoordgedachten?’

			‘Niet dat ik weet.’

			‘Dan heeft je zus het helemaal mis.’

			‘Dat is precies Maddie. Vaak heeft ze het mis, maar ze twijfelt nooit.’

			‘Eerlijk gezegd, vind ik het verbazingwekkend wat je vader probeert te doen: proberen dit eiland nieuw leven in te blazen. Families aansporen te blijven. Een manier vinden om een goede boterham te verdienen. Ik vind dat best gaaf.’

			‘Ja, weet je, dat vind ik ook.’ En dat meende ze. Hij had nog heel wat te doen, maar ze kon zien hoe inspirerend dit enorme project voor haar vader was. ‘Het is goed plannen te hebben.’

			‘Plannen zíjn goed. Maar ze kunnen je ook laten struikelen.’

			‘Ik neem aan dat jij geen planner bent?’ Nu ze erover nadacht, had hij haar al iets gezegd wat daarop neerkwam. Had hij niet gezegd dat hij met zijn kajak naar het eiland gevaren was en in een opwelling gebleven was?

			‘Korte termijn is oké. Maar ik ben geen grote fan van langetermijnplanning.’

			‘Geen fan? Wel, langetermijnplanning is de sleutel tot succes in… bijna alles.’ Het was een basisprincipe in de economie. Tijd + geld= rijkdom.

			‘Misschien. Ik ben het niet oneens met je. Maar het probleem met focussen op langetermijnplannen is dat je een heleboel kunt missen van de korte termijn. Het hier en nu.’

			‘Over kortetermijnplannen gesproken, we kunnen maar beter teruggaan. Ik heb om vijf uur met Blaine afgesproken voor een lift naar huis.’

			Dory was de trap al af en zat alweer bij de boeg, terwijl ze op hen wachtte. Seth nam Cams elleboog en hielp haar de treden af en de boot in. De vloed begon net op te komen. Het zou prachtig zijn met hoogwater, maar ze begreep wat het betekende: dit strandje zou ontoegankelijk worden. ‘Kom je hier vaak?’

			‘Af en toe.’

			Ze zou het niet moeten zeggen. Zeg het niet, Cam. Zeg het niet. 

			‘Breng je Lola hiernaartoe?’ Argh! Ze zei het toch.

			‘Nee,’ zei Seth, terwijl hij de buitenboordmotor startte. ‘Ze zou het boottochtje niet prettig vinden. En het is geen pretje als ze geërgerd raakt.’

			Interessant. Lola klonk nogal veeleisend – helemaal niet Seths type. Cam huiverde. Haar zussen betichtten haar ervan dat ze veeleisend was. Een prinses.

			Seth stuurde de boeg van de boot naar een geelgestreepte boei en zette vervolgens de motor af. Hij leunde over de rand en verwijderde een klem van de boei en maakte die vervolgens vast aan een eenvoudige zwengel achter in de boot. Hij draaide de zwengel rond en rond totdat er een kreeftenval naar boven kwam. ‘Kijk eens aan. Een paar krabben.’ Hij maakte de val schoon, voorzag die van lokaas door er een glibberige haring uit een koffiekan in te stoppen en gooide hem toen overboord. De zwengel draaide rond en rond, totdat de klem hortte. Hij bevestigde die weer aan de boei en keerde naar haar terug. ‘Kapitein Ed moest vanmiddag wat boodschappen doen op Mount Desert en vroeg me zijn val na te kijken. Hij is hobbykreeftenvisser. De commerciële vergunning staat achthonderd vallen toe. Recreatieve vergunningen staan slechts vijf vallen toe. Kapitein Ed heeft er maar één.’ Hij schudde verbluft zijn hoofd. ‘Het is zeer vreemd. Kreeften genoeg bij Mount Desert, en vrij groot. Hier nergens van het juiste formaat. Je moet ze teruggooien als ze te groot of te klein zijn, of als het een broedend vrouwtje is.’

			‘Ik dacht dat de mensen een grapje maakten toen ze zeiden dat de kreeften weggingen.’

			‘Het is geen grapje. Het is afgelopen jaar begonnen en dit jaar is het erger geworden.’ De motor kwam tot leven en Seth stuurde de boot rond de punt van het eiland. ‘Ik heb met het Kreeftenproject van de Universiteit van Maine gebeld om de zorgen te melden, maar ze zeiden dat we te klein zijn.’

			‘Is er dus een Kreeftenproject?’ Ze moest schreeuwen om gehoord te worden.

			Zodra ze de bovenkant van het eiland gepasseerd waren en naar het zuiden voeren, werd het water wat rustiger en was het praten makkelijker. ‘Met kreeften van Maine maak je hier goede zaken.’

			‘Waarom is volgens jou het aantal kreeften achteruitgegaan? Klimaatverandering?’

			‘Niet zeker of het de klimaatverandering is – dat is niet logisch, gezien de vissers van Mount Desert. Het zou een roofvis in de zee kunnen zijn die de eieren eet, of misschien een bepaald soort alg. Allerlei redenen zijn mogelijk.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar het is een serieus probleem.’ De meeste bewoners zijn afhankelijk van de seizoenvangst van kreeften om te overleven. Als er niet iets gebeurt, gaat het eiland nog meer bewoners kwijtraken.’

			Ze zwegen een poos, totdat Cam aan iets dacht. ‘Is er iets of iemand die er baat bij zou hebben als het eiland zijn bewoners kwijtraakt?’

			‘Baat? Hoe zo?’

			‘Nou, bijvoorbeeld, is er een onderneming aan het rondneuzen geweest en heeft die afgeprijsde percelen opgekocht?’ 

			‘Alleen je vader.’ Hij grinnikte. ‘De enige voor wie ik baat zie bij die situatie, zou die berin en haar welpen zijn.’ Hij wees met zijn kin richting de kust. De moederbeer en welpen lagen opgekruld te slapen tegen een boomstronk, terwijl de middagzon op hen scheen. ‘Ik weet zeker dat ze liever het eiland voor zichzelf zou hebben.’

			Cam keek naar de sluimerende beren totdat ze niets meer waren dan stipjes op het strand. Seth verminderde vaart naar zijn ligplaats, sprong op de steiger en maakte het meertouw vast aan de metalen kikkers. Dory sprong eruit en drentelde de steiger af. Toen stak Seth zijn hand uit om Cam op de steiger te helpen. Ze stonden daar even.

			‘Dank je voor die… extra excursie. Drie in twee dagen.’

			Seth grinnikte. ‘Het was me een genoegen.’

			Ze liepen de steiger af. ‘Dit eilandje heeft een heleboel problemen, vind je niet?’

			‘Je meent het,’ zei Seth. ‘Gisteravond maakte je me nieuwsgierig toen je het had over het opwekken van duurzame energie. Maar het zal niet meevallen om dat te laten gebeuren. De meeste bewoners verzetten zich tegen verandering.’

			‘Inclusief de burgemeester.’

			‘Met name de burgemeester. Hij is een eilandbewoner van de derde of vierde generatie. Hij wil de dingen graag houden zoals ze zijn.’ Hij grinnikte en bewoog zijn wenkbrauwen op en neer. ‘Wat betekent dat er weinig kans is dat je zusje wifi krijgt.’

			‘Over zusje gesproken…’ Aan het eind van de steiger stond Blaine, terwijl ze Dory’s kop aaide.

			Blaine zag hen dichterbij komen en zette haar handen aan haar mond. ‘Seth! Schiet een beetje op! Lola is niet blij dat je haar zolang laat wachten met het avondeten. Ze is aan het krijsen.’

			‘O verdraaid. Ik kan maar beter gaan. Zie je morgenochtend, Cam.’ Hij liep op een sukkeldrafje de steiger af, draaide zich om en zei: ‘Doe morgen laarzen aan! We gaan weer naar het moeras om vogels te tellen voor de Audubon Society. Zeg het tegen Cooper.’

			Blaine liep de steiger op, naar Cam toe. ‘Verdraaid. Nog. Aan. Toe.’ Ze zette ogen als schoteltjes op. ‘Heeft Seth Walker je zojuist mee uit genomen op een date?’

			‘Nee! Niet een date. Een boottochtje. Om een kreeftenval te checken. Haal die stompzinnige blik maar van je gezicht.’ Cam liep voorop, naar Blaines auto.

			Blaine ging op de bestuurdersstoel zitten en deed haar gordel om. Toen ze de sleutel in het contact omdraaide, zei ze: ‘Volgens mij is Seth een prachtkerel.’ Ze reed Main Street op en draaide vervolgens naar de hoofdweg die over het eiland zigzagde. ‘Volgens Peg is hij een aantrekkelijke vangst.’ 

			‘Nou, zeg tegen Peg dat hij al gevangen is. Door Lola.’

			Blaine snoof: ‘Dat is een goeie.’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Lola is een vogel. Een havik. Hij houdt haar in een enorm grote overdekte kooi achter de Lunch Counter.’

			‘Erg grappig. Lola stond gisteravond bij de bijeenkomst naast Seth.’

			‘Naast Seth? Hm, die brunette? Dat is de vrouw van een visser. Peg zei dat zij zijn vierde vrouw is en dat ze steeds jonger worden. Ze begrijpt de aantrekkingskracht niet van die speciale visser op deze jonge vrouwen.’ Blaine snakte naar adem en draaide zich naar Cam. ‘Wow. Je bent verliefd op Seth Walker. Ik kan het niet geloven!’ Ze trommelde met haar handpalmen op het stuurwiel. ‘Van alle mannen in de hele wereld… ben je gevallen op een houthakker. Wacht totdat ik het Maddie vertel.’

			Cam verschoof op haar stoel. ‘Er valt niets te vertellen. Ik heb een boottochtje gemaakt met Coopers onderwijzer. Dat is alles. Hemeltjelief, Blaine, soms klink je als een puber.’ 

			‘Waarom worden jouw wangen dan vuurrood? Je bloost altijd wanneer je in verlegenheid gebracht wordt.’ Blaine keek haar zelfvoldaan aan. ‘En wat nog mooier is… je bent jaloers op een vogel! Ik moet niet vergeten dat ook aan Maddie te vertellen.’ Ze begon te giechelen en barstte toen in lachen uit. ‘Gevaar, gevaar! Er treden misschien werkelijke gevoelens op bij Camden Grayson!’

			Vol afkeer zei Cam tijdens de rest van de rit geen woord meer tegen Blaine. Wat kinderachtig van Blaine. Wat onvolwassen. Bah. Wat … waar. Ze was inderdaad een beetje verliefd op Seth Walker. Hij was heel anders dan wie ze ooit ontmoet had. De meeste mannen werden geïntimideerd door haar, of zelfs afgeschrikt door Coopers eigenzinnigheid. Niet Seth.

			Pas veel later die avond herinnerde Cam zich dat ze helemaal vergeten was haar baas terug te bellen.

		

	





		
			Zestien

			Woensdagochtend. Het was nog vroeg, nog niet eens zes uur, toen Paul wakker werd van het geluid van Cams auto die wegreed. Hij stond op, kleedde zich aan en zette het koffiezetapparaat aan. Hij ging met zijn kop koffie op de verandatrap zitten en genoot van de rust en de stilte van een nieuwe dag, vóór de aanval van de lange takenlijst. De zon was nog niet opgekomen, maar de lucht in het oosten vulde zich al met licht. Iedere dag weer een wonder – hij hoorde het Corinna zeggen.

			Paul dacht aan alle dingen die hij vandaag moest doen: mos van de daken afschrapen van huisje 6 en 7, de meest schaduwrijke. De ramen van de douches en badkamers in elk huisje weer waterdicht maken. De badkamer in huisje 8 schoonmaken met bleekmiddel; het plafond was gaan schimmelen. Het toilet in huisje 5 ontstoppen. Deursloten repareren. Hij moest goed in zijn geheugen prenten dat hij Maddie moest vragen te beginnen met het uitboenen van de kano’s en kajaks in het botenhuis.

			Maar, overdacht hij, er was de laatste twee weken veel gebeurd. Gisteren waren bedframes en matrassen bezorgd, zodat nu ieder lid van de familie Grayson een eigen bed had in een eigen slaapkamer. Hij rekte zich uit en merkte dat hij niet langer die knappende pijn in zijn rug voelde, die hij elke ochtend gehad had na het slapen op een koude, harde, houten vloer. Dat was een enorme meevaller. Cam zei dat ze vandaag meubels zou bestellen voor de huisjes, zodat elk huisje een gezinsvriendelijke gezelligheid zou krijgen. Hij was er niet helemaal zeker van wat dat betekende, maar hij vertrouwde op Cams oordeel. En het leek erop dat de kat verdwenen was naar graziger weiden. Helemaal goed.

			Maar het huis moest nog steeds geschilderd worden. Liters buitenverf stonden opgestapeld aan het ene eind van de veranda, maar tot dusver waren er ondanks zijn pogingen geen schilders komen opdagen. Hij liet een diepe zucht ontsnappen. Hij was er niet zeker van hoe lang hij die knalroze kleur nog kon verdragen.

			Over acht weken was het al Memorial Day, en daarmee ook de openingsdag. Of ze nu klaar waren of niet. Camp Kicking Moose moest klaar zijn. Hij wilde dat hij nog een paar maanden had – om eerlijk te zijn: een jaar! – maar de grootse opening uitstellen was geen optie. Er moesten inkomsten binnenkomen als compensatie voor de forse uitgaven, die zijn spaargelden erdoorheen joegen. Hij vroeg zich af hoe hij alles op tijd klaar moest krijgen.

			Cams organisatietalent was van onschatbare waarde geweest, maar hoe lang zou ze hier blijven? Ongetwijfeld werd ze spoedig in Londen verwacht, of weer in het kantoor in Boston.

			Maddie was een grote hulp, hoewel hij een greintje bezorgdheid voelde omdat ze niet aan het doen was wat ze zou moeten doen: een baan zoeken. Of een huwelijk plannen? Hij was nog steeds niet enthousiast daarover. Ze besprak het niet, dus hij ook niet. Door het te negeren hoopte hij dat het weg zou gaan. Een strategie die in heel veel situaties werkte met zijn dochters.

			Hij had niet veel aan Blaine, maar dat vond hij helemaal niet erg. Peg hield haar bezig met bakken in de Lunch Counter, en hij zag hoe zijn jongste dochter begon op te bloeien. Hij was Peg daar dankbaar voor, hoewel ze het elke keer wanneer hij die dankbaarheid probeerde te uiten, omdraaide en zei dat het Blaines werk was, want zij redde de Lunch Counter.

			Vreemd genoeg vond hij het hier heerlijk, hoe ontzagwekkend het werk ook was dat nog gedaan moest worden. Elke dag, weer of geen weer, was hij buiten, en werkte aan wat er ook maar gedaan moest worden. Wanneer hij een taak afgerond had, zag hij tastbaar bewijs van zijn werk. Zo anders dan radiowerk dat in het niets verdween.

			Misschien was het de plek waardoor zijn ziel zich vulde met tevredenheid. Hij herinnerde zich nog steeds de eerste keer dat hij naar het kamp gekomen was. De hoog oprijzende bomen en rotsachtige kustlijn hadden een paradijs geleken voor een kind dat opgegroeid was in een trailer in het arme gedeelte van de stad. Een vriend die hij op de universiteit ontmoet had, werkte in het kamp en zei dat ze voor de zomermaanden op zoek waren naar een klusjesman, tegen kost en inwoning. Was Paul geïnteresseerd? Hij had de kans met beide handen aangegrepen; het betekende dat hij niet naar huis hoefde, als je een leven met een drankverslaafde vader in een krappe trailer je thuis kon noemen. Hij keerde nog drie zomers terug. Tijdens zijn laatste zomer had hij Corinna ontmoet.

			Dit prachtige eiland… het had hem heel veel geschonken. En dat deed het nog steeds. Zijn meiden, tot zijn grote verbazing en vreugde, hadden al minstens twee of drie dagen niet gezegd dat ze bezorgd waren dat hij vroege dementie had. Soms leek het er zelfs op dat ze blij waren hier te zijn, voorlopig tenminste. Cooper ging zich thuis voelen op het eiland. Hij praatte non-stop over Seth, de onderwijzer – citeerde hem, zocht voor hem feiten over vogels op – en tot dusver had hij er geen bezwaar tegen om naar school te gaan. Dat was een zeer grote verandering. Het beste was dat Paul sinds maandag die verdraaide bol touw niet gezien had.

			Maar er was meer te doen, en er moesten nog zoveel beslissingen genomen worden. Dankbaar voor Cams suggesties om van Camp Kicking Moose het hele jaar door een bestemming te maken, was hij van plan met die plannen verder te gaan. Gisteravond had hij de gelegenheid aangegrepen om Cam een paar vragen te stellen. Ze haalde een geel schrijfblok tevoorschijn, begon te krabbelen en binnen twintig minuten had er een ondernemingsplan voor Camp Kicking Moose met winstprognoses op tafel gelegen. Ze had een soort plek in gedachten waar dezelfde gezinnen jaar na jaar terug zouden keren om hun kostbare vakantietijd door te brengen. Gezinnen, geen counselors en kampeerders. Het kamp kon zorgen voor activiteiten en speciale evenementen, maar was niet verantwoordelijk voor dagprogramma’s. En het kamp zou in fasen opengaan: eerst de huisjes deze zomer. Volgend jaar hopelijk Moose Manor met volledige hotelservice.

			Boem. Hij was enthousiast over het concept.

			‘Mama zou dit prachtig gevonden hebben, papa.’

			Hij draaide zich om en zag Maddie in haar pyjama bij de open deur staan, met een kop koffie in haar hand. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’ Het kwam eruit als gekras, dus hij schraapte zijn keel om het nog een keer te zeggen.

			Ze wuifde het weg. ‘Ik weet het, ik weet het.’ Ze grinnikte. ‘Ik ging gisteren het dorp in om Tre te bellen. Daarna stopte ik bij de Lunch Counter om Blaine dag te zeggen. Die dame met het blauwe haar – ze heet Nancy – runt dat kruidenierswinkeltje. Ze was op de dorpsbijeenkomst en bleef je vragen wanneer je de kuilen in de straat zou gaan opvullen, weet je nog? Hoe dan ook, ze gebruikte daar haar lunch. Ze had het met Peg over je stem. Ik hoorde toevallig Peg zeggen dat ze jouw krassende stem sexy vindt. Ze zei dat het ongewoon is een man te vinden die meer tijd spendeert aan luisteren dan aan praten.’ Maddie draaide zich om en ging het huis weer binnen.

			Paul wreef over zijn keel. Sexy? Hij?

			[image: ]

			Blaine werd wakker en voelde zich ellendig. Verdrietig en uit haar doen, beschaamd over haar gedrag van gisteravond. Cam had toen geprobeerd met haar te praten over haar toekomstplannen. Over haar terugkeer naar de universiteit. Het gesprek begon slecht en eindigde verschrikkelijk toen Blaine de keuken uit stampte als een kind dat een woedeaanval heeft.

			Blaine voelde zich te ongedurig om voor het ontbijt te blijven en ontweek zo verdere gesprekken met haar familie. Nadat ze zich aangekleed had, reed ze rechtstreeks naar de Lunch Counter. De zon was nog niet opgekomen, maar de lucht gloorde roze toen ze naar het dorp reed. Ze merkte het maar nauwelijks op. Net genoeg om haar prikkelbaarheid een heel klein beetje milder te stemmen. Het was moeilijk aan je slechte humeur vast te houden als je zulke briljante kleuren aan de ochtendhemel zag. Het bracht je eigen nietige pietluttigheid in het juiste perspectief.

			Ze was nog niet via de deur de eetgelegenheid binnen, of ze rook een vreemde, ijzerachtige geur die opsteeg uit een grote pan die op het fornuis stond te sudderen. ‘Peg! Wat ben je in hemelsnaam aan het maken?’

			Peg draaide zich om, met een pollepel in de lucht. Deze ochtend hield een fluorescerende limoengroene haarband haar haren in bedwang. De haarband was zo gewaagd en helder dat hij volgens Blaine de ruimte oplichtte. Maar misschien leek de ruimte helderder vanwege Pegs verwelkomende glimlach.

			‘Morgen, liefje. Die lui van Grayson zijn vroege vogels. Ik zag Cam op de steiger met haar mobiel in de lucht.’ Ze snoof fronsend rond. ‘Kreeftensoep staat vandaag op het menu. Kapitein Ed bracht me gisteravond een kreeft vanuit Mount Desert. Hij vroeg me de kreeft voor hem te maken voor de lunch. Hij zei dat hij kreeft heel erg gemist heeft. Hij is bijna klaar.’

			Blaine greep een doekje om de deksel van de soeppan te halen. ‘Wat is die bouillon dun. Roomsoep moet dik zijn. Wat heb je voor de bouillon gebruikt?’

			‘Water. En de kreeft. Hij zit erin.’

			O nee. ‘Geen kreeftenbouillon? Geen uien? Geen room?’ Alleen heet water en een grote rode kreeft, nog steeds met schaal.

			Peg gluurde over de rand van de pan. ‘Nou, een dunne bouillon is misschien goed. Kapitein Ed mist een paar belangrijke tanden.’

			‘Vind je het erg als ik je help met de soep?’

			Peg gaf haar de pollepel. ‘Ga je gang!’ 

			Blaine draaide het gas uit en beoordeelde de situatie. Ze was er niet zeker van of er nog iets te redden viel, maar kreeft, zelfs in Maine – en vooral op Three Sisters Island – was een delicatesse. Ze plukte de kreeft uit de waterige bouillon en legde hem op een schaal. Een dunne waterige bouillon was geen manier waarop een kreeft zijn leven zou moeten beëindigen. ‘Wat vind je ervan als ik het overneem?’

			‘Zo slecht?’

			Blaine knikte ernstig: ‘Zo slecht.’

			Peg zuchtte: ‘O, ik vergat je nog te vertellen. Artie heeft weer gebeld. Zei dat hij wil dat je hem vanavond terugbelt. Anders geeft hij je op als vermist.’

			Blaine grinnikte: ‘Ik zal hem bellen, ik beloof het.’

			‘Hij lijkt een goeie vent, die Artie.’

			‘Hij is een fantastische vent.’ Ze stopte en keek naar Peg. ‘Niet dát soort fantastische vent. Het soort fantastische vent van wie je zou willen dat hij je broer was.’

			‘Liefje, laat me je een beetje ongevraagd advies geven. Je weet hoe het is als je een boekenwinkel binnenloopt en duizelig raakt van al die prachtige, leuke boekomslagen? Laat je niet meeslepen door de verpakking. Stapels boeken zijn niet de moeite van het lezen waard. Het is de binnenkant van het boek, daar gaat het om. Bladzijde voor bladzijde. Tot aan het laatste woord.’

			Blaine knikte bedachtzaam. ‘Ik zal dat in gedachten houden.’ Terwijl ze de gesauteerde uien roerde, dacht ze erover na waarom ze makkelijk Pegs advies kon aanvaarden, maar de stekels opzette als Cam advies gaf. Bij Peg leek het meer dan bij Cam te gaan om Blaines belang. Dat was niet eerlijk, wist Blaine. Cam gaf om haar. Misschien lag het aan de manier waarop ze het bracht. Cam gaf Blaine het gevoel dat ze een onbeholpen werkneemster was. Bij Peg had Blaine het gevoel dat ze oké was, gewoon zoals ze was. 

			Na twee bekers koffie en een uur in Pegs gezelschap was de wereld weer vrolijk.
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			Cam liep langs Boon Dock, terwijl ze keek of haar telefoon al bereik had. Ze moest deze ochtend contact met Evan krijgen. Ze wist dat hij in zijn kantoor zou zijn, de man sliep nooit. Zodra ze de plek vond met drie streepjes, verstarde ze. Drukte op Bellen. Ze zette zich schrap toen Evan bij het eerste belletje oppakte; ze verwachtte dat hij boos zou zijn omdat ze van de radar verdwenen was.

			‘Cam! Eindelijk! We moeten praten.’ Hij klonk helemaal niet boos, precies het tegenovergestelde. Hij klonk ontspannen, op zijn gemak, bijna joviaal. Helemaal niets voor Evan.

			‘Het spijt me dat ik moeilijk te bereiken geweest ben. De ontvangstkwaliteit is verschrikkelijk op dit eiland. Ik ben van plan morgen naar Londen te gaan en…’

			‘Niet nodig. Doe maar geen moeite.’

			Ze voelde bezorgdheid, bijna paniek in zich opwellen. ‘Evan, het spijt me echt. Mijn familie, ze hadden me nodig…’

			‘Maak je geen zorgen. Alles is in orde.’

			O nee. Dit ging niet goed. Helemaal niet.

			‘Het nieuws bereikt vandaag de Wall Street Journal.’

			‘Welk nieuws?’

			‘Ik heb de onderneming verkocht.’ 

			Ze was verbluft, absoluut verbijsterd en wist niet hoe ze moest reageren. Ze had er een volle minuut voor nodig om haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘Je hebt het team beloofd dat je niet zou gaan verkopen. Je zei dat je met de onderneming naar de beurs wilde. Over twee jaar. We hadden een plan.’

			‘Ik weet het, ik weet het. Maar er kwam een aanbod binnen van een oliemaatschappij dat ik gewoon niet kon weigeren.’

			‘Hoe weet je dat je het aanbod niet kon weigeren? Je hebt je team geen due diligence laten uitvoeren.’ 

			‘Dat heb ik wel gedaan. Nou ja, het team dan. En ik zou jou op de hoogte gebracht hebben, maar je beantwoordde mijn telefoontjes niet.’ Hij blies wat lucht uit. ‘Het is voorbij, Cam. Je werk in Londen bezegelde de deal.’

			Ze voelde dat haar gezicht warm werd en dat haar hart begon te bonzen. ‘Heb je me daarom daarnaartoe gestuurd? Om die cijfers te krijgen zodat je de verkoopprijs kon opschroeven?’ Ze werd woedend en probeerde haar stem vlak en kalm te houden. ‘Evan, had je gesprekken gevoerd met deze maatschappij zonder het bestuur daarover in te lichten?’

			‘Het bestuur wist ervan.’

			‘Maar ik niet. Je hebt het mij niet verteld.’

			Stilte. ‘Als ik eerlijk ben, nee.’ Weer een lange stilte. ‘Cam, je verdient een schouderklopje. Deze oliemaatschappij bood driemaal de verkoopprijs. Jouw ontdekking dreef de verkoop op met een miljoen dollar. Het bedrijf is verkocht voor dertig miljoen dollar. Dertig. Miljoen. Dollar.’ Toen ze niet reageerde, zei hij: ‘Ben je daar nog? Kun je me horen?’

			Ze reageerde niet, omdat ze geschokt was door de prijs. ‘Ik heb het gehoord. Ik ben… overweldigd.’

			Hij lachte. ‘Nou, één ding is zeker, het zal je niet moeilijk vallen een andere baan te vinden. Eerlijk gezegd zul je geen andere baan nodig hebben.’

			Nog een stoot onder de gordel. ‘Wacht even! Ze willen ons niet aanhouden?’

			‘Nee, ze wilden alleen de technologie. Het is voorbij. Voor ons allemaal. En daardoor rijker!’ Evan schraapte zijn keel. ‘Je kunt zo lang je wilt in Maine blijven. Ga voor de verandering op vakantie.’

			‘Ik ga nooit op vakantie.’

			‘Dat weet ik. Ik ook niet. Maar misschien is het goed voor je een tijdje vrij te nemen en na te denken over wat je hierna gaat doen. De wereld ligt aan je voeten, Cam… je bent een van de eerste werknemers in de onderneming. Jij, ik… wij zijn miljoenen waard.’

			Cams hand die de mobiel vasthield, begon te beven. Op nog geen meter afstand zag ze een bank, ging erop zitten en luisterde toen haar baas beschreef hoe de vorige week was verlopen. Evan had niet het recht om te verkopen, dacht ze, maar toch had hij het gedaan. Hij was de oprichter, de uitvinder van de technologie die deze oliemaatschappij wilde hebben. Hij kon alles doen wat hij wilde. Maar zij had aanwezig moeten zijn bij de gesprekken.

			Nu wist ze waarom ze naar Londen gestuurd was. Weliswaar hadden die cijfers waarschijnlijk de verkoopprijs opgedreven, maar hij had haar tijdens de onderhandelingen ook het kantoor uit gekregen. Ze zou hem afgehouden hebben van de verkoop, gaten gemaakt hebben in het aanbod, twijfel gezaaid hebben bij het team. Maar terwijl ze luisterde, kon ze niet ontkennen dat het een droomaanbod was. In ieder geval veel hoger dan wat ze zich ooit voorgesteld hadden in deze fase van de onderneming.

			Evan had eindelijk niets meer te zeggen. ‘Cam, dit is goed voor ons. Vooral voor jou.’

			‘Hoe bedoel je?’ zei Cam met vlakke stem.

			‘Nou, behalve het feit dat je nog geen dertig bent en je ongelofelijk rijk bent, kun je een tijdje vrij nemen om bij Cooper te zijn. Zijn problemen oplossen voordat ze in beton gegoten zijn. Mijn moeder zei vroeger altijd dat kinderen nat cement zijn.’

			Leuk. Nu kreeg ze nota bene opvoedkundig advies van Evan Snowden, een tweemaal gescheiden workaholic die nooit kinderen wilde. ‘Ik kan maar beter gaan.’

			Hij ademde uit. ‘Je zou een beetje vrolijker kunnen klinken.’

			‘Als dit is wat jij wilt, dan ben ik blij voor jou. Wat mij betreft, ik moet gewoon… nog wennen aan het idee. Ik hou contact.’ Versuft zette ze haar telefoon uit. Ze zou moeten gaan, Cooper wakker maken, zijn ontbijt klaarmaken, ervoor zorgen dat hij klaar was om naar school te gaan.

			Ze kon zich er niet toe zetten om op te staan. Ze leunde achterover op de bank en staarde naar het water. Alles wat ze beschouwd had als voorspelbaar en betrouwbaar, had zich ondersteboven gekeerd.

			Het was dat laatste paarse moment voordat de zon de top van de heuvel achter haar zou bereiken en de nieuwe dag aan zou kondigen. In dat stille, rustige moment leek het alsof alles zijn adem inhield, in afwachting. Terwijl het zonlicht doorbrak en een paar stralen op de haven liet vallen, zwom een zwerm aalscholvers de zee op, waardoor er rimpelingen kwamen in de reflectie van masten en boten in het water. Strandlopers kwamen tevoorschijn uit hun verborgen nesten om langs het water te rennen, nadat het kielwater zich terug had getrokken. Het duurde niet lang, voordat uitbundige meeuwen eraan kwamen vliegen en met gekrijs hun komst bekendmaakten. Ze hoorde de zachte stemmen van kreeftenvissers terwijl ze de steiger af liepen naar hun boten. Alles leek zo vredig. Cam daarentegen kolkte innerlijk van emoties.

			Langs het water zag ze een man langzaam lopen; er liep een hond naast hem en er zat een vogel op zijn arm. Ze tuurde en besefte toen dat het Seth was. Hij herkende haar op hetzelfde moment en zwaaide met zijn vrije arm. Hij kwam het zand op naar haar toe, maar stopte ongeveer twee meter bij haar vandaan. ‘Morgen.’

			Ze haalde diep adem en zei hallo.

			‘Wat doe je hier zo vroeg?’

			Ze stak haar mobiel in de lucht. ‘De enige plek waar ik bereik heb. En jij?’

			‘Voordat school begint, breng ik Lola hier elke morgen naartoe.’

			‘Dus dit is de Lola die zo geërgerd raakt.’

			‘Ja. Ze zit vol nukken. Op een dag was ik aan het wandelen en vond haar op het pad, meer dood dan levend. Ze was nog een jonkie. Ik nam haar mee naar huis en lapte haar weer op.’

			‘Wat was er volgens jou met haar gebeurd?’

			‘Geen idee. Misschien is ze uit het nest gevallen. Waarschijnlijker eruit geduwd door een broertje of zusje. Ik probeer haar te helpen vaardigheden te leren zodat ze in het wild kan leven.’ Hij ging naast haar op de bank zitten, zijn uitgestrekte linkerarm met Lola erop was nog steeds in een lastige houding. 

			‘Wordt ze niet zwaar?’

			‘Nee. Vogels hebben holle botten. Verrassend licht. En ze is onder de duim. Dat betekent dat ze vanmorgen stevig vastzit aan mijn handschoen. Ze kan op dit moment niet wegschieten of wegvliegen.’ Lola keek naar de lucht boven het water, waar een zeemeeuw cirkelde. ‘Maar dat betekent niet dat ze niet nadenkt over haar volgende maaltijd.’

			‘Hoe kun je dat zien?’

			‘Het is een roofvogel. Je weet wat ze zeggen: Ogen aan de voorkant, je jaagt. Ogen aan de zijkant, je verbergt je.’

			Cam had dat nog nooit gehoord, maar ja, ze wist niets over vogels. Over geen enkele. ‘Dus je bent van plan haar los te laten?’

			‘Ja, zodra ze zich in haar eentje kan redden.’ Hij glimlachte. ‘Daar draait het toch om bij de opvoeding?’ 

			Ze keek hem scherp aan. ‘Als je het over Cooper hebt, ik heb mijn ochtenddosis opvoedingsadvies al gehad.’ 

			‘Nee, eigenlijk niet. Ik had het over Lola. Ik had de afgelopen winter het gevoel dat ik haar moeder was.’ Lola draaide haar kop, terwijl ze de richting van de zeemeeuw volgde met haar priemende ogen. ‘Je lijkt een beetje uit je doen vanochtend. Is er iets aan de hand?’

			Cam zuchtte, milder gestemd. ‘Alleen… ik krijg een heleboel suggesties over hoe ik Cooper moet opvoeden. Het is alsof ik met een uithangbord loop waarop staat: “Ik weet niet wat ik aan het doen ben. Voel je dus vrij om het me te vertellen”.’

			‘Nou, je doet iets goeds. Hij is intelligent, gevoelig en weet veel. De meeste kinderen zijn dat niet.’

			Ze wierp een blik op hem. ‘Gevoelig en weet veel. Is dat een politiek correcte manier om te zeggen dat hij wat problemen heeft?’

			‘Nee, helemaal niet. Het is mijn manier om te zeggen dat hij een fantastisch kind is. Een echt fantastisch kind.’

			‘Over Cooper gesproken, ik kan maar beter naar huis gaan en hem klaar krijgen voor school.’ Ze ging staan en keek naar de vogel, die met een moorddadige blik naar haar keek. ‘Leuk je te ontmoeten, Lola.’

			Met zijn kin omhoog vroeg Seth: ‘Kom je vandaag ook weer op school? Ik heb iets speciaals gepland.’

			Waarom niet? Ze had niets anders te doen. ‘Misschien stuur ik Cooper om negen uur naar school en kom ik een beetje later. Ik heb vanochtend nieuws ontvangen dat ik mijn vader en zussen moet vertellen.’

			‘Hindert niet. Kom wanneer je kunt.’ Hij glimlachte naar haar, een echte, niet-spottende glimlach, en ze voelde zich een beetje beduusd door de warmte ervan.

			Hij liep met Cam naar haar auto. Lola hield zich bezitterig met haar klauwen stevig vast aan zijn arm. Cam vroeg zich af hoe Seths arm in die houding kon blijven, maar misschien was hij eraan gewend. Ze dacht dat zij nooit gewend zou kunnen raken aan de harde blik van die vogel – ze werd er zenuwachtig van. Toen hij het portier voor haar opende, zei hij: ‘Cam, waar je je ook zorgen om maakt, je bent niet alleen.’

			‘Ik weet het, ik weet het.’

			‘Ik bedoel…’ Hij wees naar boven. ‘Je bent niet alleen.’

			‘O, je bedoelt God?’

			‘Ja. Achter de schermen is het grote plaatje te zien.’ 

			‘Als een reus in de lucht, die aan de touwtjes trekt?’

			Seth lachte. ‘Niet helemaal. Meer als… een God die aandacht geeft. Die alle dingen doet medewerken ten goede voor wie Hem liefheeft. Alle dingen. Zelfs de moeilijke dingen. Zelfs al voelt dat soms niet zo. Maar, gevoelens zijn geen feiten, toch?’ Hij sloot de deur met zijn rechterhand, stapte naar achteren en zwaaide.

			Verwacht het onverwachte. Dat was weer iets wat Cam over Seth Walker te weten kwam. Hij had een manier om God zo vanzelfsprekend, zo gemakkelijk in een gesprek te verwerken alsof hij het had over een goede vriend. Het moest fijn zijn om dat soort geloof te hebben.

			Mama had dat.

			En kijk wat er gebeurde. 

			Toen Cam terugreed naar Moose Manor, nam ze er de tijd voor. Er gebeurde zoveel, zo snel. 

			Elke ochtend naar haar agenda kijken was voor haar altijd beter geweest dan een cafeïnestoot. 

			Voor de eerste keer in een erg, erg lange tijd kon zij zelf haar dag inplannen. Ze twijfelde of ze dat leuk vond.

		

	





		
			Zeventien

			Toen Cooper de schoolbus hoorde ratelen op de oprijlaan van grind, greep hij zijn lunch van de keukentafel, gilde ‘Doei!’, stormde de deur uit en liep Quinn tegen het lijf, het meisje met het roze haar. Maddie zag hem gaan, een beetje verbijsterd over deze uitbarsting van onafhankelijkheid, maar er ook blij mee. Ze kon zich niet herinneren dat Cooper ooit eerder een vriendje of vriendinnetje gehad had. Ze veronderstelde dat Cam achter hem aan zou lopen, maar haar zus bleef in de keuken. Ze had een pot verse koffie gezet en er stonden vier koppen op tafel. Naast Cam lag een geel schrijfblok met een potlood erop. Vader werd in beslag genomen door de krant. Toen Blaine bij de voordeur verscheen met een zak scones van een dag oud van de Lunch Counter zei Cam: ‘Goed. Iedereen is hier. Ik heb iets te vertellen.’

			Blaine zakte ineen als een lappenpop. ‘Niet weer,’ kermde ze. ‘Ik voel me alsof je ons bijeenroept voor een bestuursvergadering. Trouwens, ik kwam alleen thuis om een paar recepten op te halen en terug te gaan om Peg te helpen zich voor te bereiden voor de lunchdrukte.’

			‘Drukte?’ Maddie moest glimlachen.

			Blaine zette haar stekels op. ‘Met de week neemt de drukte toe.’

			‘Dit gaat niet lang duren.’ Cam schonk elke kop vol koffie, gaf ze door en ging in haar stoel zitten. 

			Het was interessant, dacht Maddie, hoe ze elk hun eigen plek hadden. Op de een of andere manier leek het een metafoor van hun gezinsrol – opgeëist en afgebakend. Onveranderlijk.

			Cam ademde diep in en weer uit. ‘Uiteindelijk ga ik toch niet naar Londen. Blijkbaar heeft Evan Snowden de onderneming verkocht. Dus ik ben tijdelijk werkeloos. Cooper en ik zullen daarom een poosje langer blijven om papa te helpen Camp Kicking Moose operationeel te krijgen.’

			Vader straalde. ‘Dat is fantastisch nieuws. In één woord fantastisch.’

			‘Ik ben blij dat het je genoegen doet,’ zei Cam op en top zakelijk. ‘Dus ik heb wat ideeën voor het kamp…’

			‘Wacht even, Cam,’ onderbrak Maddie. ‘Je hebt net een paar uur geleden met Evan gesproken. In één telefoongesprek heb je ontdekt dat je onderneming verkocht is en dat je niet langer werk hebt.’

			‘Klopt.’

			‘Cam, dit is niet zomaar iets. Je leven staat op zijn kop. Je kunt de impact van deze gebeurtenis gewoon niet negeren. Laten we erover praten. We kunnen je helpen bij het verwerken ervan.’

			‘Dank je, maar nee, dank je. Ik verwerk het prima.’ Cam pakte het gele schrijfblok.

			Maddie zuchtte. Een klassiek moment van ontkenning. Sprekend Cam.

			‘Ik dacht dat we natuurlijk in fasen beginnen. De huisjes komen het eerst aan bod. Ze zijn authentiek, en ze hebben een bepaalde aantrekkingskracht.’

			Vader stak zijn hand op. ‘Ik heb een serieus punt van overweging over het hoofd gezien. Waar gaan die mensen eten?’

			‘Waar aten de kampeerders vroeger?’

			‘Hier in Moose Manor. Simpele maaltijden destijds, zelfs met keukenpersoneel. Maar wij kunnen in Moose Manor geen maaltijden serveren.’

			‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Cam.

			Blaine hield haar hoofd schuin. ‘Waarom niet?’

			Cam antwoordde met een lichte schouderophaling: ‘We hebben geen opgeleid personeel. Erger nog: we hebben geen gediplomeerde kok. Ik heb me afgevraagd of gasten in het dorp kunnen gaan eten.’

			‘Dat is niet logisch,’ zei Blaine. ‘Het is te ver om te rijden. Ze moeten hier eten.’

			‘Goede chef-koks kosten een smak geld,’ zei Cam. ‘We kunnen ons dat niet veroorloven. Niet dit jaar.’

			Blaine schudde haar hoofd. ‘Je moet hier eten klaarmaken. Goed eten. Het de mensen makkelijk maken om te blijven. Anders komen ze volgend jaar niet terug.’

			Vader wreef over zijn kin. ‘Blaine heeft een punt. Misschien kunnen we een koud buffetontbijt verzorgen, met cereals en koffie.’

			‘We kunnen wel wat beters bedenken,’ zei Blaine. ‘Ik zou het kunnen doen. Ik ben degene die het koken in de Lunch Counter voor mijn rekening neemt. Peg zet zelfs geen voet meer in de keuken.’

			‘Ik heb wel een idee,’ zei Maddie. ‘We zouden magnetrons in de huisjes kunnen zetten. Die koffiezetapparaten, zoals in hotels. Misschien ook een koelkastje.’

			‘Hm.’ Cam stond op en liep heen en weer in de keuken. ‘Dat zijn goede ideeën. Eigenlijk zouden we het beide kunnen doen. Een kitchenette in elk huisje. En misschien een heel eenvoudig ontbijt op de veranda van Moose Manor. We zouden zelfs meteen na het ontbijt lunchspullen kunnen klaarzetten, zodat iedereen zijn eigen lunch kan klaarmaken. Misschien laten we dan het avondeten aan henzelf over. Hen aansporen daarvoor naar het dorp te gaan.’

			‘NEEM ME NIET KWALIJK.’

			Ze keerden zich allemaal naar Blaine. ‘Waarom kan ik niet de kok zijn op Moose Manor?’

			‘Je bent niet gediplomeerd,’ zei Cam.

			‘Ik heb gekookt in de Lunch Counter!’

			‘Nog geen twee weken, Blaine. Bij de Lunch Counter ligt er geen druk op je. Peg laat je doen wat je wilt. Het gaat anders worden op Moose Manor. Erg gestructureerd. Van hoge kwaliteit.’

			‘Hoe hoog?’ vroeg vader met een gefronste wenkbrauw.

			‘Superhoog.’ Cam pakte haar potlood op. ‘Blaine, besluit wat je gaat studeren, ga naar de universiteit, studeer af en kijk daarna of je nog steeds wilt koken.’

			‘Mijn interesses zijn anders dan de jouwe, Cam, maar ik heb ze wel.’ Blaine vulde haar koffiekopje bij. ‘Niet iedereen voelt zich thuis in de Ivy League.’

			‘Reik naar de maan! Zelfs als je die niet te pakken krijgt, lukt het je misschien met een vallende ster.’ 

			Cams neerbuigende toon joeg Blaine alleen maar op stang. ‘Ik woon toevallig op de Aarde.’ Ze keek dreigend naar Cam, handen op haar heupen. ‘Wat is er mis met onze planeet Aarde?’ 

			Cam zuchtte. ‘Blaine, dit is het echte leven. Vaders hele pensioen hangt af van het succes van deze onderneming. De energierekening deed al zijn spaargeld teniet. Hij gaat veel geld ophoesten via die subsidies die hij de dorpelingen aangeboden heeft.’

			‘Als ik me herinner, bood jij die subsidies aan,’ zei vader met zijn krassende stem. ‘Dat was nieuws voor mij.’

			Blaine was goed op dreef. ‘Nou, dat is nog een reden waarom ik niet naar zo’n extravagante privé-universiteit zou moeten, zoals jij en Maddie. Ik wil niet dat papa uiteindelijk in het armentehuis terechtkomt.’

			‘Ho!’ zei vader. ‘Het gaat prima met mijn financiën.’

			Dat was niet het geval. Niet echt. Zelfs Maddie wist dat nadat ze gisteravond laat toevallig stukjes en beetjes van de gesprekken tussen vader en Cam aan de keukentafel opgevangen had. Hij probeerde gewoon… de vader te zijn.

			‘Blaine, je bent een thuiskok met veel potentieel, maar je hebt ook een verleden waarin je aan iets begint en vervolgens je interesse daarin verliest. Een paar dagen geleden nog versliep je je en kwam je uiteindelijk te laat bij de Lunch Counter aan.’ Cams stem was zakelijk geworden. ‘Dat kun je hier niet doen. Gasten verwachten consequentheid. Een nonchalante werkethiek gaat niet werken. Camp Kicking Moose moet deze zomer eenvoudig en doelgericht blijven. Uitbreiding zal langzaam en voorzichtig gebeuren. Te veel te snel zou een ramp kunnen betekenen.’

			Maddie kende Cams tactiek. Ze probeerde Blaine te dwingen terug te krabbelen en het werkte. Ze voelde medelijden met haar kleine zusje. Blaine zat in de stoel, armen over elkaar, kin ingetrokken. Uitgeschakeld.

			Maar Cams aandacht had zich al verplaatst naar vader. ‘Dat is dan besloten. Alleen een koud ontbijtbuffet. Geen warme kost behalve koffie en thee. Niet dit jaar. We moeten op een degelijke manier beginnen, een manier die we kunnen volhouden. We kunnen niet te veel beloven en te weinig geven.’

			Vader knikte. ‘Volgens mij heb je gelijk. Langzaam, maar gestaag.’

			Blaine stormde de kamer uit.

			[image: ]

			Tijdens het autoritje naar de Lunch Counter verhevigde Blaines woede. Vader en Maddie behandelden Cam alsof ze gouden handen had, waarmee ze alles wat ze aanraakte in goud veranderde. Haar zus had een manier om alles te krijgen wat ze wilde, altijd, zolang Blaine zich kon herinneren. Zelfs een ontluikende romance met de aantrekkelijke onderwijzer – de enige begerenswaardige vrijgezel op dit eiland! Seth of Cam zouden het misschien niet willen toegeven, maar het was zonneklaar voor ieder ander. Ze waren smoorverliefd.

			Luisterden vader, Maddie en Cam ooit naar Blaines ideeën? Nee. Vroegen ze haar wat ze in gedachten had voor een ‘boer-tot-bord’-menu in Moose Manor? Nee. Vroegen ze haar naar de moestuin in de achtertuin die ze al afgebakend had, met plannen om daar voedsel te verbouwen dat gebruikt kon worden in het dagmenu? Nee.

			Ze luisterden niet. Ze luisterden nóóit naar haar. 

			Cams steek onder water over Blaines excentrieke interesses was zo oneerlijk. Je kon niet altijd weten wat voor jou van belang was, totdat je het uitprobeerde. Ze probeerde iets nieuws door te werken bij de Lunch Counter, en ze vond het leuk. Maar zag haar familie überhaupt wat ze voor Peg gedaan had? De complimenten van de klanten? Het nieuwe menu? De toename in de aanloop?

			Ze parkeerde haar auto bij de Lunch Counter en zette de motor af. Buiten wachtte een jongeman. Hij leunde tegen het raam om een zonnestraaltje op te vangen. Hij ging overeind staan toen ze naar de deur liep. ‘Ben jij Blaine Grayson?’

			‘Waarom?’

			‘Ik zou je graag wat vragen willen stellen over je zus Camden Grayson.’

			Blaine kneep haar ogen dicht. Lieve hemel! Was iedereen in deze wereld gefocust op Cam? ‘Wat wil je weten?’

			‘Ik ben verslaggever voor de Mt. Desert Reporter. Wist je dat je zus zojuist een van de rijkste vrouwen in de staat Maine geworden is?’

			‘Wat? Echt niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je hebt de verkeerde Camden Grayson te pakken.’

			‘Haar onderneming in duurzame energie is toch net verkocht?’

			Blaine werd stil. Was Cam daarom vanmorgen helemaal enthousiast met plannen voor Camp Kicking Moose? De mogelijkheden deden haar hoofd tollen. Het ergerde Blaine dat Cam de familie niet verteld had dat ze veel geld gekregen had uit de verkoop van haar onderneming. Het ergerde haar ook dat ze deed alsof vaders avontuur zo risicovol was. Waarom kon Cam het niet gewoon financieren? Waarom kon zij niet gewoon met het geld over de brug komen om een kok op Moose Manor te betalen? Eentje zoals Blaine?

			Blaine ging zo recht als een stok staan, in haar volle lengte van 1,72 meter. Als ze zichzelf niet serieus nam, wie dan wel? ‘Kom binnen. We kunnen tijdens een kop koffie met elkaar praten. Goede koffie. En wat vind je van brioche?’

		

	





		
			Achttien

			Seth Walker stond voor de klas en glimlachte sluw. ‘Ideaal weer vandaag, kinderen. Dat betekent één ding.’

			‘Softbal!’ 

			‘Softbal.’ Seth grinnikte. ‘De Great Cranberry Island School is onderweg voor een wedstrijd. Harrison, haal de handschoenen. Quinn, je brengt de emmer met ballen mee. Timmy, vergeet de honkplaten niet zoals de vorige keer. Ik draag de knuppels.’

			De kinderen sprongen energiek op van hun stoel. Giechelend praatten ze allemaal tegelijk. Ze porden en duwden elkaar opzij en renden naar de deur.

			Iedereen behalve Cooper. Hij liep schuchter naar Cam toe, die verdekt in een hoek van het schoolgebouw zat, en keek op naar haar; zijn kin beefde. ‘Mama, ik wil niet spelen.’

			Cam wist nooit wat ze van Cooper moest verwachten. Hij was voor veel dingen bang. Hij overanalyseerde bijna alles, ervan overtuigd dat er iets mis kon gaan en hem kon doden. Een paar van zijn angsten kwamen zo onverwacht naar boven dat het even duurde voordat ze erachter kwam wat de angst was en waarom die opspeelde. Naast normale dingen waarvoor de meeste kinderen bang waren – slangen, spinnen, injecties bij de dokter – was hij bang voor liften en roltrappen, hanen maar geen kippen, heliumballonnen en alles wat oranje is, vooral oranje heliumballonnen. En ballen waren ook toegevoegd aan de lijst met angsten. Vreemd genoeg was hij bang voor ballen; waarom begreep Cam niet. 

			Ze streek de blonde lok achter op zijn hoofd glad. ‘Ik regel het wel, Coop.’ Na een onzeker knikje ging hij naar buiten naar de andere kinderen, terwijl zij op Seth wachtte totdat hij klaar was met het aandoen van zijn scheidsrechters outfit. 

			‘Seth, Cooper houdt niet van balsporten.’

			‘Hij houdt niet van balsporten?’ Seth gespte zijn borstbeschermer om, waardoor zijn borstomvang verdubbelde. Met een cape om en zijn handen in de zij zou je hem voor een superheld kunnen aanzien. Hij wierp haar een vluchtige blik toe voordat hij vooroverboog om zijn beenbeschermers aan te doen. ‘Hoelang heeft hij daar al last van?’

			Au. Die vraag roerde een teer punt aan. Ze had haar handen vol gehad aan haar werk, dus kon het lang duren voordat ze raar gedrag in Cooper opmerkte. Tegen de tijd dat ze het opmerkte, had ze geen idee hoelang het er al geweest was. ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet zeker. Het zou iets te maken kunnen hebben gehad met een spelletje trefbal op school dat misging. Sindsdien wil hij niet meedoen wanneer kinderen een balspel spelen. Om het even welke bal.’

			‘Bij trefbal kan het er wat… agressief aan toegaan. Mijn voorkeur gaat uit naar teamsporten. Heeft hij ooit in een team gespeeld?’

			Cam fronste de wenkbrauwen.

			‘Wat voor team dan ook?’

			‘Hij is zeven. Sinds wanneer spelen zevenjarigen in een team?’

			Seth antwoordde schertsend: ‘Vandaag de dag trainen de meeste zevenjarigen vanaf hun derde voor de Olympische Spelen.’

			Wat? Waarom? Doet er niet toe. Dit ging om Cooper. ‘Moet hij alles leuk vinden?’

			‘Nee, maar de meeste kinderen vinden balspelen wel leuk. Heeft hij het ooit geprobeerd?’ Twijfelend kneep hij zijn ogen half dicht: ‘Of probeer je gewoon hem te verontschuldigen?’

			‘Nee.’ Ja. Het was het gedoe niet waard. Cooper had geweigerd op dinsdag en donderdag naar school te gaan, tenzij hij een briefje van Cam meekreeg dat hem vrijstelde van gym.

			‘Misschien moet hij aangemoedigd worden om het te proberen.’

			Misschien, maar Seth had Cooper nog niet gezien in een volledige angstmodus. Een totale ineenstorting. En ineenstortingen veroorzaakten terugval.

			‘Als het je een beter gevoel geeft: we verslaan Great Cranberry Island altijd.’

			‘Winnen laat me koud.’ Ze wachtte even, haar prestatiedrang begon te werken. Voordat er bij haar een glimlach kon doorbreken, verdween die alweer. ‘Verslaan jullie dat team altijd?’

			‘Altijd.’ Hij grijnsde. ‘Ik heb een vermoeden dat als Cooper een vleugje succes opvangt, een glimp van de mogelijkheden, zijn natuurlijke vastberadenheid het overneemt.’ Hij trok een riem op zijn borstbeschermer strakker aan. ‘Hij is heel vastberaden, weet je. Kijk hoeveel hij de afgelopen week geleerd heeft over haviken.’

			Dat was waar. Cooper werd een zevenjarige expert in de rijke geschiedenis van de valkerij. Gisteravond leerde hij haar over het stempel dat valkerij gedrukt had op de gangbare woordenschat Bijvoorbeeld: iemand een loer draaien, wat verwijst naar een loer dat een instrument is om een havik mee te lokken. Het is een stuk touw met een stuk leer en daarop een stuk vlees. Hiermee kan de valkenier hem vangen. ‘Nou, wil je proberen hem zelf een beslissing te laten nemen? Zonder hem te dwingen?’

			‘Natuurlijk zal ik hem niet dwingen. Zolang jij hem niet in de weg zit als hij het wil proberen.’ Hij plantte zijn pet op zijn hoofd, pakte vervolgens zijn gezichtsmasker in één hand en hees een zware tas met knuppels over zijn schouder. ‘Jij gaat onder een boom zitten en kijkt. Geen inmenging. Geen coaching aan de zijlijn. Juich voor iedereen, beide teams. Begrepen?’

			Wat lomp! Cam tilde haar kin op. ‘Begrepen.’

			‘Goed.’ Seth knikte haar toe toen hij naar de deur liep om naar de kinderen te gaan die buiten op het grasveld stonden. ‘De GCI-bus is er.’ Een minibusje ratelde de oprijlaan op en kwam met knarsende remmen tot stilstand. Hij grinnikte en zag eruit als een kind op de kermis. ‘Tijd om aan de slag te gaan.’

			Cam volgde hem de deur uit. Seth sjokte naar het bezoekende team om hen te begroeten. Cooper stond bij een paar kinderen die rond de thuisplaat stonden. Een goed teken, vond ze. Ze vond een boom om onder te zitten, niet ver van de uitgestrekte groene grasmat, die vandaag tijdelijk dienstdeed als honkbalveld. De grond onder de boom was aangestampt en bedekt met een laag van wel honderd jaar dennennaalden. Ze trok haar jasje uit, keerde het binnenstebuiten om erop te zitten en leunde tegen de boom om naar het spel te kijken.

			Seth was in zijn element. Hij organiseerde zijn team en stuurde hen naar hun posities, terwijl de onderwijzer van GCI zijn team in een rij opstelde om te gaan slaan. Ze zag dat Seth aan Cooper vroeg of hij graag in het buitenveld wilde spelen, maar hij schudde zijn hoofd. Seth oefende geen druk op hem uit.

			Vlak daarna begon de wedstrijd. Seth trad op als scheidsrechter en de onderwijzer van GCI wierp de bal. Cooper zat aan de zijlijn bij de tas met knuppels en keek met ongewone interesse naar het spel, hoewel hij niet juichte. Althans eerst niet. Na een poosje begon hij wat enthousiaster te worden. 

			Toen GCI drie outs had en dat team het veld in kwam en Three Sisters Island aan slag kwam, besefte Cam iets. Seths leerlingen waren goed in softbal. Ze moesten veel spelen, concludeerde ze, nadat ze Quinn een homerun zag slaan. Daarentegen was het GCI-team vreselijk slecht. Een lang meisje haalde uit naar alles, zelfs een worp die over de grond rolde als een bowlingbal.

			Maddies stem cirkelde rond Cams hoofd, als een vogel die een nest bouwt. Als Seths leerlingen net zo veel softbal speelden als het leek, kregen ze dan wel voldoende tijd voor de basisbeginselen? Ze hielden van school en het was duidelijk dat ze Seth adoreerden, maar was dat omdat hij theoretisch gezien niets van hen vroeg? Zouden ze allemaal de standaardtoetsen slecht maken?

			En toen veranderden Cams zorgelijke gedachten abrupt. Ze zag Seth neerhurken om iets tegen Cooper te zeggen. Er waren nog steeds geen outs en de hele bank had al geslagen. Ze wist wat Seth aan het doen was. Hij vroeg Cooper te slaan. Niet eerlijk! Ze hadden een afspraak. Geen dwang. Geen druk uitoefenen. En aan de blik op haar zoons gezicht te zien was hij wantrouwend. Maar ineens viel er iets op zijn plaats. Cooper sprong overeind, raapte een knuppel op en sjokte naar de thuisplaat, de knuppel achter zich aan slepend.

			Cam zag het verbijsterd, vol ongeloof, aan. Cooper was klein voor zijn leeftijd en toen hij heel laag hurkte, bijna belachelijk laag, was er slechts een heel kleine slagzone. De onderwijzer van het GCI-team stapte bijna een meter dichter naar hem toe en deed een onderhandse worp.

			‘Wijd één!’ schreeuwde Seth.

			De volgende worp was te hoog, nog een wijd. Toen kwam een slag. Idem met de volgende bal. Toen een slechte worp. ‘Wijd drie!’

			Cams maag kromp samen. De honken waren bezet, het was drie wijd, twee slag. Cooper had niet één keer geraakt. Dit was precies het soort druk waarmee ze Cooper niet wilde opzadelen. Ze stond op, met gebalde vuisten, overal klaar voor. Zou Cooper uithalen, gaan huilen? Zou hij naar huis rennen? Het spel werd gespeeld op het uitgestrekte voorgazon van Moose Manor. Thuis was maar een paar honderd meter verderop.

			‘Vier wijd! Neem je positie in.’ 

			Plotseling liet Cooper zijn knuppel vallen en rende naar het eerste honk, alsof zijn leven ervan afhing. Quinn, op het derde honk, sjokte naar de thuisplaat, en het team van Three Sisters barstte uit in gejuich, schreeuwde steeds weer Coopers naam. Hij stond op het eerste honk alsof hij de koning van de wereld was. Triomfantelijk, zelfverzekerd, sterk.

			Cam voelde de tranen in haar ogen prikkelen en ze slikte de brok liefde in haar keel door. Ze stond versteld van de dingen die ze in Seths leerlingen gezien had: de vriendelijkheid, de mildheid, het betrokken zijn. Ze was nooit veel met kinderen omgegaan. Ze had aangenomen, op grond van Coopers laatste drie schooljaren, dat alle kinderen uiteenvielen in twee kampen: degenen die pestten, en degenen die gepest werden. Ze ontdekte nu dat er heel wat tussenin zat. Heel wat.

			Langzaam liet ze zich weer zakken om te gaan zitten en leunde tegen de boom. Na nog vier runs en geen outs riep Seth dat de teams weer van plaats moesten wisselen. Dit keer pakte Cooper een handschoen op en rende naar het middenveld. Een paar ballen kwamen zijn kant op en hij miste ze. Hij aarzelde, hij stuntelde, maar hij gaf nooit op. Hij gaf nóóit op. Ze zwol zo van trots dat haar hart het bijna begaf; tranen biggelden langs haar wangen.

			Uiteindelijk riep Seth dat het spel afgelopen was en kondigde aan dat het tijd was om te lunchen. De kinderen ruimden het veld op, pakten hun lunches en gingen in groepjes onder de bomen zitten. Ze hoorde Quinn naar Cooper roepen dat hij bij hen moest komen zitten. Hij aarzelde, maar ze stond erop, klopte op de grond naast haar en Cooper plofte naast haar neer. Alsof hij een van hen was. Nu stroomden haar de tranen over de wangen. Er was geen stoppen aan. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst gehuild had. Ze huilde nooit. Ze had zelfs niet gehuild op haar moeders begrafenis, en ook niet op die van Libby. Ze huilde gewoon niet.

			En daar zat ze dan haar ogen te deppen; ze dwong zich te stoppen. Maar toen zag ze dat Quinn hem porde en dat Cooper haar terugporde. En opnieuw was er een tranenvloed.

			‘Is er iets mis?’

			Ze draaide zich om en zag Seth achter haar staan, met zijn gezichtsmasker in zijn hand. Hij keek bezorgd.

			‘Nee,’ zei ze rustig. ‘Er is zeker niets mis.’ Ze veegde tranen van haar wangen en haalde diep adem. ‘Ik probeerde mezelf meester te worden, totdat Quinn…’ Haar stem zwakte af. Als ze het hardop zou zeggen, als ze zou zeggen hoe vriendelijk Quinn was om Cooper erbij te betrekken, dat het de eerste keer was dat een kind hem bij de lunch betrokken had, dan zouden de tranen opnieuw gaan stromen.

			‘Zei ze iets waardoor Cooper zich gekrenkt voelde?’ vroeg hij, omdat hij Cams tranen verkeerd interpreteerde. ‘Ik zal met haar praten. Quinn is een kanjer. Ze is aanvoerster van het team in vuistgevechten. Maar schrijf haar nog niet af. Ze is behoorlijk eerlijk.’ 

			Cam schudde haar hoofd. ‘Het is haar hart. Ze heeft een eerlijk hart.’ Ze wees naar de plek waar Quinn en Cooper onder de boom zaten. Quinn stak haar hand uit met een zak chips om te delen met Cooper. Hij aarzelde, tuurde in de zak, maar nam er toen eentje uit en at die op.

			Cam opende haar mond en haalde diep adem, maar ze kon geen woord uitbrengen. Ze kreeg een brok in de keel. Haar ogen werden vochtig.

			‘Wat is er? Wat is er mis?’

			Cam veegde haar ogen af met haar kletsnatte tissue. Ze was verbaasd dat ze nog tranen had. Had een lichaam een onuitputtelijke voorraad? ‘Hij houdt helemaal niet van chips. Hij is bang voor de kleur oranje.’

			Nu begreep Seth het. Hij glimlachte. ‘Valkeniers hebben een woord voor haviken die in de stemming zijn om te doden. Ze noemen de vogel dat hij in ‘yarak’ is. Het komt van het Perzische woord yaraki, dat macht, kracht en moed betekent. Wanneer Lola in yarak is, leunt ze achterover; haar schouders gaan omlaag en haar kuif gaat omhoog. Haar gedrag verandert van “alles beangstigt me” naar “ik zie het allemaal, ik bezit dit allemaal en nog meer”.’ 

			‘Dat is het!’ Ze lachte. ‘Dat is het precies. Zo keek Cooper toen hij naar het eerste honk rende. Alsof hij het bezat. Alsof hij in yarak was.’ Ze zuchtte. ‘Hoe is het je gelukt hem te overtuigen om ook een keer te slaan?’

			‘Ik vertelde hem dat de werper van GCI verschrikkelijk was. Als hij heel laag hurkte, dan zou hij uiteindelijk mogen lopen naar het eerste honk. Een zekere run.’

			‘Nou, ik moet het je nageven, het werkte. Ik heb de hele tijd mijn adem ingehouden toen hij moest slaan. Ik was zo bang dat hij met drie slag eruit moest.’

			‘Eruit moeten met drie slag hoort bij het spel. Het overkomt zelfs de professionals. Volgens mij is het een van de beste dingen die een kind kan leren: dat het oké is om te falen; dat je nog een kans krijgt om aan slag te zijn.’

			Haar vader zei vroeger ook zoiets. ‘Vraag de volgende keer dat er een softbalwedstrijd is, mijn vader voor scheidsrechter. Hij is sportverslaggever. Was.’ Ze wees naar haar keel. ‘Voordat zijn keel opspeelde.’

			‘Echt waar? Dat wist ik niet.’ Ze bleven even staan en keken elkaar alleen maar aan, totdat iemand Seth riep. ‘Ik kan maar beter gaan.’ Hij zette een paar stappen en draaide zich toen om. ‘Je zult vanmiddag tevreden zijn. We gaan bezig met rekenen.’ Hij grinnikte en liet zijn donkere wenkbrauwen op en neer gaan. ‘Spelstatistieken.’

			Ze lachte. Er waren geen statistieken. Het was een wedstrijd waarin één team niet gescoord had. Seth hield niet langer de score bij toen Three Sisters Island vijfentwintig runs gescoord had. Great Cranberry Island maakte geen enkele run.

			[image: ]

			Op zaterdag publiceerde de Mt. Desert Reporter op de voorpagina een verhaal over Cam en Camp Kicking Moose. De kop luidde: ‘Miljardair Koopt Failliet Eiland, Wil het Veranderen in het Atlantic City van Maine’. Er waren letterlijke citaten uit de mond van burgemeester Baxtor Phinney, kapitein Ed van de veerboot Never Late en Blaine Grayson.

			Op de een of andere manier kreeg Cam het eerst een exemplaar te pakken. Blaine zette zich schrap. 

			Op koude, vlakke toon las Cam de kop hardop en liet de krant op tafel vallen. ‘Blaine, wat bezielde je?’

			Blaine kromp ineen. ‘Ik dacht niet na. De verslaggever stond gisterochtend buiten bij de Lunch Counter. Hij stelde me een paar vragen en ik antwoordde, en toen…’ Ze keek naar de krant. ‘En toen gebeurde er dít. Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Je had ons kunnen vertellen dat je zoveel geld verdiend hebt. Vind jij ook niet, Maddie, dat ze ons dat had moeten vertellen?’

			Maddie opende haar mond, maar sloot hem toen weer snel.

			‘Maddie, wat is er?’ Blaine stormde gespannen op Maddie af. ‘O wacht even. Ik begrijp het. Ze hééft het jou verteld. Alleen mij niet.’

			Cam werd woedend. ‘Wacht eens eventjes, Blaine. Dit gaat niet om mij – dit gaat om jou! Waarom vertelde jij… leugens… over mij tegen een verslaggever?’

			‘Het zijn geen leugens!’

			‘Blaine,’ zei Maddie, op een toon die inhield ‘vertel-haar-de-waarheid’. 

			Blaine schudde nadrukkelijk de vuist. ‘Je kiest partij voor haar, hè? Je kiest Cams kant.’

			‘Ik kies niemands kant.’

			‘Blaine, ik heb je verteld dat de onderneming verkocht was. Ik weet niet precies wat dat voor mij zal betekenen, maar ik weet dat ik geen miljardair ben.’ Cam trok een stoel bij en plofte erop neer. ‘En kijk wat je gedaan hebt! Waarom zou je zeggen dat ik een elektriciteitscentrale ga financieren?’

			‘Dat ga je doen. Dat zei je in die dorpsbijeenkomst.’

			‘Ik zei dat we bij de overheid subsidie aan konden vragen om het te financieren.’

			‘Dat is aardig in de buurt.’

			Cam lachte spottend. ‘Nu denken de eilandbewoners dat ik hun suikeroom ben die alle problemen op het eiland gaat oplossen. Deze mensen moeten in zichzelf investeren.’ Ze zuchtte. ‘En wat lees ik hier over Three Sisters Island dat veranderd gaat worden in nog een Atlantic City?’

			‘Dat kwam van de burgemeester,’ zei Blaine snel. ‘Hij mag je niet. Hij denkt dat je eropuit bent het eiland te ruïneren.’

			Cam bonsde drie keer met haar voorhoofd op de tafel. ‘Het hele eiland heeft een verwrongen kijk op de feiten.’

			‘Nou, dat is wat nieuws is.’

			Cams hoofd schoot omhoog. ‘Vat dit niet te licht op, Blaine. Dit is serieus. Elke malloot in Maine komt straks aan de deur van Moose Manor kloppen op zoek naar een aalmoes.’

			Blaine trapte daar niet in. Moose Manor was te moeilijk te vinden, vooral nu het bordje op de grond lag. 

			‘Nieuws komt en gaat,’ zei Maddie. Ze probeerde de boel glad te strijken. ‘Misschien is het vanavond oud nieuws.’

			‘Niet het deel over Three Sisters Island dat zich afscheidt van de Verenigde Staten.’

			Blaine hief beide handen op. ‘Dat was ik niet! Dat citaat komt van kapitein Ed. Vader zei dat hij al over afscheiden praat, zolang als hij hem kent.’

			Cooper stormde de keuken binnen. ‘Raad eens! Opa en ik zijn net terug van het dorp. Peg had een lading berichten voor ons.’

			Cam kreunde. ‘O, ik wil er zelfs niet aan denken wat er met mijn mobiel aan de hand is.’

			Vader liep naar binnen met een grijns van oor tot oor, in zijn hand hield hij een handvol roze telefoonboodschappen. ‘Goed nieuws. Stapels reserveringsaanvragen voor Camp Kicking Moose.’

			‘Wat!’ zei Maddie. ‘Waarom?’

			Vader wees naar de krant. ‘Daarom. Het is viraal gegaan. Opgepakt door het nationale nieuws.’ Hij ging aan de tafel zitten en las zwijgend de berichten door.

			‘Zie je?’ Blaine stak haar handen omhoog, haar handpalmen naar boven. ‘Je moet me dankbaar zijn voor de publiciteit.’

			‘Het was allemaal verzonnen!’ zei Cam, terwijl ze ook haar handen de lucht in stak. Haar stem ging omhoog samen met haar gebaren, vol met terechte verontwaardiging. ‘Schandalig!’

			‘Ha! Daar zit je verkeerd. Gratis publiciteit is goede publiciteit. Hoe dan ook.’ Dat wist Blaine van haar college Marketing 101. Er was veel voor nodig om Cam op stang te jagen en echt overstuur te krijgen. Het deed haar echt plezier haar zo boos te zien.

			Toen Blaine de keuken uit liep, hoorde ze vader zeggen: ‘Het ziet ernaar uit dat de huisjes van Camp Kicking Moose compleet volgeboekt zijn van Memorial Day tot Labor Day. Geloof het of niet, we hebben een wachtlijst.’

			Ongelooflijk, dacht Blaine bij zichzelf. Gewoon ongelooflijk. Hoe is het mogelijk? Cams gouden handen slaan weer toe.

		

	





		
			Negentien

			Maart maakte plaats voor april. Er was zo veel te doen en de tijd drong. De openingsdag lag om de hoek. Paul veegde met zijn mouw zijn voorhoofd af en pakte de onkruidtrimmer. Hij had de hele dag in de tuin van Moose Manor gewerkt, maar het voelde als een druppel op een gloeiende plaat. Bovendien bleef hij dingen zien die nog gedaan moesten worden: het gras moest gemaaid worden, dakspanen moesten vervangen worden, de verf van de veranda bladderde en het hout moest geschuurd worden. En het huis! Nog steeds knalroze.

			Als hij niet gauw schilders vond, dan zou hij het zelf doen – iets waartegen zijn dochters luid protesteerden. Ze zeiden dat het een te grote taak was voor één ‘oude’ man (hij was het niet eens met dat bijvoeglijke naamwoord) en hij had geen verstand van schilderen; ze hadden op die beide punten gelijk.

			Maar hij kon tenminste het huis klaarmaken voor de schilderklus door de fundering onkruidvrij te maken. Hij stopte het verlengsnoer van de trimmer in het stopcontact, begon met wieden, maar of dit onkruid was te taai of er leek niets afgemaaid te worden. Beetje gebogen misschien, maar zeker niet afgeknipt. Hij zette de machine uit, bekeek de spoel nauwkeurig en zag dat het plastic touw op was. Verdraaid. Hij zou een nieuwe spoel moeten kopen. Hij gooide de trimmer met een plof in de laadbak van zijn truck wat de bak deed schudden. 

			Vijftien minuten later trok hij de deur van de Lunch Counter open. ‘Middag, Peg.’ Hij gaf haar zijn stralendste glimlach en dwong zich tot een vrolijkheid die hij op dat moment niet had. Waarom voelde hij die behoefte? Sinds Maddie hem verteld had dat Peg dacht dat zijn krassende stem sexy was, voelde hij zich net zo onhandig bij haar, alsof hij weer op de middelbare school zat.

			Peg was bezig recepten door te nemen en keek nauwelijks op. ‘Jij,’ zei ze met vlakke stem.

			Eh oh. ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’

			‘Ja.’

			Hij vond de vervangende spoel voor de trimmer en legde die op de bar. ‘Te veel binnenkomende berichten? Ik ben bezig een landlijn naar Moose Manor te krijgen. De telefoonmaatschappij beloofde dat we in de wachtrij staan.’

			Peg wees naar een schrijfblok roze telefoonberichten. ‘Nadat ik een leuk lang gesprek had met Artie Lotosky…’

			‘Wie is dat?’

			‘De gozer van Blaine.’

			‘Oh! Niet-het-vriendje Artie.’

			‘Tussen twee haakjes, Artie zegt dat hij gauw wil komen om mij te bezoeken. Ook Blaine, zolang hij hier is.’ Ze knipoogde. ‘Nadat Artie en ik elkaar gesproken hadden, heb ik eindelijk het antwoordapparaat aangezet. Er komt niets uit mijn handen als die telefoon steeds aan het rinkelen is. Je kunt zelf naar de rest van de berichten luisteren.’ Ze keek hem kwaad aan. ‘Maar dat is niet de reden dat ik kwaad ben.’ 

			Paul pakte het schrijfblok, dat tot aan de laatste bladzijde berichten bevatte. Lieve help! En er waren nog meer berichten af te luisteren op Pegs ‘antwoordapparaat van de vorige eeuw’ – Blaines term ervoor. Dit was niet langer ‘even een boodschapje doen’ in het dorp, zoals hij gepland had. ‘Kun je me dan vertellen waarom je boos bent?’

			‘Je hebt mijn kokkin weggehaald.’ Nu keek ze op, met fronsend voorhoofd. ‘Gisteren was deze plek afgeladen. Vandaag is hij leeg.’ Peg stak in een hulpeloos gebaar haar handen op. ‘Ze lopen naar binnen en als ze zien dat Blaine niet staat te koken achter die bar, lopen ze zo weer naar buiten. Je moet haar niet langer daar in het kamp houden. Ik heb haar hier nodig.’

			Paul liep naar een kruk en ging zitten. ‘Wat vind je van een beker koffie?’

			Peg staarde hem aan tot hij de ogen zou neerslaan. Althans, dat probeerde ze. Daarna gaf ze het op en glimlachte. ‘Dat lijkt er meer op.’ Ze schonk een beker voor hem in en gaf hem die.

			‘Het zit zo, Peg. Ik heb alle hulp nodig die ik kan krijgen voor het kamp. Cam had iedereen opdracht gegeven deze week de huisjes schoon te maken. Memorial Day is niet zo heel ver weg meer.’ Hij keek in zijn beker en zag koffiedik drijven op iets met een lichtbruine kleur. ‘Maar misschien kan ik Blaine missen. Ze ziet er in ieder geval een stuk blijer uit wanneer ze jou helpt.’

			Nu glimlachte Peg. ‘Goed. Dat is goed, goed nieuws.’ Ze schonk zichzelf een beker koffie in, nam een slokje en trok een betekenisvol gezicht. ‘Blaine probeert me te leren hoe ik dingen moet doen, zoals koffiezetten, en ik denk dat het gelukt is. Als we naast elkaar staan, imiteer ik alles wat ze doet. Maar het resultaat is nooit hetzelfde. Nooit.’ Ze goot de koffie in de gootsteen. Ze draaide zich om en leunde, met haar armen over elkaar, tegen het fornuis. ‘Dus, Paul Grayson, hoe gaat het daarginds met je? Is vast een beetje eenzaam om een leeg kamp te runnen op een eiland.’

			‘Eenzaam?’

			‘Vergeleken met je grote radiocarrière. Ik heb daarover gelezen in dat krantenartikel. Je hebt me nooit verteld dat je zo’n hotshot was.’

			‘Ik? Een hotshot?’ Dat waren Blaines woorden, niet de zijne. ‘In zekere zin was mijn radiocarrière waarschijnlijk eenzamer dan deze onderneming.’ Hij was verbaasd spijt in zijn stem te horen. ‘Ik was meer maanden onderweg dan thuis.’ Hij wees naar zijn keel. ‘En toen ik met dat werk moest stoppen’ – hij maakte ronddraaiende bewegingen met zijn beker – ‘was het thuis eenzaam.’

			Er lag een meelevende blik in Pegs ogen. ‘Nou, dát begrijp ik.’

			‘Wat begrijp je?’

			‘Het lege huis. Het alleen-zijn. De eenzaamheid.’ 

			Verbaasd gingen Pauls wenkbrauwen omhoog. Hij had zelf nooit zoveel nagedacht over eenzaamheid. Oké, zo nu en dan had hij er last van; dan voelde hij soms de pijn vanwege het verlies van zijn vrouw en verlangde hij soms naar iemand om zijn leven te delen. ‘Ik neem aan dat je voorbij het punt van eenzaamheid bent. En je leeft voor je kinderen.’

			‘Zo is het toch?’

			Hij keek op. ‘Peg, komt je zoon je ooit bezoeken?’ 

			‘Zo af en toe. Meer af dan toe.’ Ze deed drie volle eetlepels koffie in een filter, fronste haar wenkbrauwen en voegde er vervolgens nog vier aan toe. ‘Hij lijdt soms aan depressie,’ zei ze, terwijl ze het koffiezetapparaat tot bovenaan met water vulde.

			Paul had dat niet verwacht. Hij liet het even rusten, maar toen moest hij het wel vragen: ‘Waarom is hij depressief? Hij heeft het toch gemaakt.’ Peg had Paul een keer verteld dat haar zoon zijn rechtenstudie afgerond had en zich voorbereidde op het advocatenexamen.

			Peg zette het koffiezetapparaat aan en pakte een doekje om het gemorste water op de bar op te nemen. Ze zat nooit stil, altijd in de weer. ‘Ik wou dat ik het wist. Ik weet dat hij problemen gehad heeft. Zijn vader die ervandoor ging, de scheiding – het heeft hem hard geraakt. Maar soms begrijp ik het gewoon niet. Ik heb alles voor die jongen gedaan. Ik doe nog steeds alles. Wat heb ik verkeerd gedaan?’ 

			Paul haalde zijn schouders op. ‘Moet je mij niet vragen. Ik ben er vrij zeker van dat op dit moment twee van mijn dochters niet met elkaar spreken.’ 

			‘Laat me eens een gokje wagen. Cam is overstuur over dat belachelijke krantenartikel en geeft Blaine de schuld, die er niet van houdt niet begrepen te worden. Maddie zit er precies tussenin.’

			Indrukwekkend. ‘In de roos. Een schot in de roos.’ 

			Daar moest Peg om lachen. Dat had ze blijkbaar nodig, want ze zuchtte met haar hele lichaam. Toen ze opkeek, was haar vrolijkheid teruggekeerd. Grijnzend wees ze naar hem: ‘Die stem van jou, die vermindert… Die zorgt ervoor dat een meisje uiteindelijk meer vertelt dan ze van plan was.’ Ze plantte haar handen op haar heupen. ‘Ik moet zeggen dat het verfrissend is om in de buurt van een man te zijn die meer luistert dan praat. Je bent een zeldzaamheid, Paul Grayson.’

			Paul lachte – een roestig, knarsend geluid omdat hij die ochtend al te veel gepraat had. Blaine zou zeggen dat hij zijn contingent woorden voor vandaag had opgebruikt. Maar toen zag hij iets op het fornuis staan. ‘Is dat…?’

			‘Ja, limoentaart. Blaine heeft die de laatste paar dagen gebakken, ze probeert ze precies goed te krijgen. Ze houdt niet op kapitein Ed op pad te sturen voor meer limoenen. Geloof me maar, dat is een hele klus in Maine in april.’

			Hij kon nauwelijks een woord uitbrengen, en dat was niet vanwege zijn afzwakkende stem. ‘Mag ik een stukje?’

			‘Zeker.’ Ze sneed een stuk af en overhandigde het hem op een bord met een vork. ‘Niet aan Blaine vertellen, hoor! Volgens haar is-ie nog niet volmaakt.’

			Maar dat was hij wel. De taart smaakte net zo verrukkelijk als de limoentaarten die Corinna vroeger maakte om hem thuis te verwelkomen. Op de een of andere manier zelfs beter. Peg legde een splinternieuw roze schrijfblok naast zijn koffiebeker en ging weer aan de slag met het afnemen van het aanrecht, terwijl hij zat te genieten van de rest van de limoentaart. Hij stak zijn hand uit om Pegs antwoordapparaat aan te zetten en begon de berichten op te schrijven. Hij voelde zich aardig goed, alsof hij een bladzijde omgedraaid had. Alsof ze dat allemaal gedaan hadden.
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			Maddie en Blaine hadden samen huisje 6 schoongemaakt, totdat Blaine terugging naar het grote huis om wat meer glasreiniger te halen en nooit terugkwam. Maddie maakte het vegen van het huisje af en ging naar het huis. Ze riep Blaine, maar hoorde geen reactie. Ze kon haar nergens vinden, hoewel ze de lege fles glasreiniger op het keukenaanrecht vond. Maddie volgde een ingeving en liep naar boven om op Blaines slaapkamerdeur te kloppen. Zonder op een antwoord te wachten opende ze de deur. De kamer was donker, Blaine lag op bed, opgekruld op haar zij.

			‘Wat doe jij hier? Voel je je niet goed?’ Maddie ging op Blaines bed zitten. ‘We hebben nog veel werk om deze plek klaar te hebben voor Memorial Day. Kom mee terug naar de huisjes. We hebben je nodig.’

			Blaine trok de dekens op tot aan haar kin. ‘Ik ben hier niet nodig.’

			‘Natuurlijk wel.’

			Blaine ging rechtop in bed zitten. ‘Waarom moet je dan altijd partij kiezen voor Cam in plaats van voor mij?’ 

			Oef. Dit hele krantenfiasco had iets lelijks ontketend, daardoor was het gezin de verkeerde kant opgegaan. ‘Blaine, dat doe ik niet.’

			‘Wel waar!’ Blaine huilde nu echt en Blaines tranen deden Maddies hart smelten. Dit waren geen theatrale tranen, maar verdrietige, onbeheersbare. ‘Dat doe je altijd! Altijd. Altijd al zo geweest! Het is alsof zij de zus is die je echt wilt. Ik hang er alleen maar bij. Je verkiest haar altijd boven mij.’

			Dat was niet waar, maar dat betekende niet dat Blaines gevoelens niet echt waren. Ergens begreep Maddie ze. Het was nu zoveel jaar later, en nog steeds kon Maddie zich herinneren hoe het voelde toen Libby in de buurt was – zij was altijd in de buurt. Maddie had ernaar verlangd in Cam zowel een zus als een vriendin te hebben, maar Cam had dat nooit gewild. Libby was voldoende geweest voor haar.

			‘Cam behandelt mij op dezelfde manier als jou, Blaine. Ze behandelt iedereen op dezelfde manier. Ze is superslim en snel. Ze wil dat iedereen zo goed mogelijk presteert en ze pusht iedereen. Jij bent niet anders dan wie dan ook.’ Ze zag dat ze niet tot Blaine doordrong, en ging over tot een meer rechtstreekse benadering. ‘Kijk, jij bent degene die partij kiest.’

			‘Ik? Hoezo?’

			‘Je bent zo jaloers op Cam dat je niet meer helder ziet.’

			‘Ik? Jaloers?’

			‘Ja, jij. Waarom probeer je niet te zien wat er goed is aan Cam, in plaats van alles wat er verkeerd aan haar is?’

			‘Omdat ieder ander zo druk is dat te doen!’ Blaine leek verslagen en sloot toen haar ogen. ‘Misschien ben ik jaloers op haar.’ Ze zuchtte: ‘Ja, inderdaad, je hebt gelijk. In feite ben ik erg jaloers van karakter. Ik ben zelfs jaloers dat jij met Tre gaat trouwen. Zo laag ben ik gezonken.’

			Oef, dat deed pijn.

			Blaines ogen sprongen open. ‘Sorry. Wat ik had moeten zeggen, was dat ik jaloers ben dat jij een bruiloft gaat plannen.’

			Maddie lachte spottend. ‘Tre’s moeder gaat een bruiloft plannen.’ Omdat Maddie gezegd had dat ze de hulp van mevrouw Smith op prijs stelde, zag deze dat als het groene licht om de leiding in handen te nemen over alle aspecten van de bruiloft. Elk onderdeeltje ervan. Gisteren nog had ze Tre’s moeder teruggebeld. Mevrouw Smith had haar verteld dat ze een bruidsjapon voor Maddie gevonden had en dat ze vooral blij was, omdat de bruidsjapon de japonnen van de bruidsmeisjes completeerde die ze al besteld had. Maddie was verbijsterd, absoluut sprakeloos. Ze had zelfs nog niet besloten of ze überhaupt wel bruidsmeisjes wilde hebben! In haar gedachten vroeg een eenvoudige strandbruiloft niet echt om een heleboel bruidsmeisjes en bruidsjonkers. Alleen de bruid, de bruidegom en de voorganger.

			En de bruidsjapon? Maddie had een eenvoudige witte, soepel vallende jurk in gedachten, Boheemse stijl. Iets wat ze nog eens kon dragen. Ze huiverde bij de gedachte aan de formele, overdreven smaak van mevrouw Smith. Er kwam haar een beeld in gedachten van de bruidsjapon van prinses Diana met de grote pofmouwen.

			Voordat Blaine nog een vraag kon stellen, voegde Maddie er snel aan toe: ‘We moeten ons niet laten afleiden door bruiloften. Mijn punt is dat jaloezie geniepig is. Mama zei altijd dat het een glijdende helling is die je naar een bodemloze put brengt.’

			Blaine ging rechtop zitten. ‘Weet je… ik herinner me dat ze dat zei.’

			‘Je hebt geen reden om jaloers te zijn op mij of Cam of op wie dan ook. Cams leven is niet allemaal rozengeur en maneschijn, weet je. Het kan niet makkelijk zijn om zo’– ze bewoog haar handen rond haar hoofd – ‘zo slim te zijn. Ze intimideert iedereen.’

			Blaine bewoog haar wenkbrauwen op en neer. ‘Niet Seth Walker.’

			‘Tot nu toe is alles nog goed gegaan.’ Maddie glimlachte. ‘Laten we hopen dat Cam niet iets doet om dat te verpesten.’

			‘Zoals hem aanzetten tot een snelle carrière van scholen met één lokaal?’ 

			‘Precies.’ Maddie lachte en ging van het bed af. ‘Kom op! Laten we die huisjes afmaken. Ik moet gauw naar het dorp om een brief aan Tre op de post te doen.’

			Blaine schoof van het bed. ‘Maddie, ik mis mama hier meer dan in Boston. Is dat niet raar?’

			Er viel een stilte. Een moment van gedeeld verlies. Maddie schudde haar hoofd. ‘Nee, het is niet raar. Ik heb het ook gevoeld.’ Ze had hier aardig veel over nagedacht en besloten dat het te maken had met het feit dat ze allemaal een gonzende, snelle stad verlaten hadden voor een leven op een rustig, afgelegen eiland. Alles ging langzamer, ook hun gedachten. Daardoor kwamen de herinneringen weer naar de oppervlakte.

			Later die middag reed Maddie naar het dorp om wat boodschappen op te halen. Ze parkeerde haar auto voor de Lunch Counter, deed hem op slot en draaide zich snel om toen ze iemand haar naam hoorde roepen. Tre bewoog zich met lange, soepele stappen voort vanaf Boon Dock. Ze fronste haar voorhoofd, kort gehinderd toen zij hem naar zich toe zag lopen. Direct daarna kwam er een trouweloze gedachte naar boven die ze van zich afschudde, zodra deze tot haar doordrong: hij leek hier helemaal niet op zijn plaats, door en door bekakt en stijf. Hij paste hier niet.

			‘Tre! Wat doe jij hier?’

			Hij hield zijn armen wijd open voor haar en ze liet zich meteen omhelzen. ‘Jij kwam niet naar Boston, dus ik dacht: dan kom ik naar jou.’ Hij kuste haar. ‘Deze plek,’ zei hij, terwijl hij haar weer kuste, ‘is ongeveer zo ver van de beschaafde wereld als mogelijk is.’ 

			Ze lachte ontspannen. ‘Geloof het of niet, Maine is dichter bij Afrika dan welke andere Amerikaanse staat ook.’

			‘Ik geloof het.’ Hij kuste haar weer en liet haar toen los.

			‘Hemeltjelief, voor een man die zijn geld verdient als actuaris, zit jij vol verrassingen! Hoe lang kun je blijven?’

			‘Tot donderdag. Twee nachten.’ Hij niesde. ‘Er wordt nieuwe vloerbedekking in het kantoor gelegd; dus iedereen heeft een paar dagen vrij.’

			Oh, daarom was hij gekomen. Niet omdat hij haar miste, maar vanwege nieuwe vloerbedekking. Teleurgesteld besloot ze het beste van het verrassingsbezoek te maken. ‘Laat me je rondleiden. De toer begint bij het water. Dan gaan we naar de Lunch Counter. Je moet Peg ontmoeten. Daarna gaan we naar Moose Manor.’

			Hij pakte haar hand terwijl ze de straat overstaken. ‘Voordat de toer begint, wil ik je persoonlijk iets uitleggen. Over die Instagramfoto’s van Skippy’s bruiloft.’

			‘Instagram? Ik heb geen foto gezien. Het bereik van mijn mobiel is hier echt onregelmatig. Echt onregelmatig. Zo erg dat je voor bereik zelfs op een bepaalde plek moet staan.’

			‘O, dat vergat ik.’ In zijn ogen was opluchting te lezen. ‘Nou, je zei me dat ik iemand anders mee kon nemen. Weet je nog?’

			‘Ik stelde je nicht Courtney voor.’

			‘Ik heb Courtney niet meegenomen.’

			‘Wie dan wel?’

			‘Herinner je je die gastvrouw nog in het restaurant… de avond dat we ons verloofden? Ze was een oude vriendin.’

			Ze stopte en liet zijn hand los. ‘Ik herinner me dat je zei dat ze een oud vriendinnetje van je was.’ 

			‘Oh Mads, kijk niet zo! Susan en ik sms’ten toevallig nadat jij me vertelde dat je niet naar de bruiloft van Skippy kon komen. Ze bood aan om voor jou in te vallen. Niks bijzonders.’

			‘Echt? Niks bijzonders, hè? Waarom maak je je dan zorgen over foto’s op Instagram?’

			‘Dat doe ik niet. Ik… wilde gewoon de situatie persoonlijk uitleggen. Ik weet hoe je reageert.’

			Hoe zij reageerde? Dat was een afleidingstruc van het zuiverste water. ‘Tre, wat stond er op die foto’s wat je mij zou moeten uitleggen?’

			‘Niets! Echt waar. We waren aan het dansen, dat is alles. Ik wilde gewoon niet dat je ze zag voordat ik de kans kreeg je te vertellen dat ze mijn introducee was.’ Hij wilde haar handen pakken. ‘Met jou zou ik me stukken beter vermaakt hebben.’ 

			Ze zwichtte: ‘Echt?’

			Hij trok haar dicht tegen zich aan. ‘Absoluut.’ Toen liet hij haar plotseling los; zijn lichaam verkrampte door een enorme nies. Toen nog een.

			‘Hé Maddie. Wie is die lummel?’

			Ze kromp ineen toen ze de stemmen herkende. De zonen van de burgemeester stonden om hen heen. ‘Peter, Porter, dit is mijn vriend Tre.’

			‘Je vriend?’ zei Porter, terwijl hij Tre van top tot teen bekeek; het was duidelijk dat hij niet leuk vond wat hij zag. ‘Je hebt nooit een vriend genoemd, toen we onlangs aan het flikfooien waren.’

			Maddie zuchtte. ‘Dat is Porters idee van grappig zijn.’ Ze was een paar keer in de Lunch Counter geweest toen zij daar ook waren. Voor de verandering had Blaine niet overdreven toen ze hen als irritant onvolwassen beschreef.

			Tre niesde weer, snoot zijn neus in zijn zakdoek en snoof toen de lucht op. ‘Wat voor kauwgum heb je in je mond?’

			Peter trok een geel pakje Juicy Fruit tevoorschijn. ‘Wil je een reepje om je adem op te frissen, rokkenjager?’

			Tre schudde zijn hoofd en trok een stoïcijns gezicht. ‘Er zit iets in de lucht van Juicy Fruit waar ik overgevoelig voor ben.’

			Peter porde Porter. ‘Dat noemen ze nou viriliteit.’ Hij knipoogde naar Maddie en de twee sjokten weg naar Boon Dock.

			‘Sorry. Jammer dat je deze twee lokale bewoners het eerst ontmoet.’

			Tre niesde weer. ‘Ik moet naar binnen. Ik krijg een allergische reactie.’ Hij keek omhoog. ‘Pijnbomen. Er zijn er zoveel.’

			‘De bijnaam voor Maine is de Pine Tree State.’

			Hij niesde weer. ‘Volgens mij ben ik allergisch voor dennennaalden.’ Hij bekeek de auto’s die geparkeerd stonden langs de straat. ‘Het lijkt wel alsof elke aftandse auto van het vasteland naar dit eiland gestuurd is.’ Hij wees naar een auto voor de Lunch Counter. ‘Kijk naar die armetierige, oude minibus! Ik wist niet dat ze die nog maakten.’

			‘Tjonge! Dat is toevallig wel mijn auto die je bagatelliseert.’

			Ze draaiden zich vliegensvlug om en stonden oog in oog met Peg. Ze was net uit de kruidenierswinkel gekomen met een karton eieren in haar hand. ‘Peg, dit is Tre. Mijn…’ Maddie hakkelde met het woord.

			‘Verloofde,’ vulde Tre aan. ‘Aangenaam je te ontmoeten, Peg. En begrijp me niet verkeerd, ik ben een fan van oude auto’s.’

			Peg kon niet zo makkelijk voor de gek gehouden worden. ‘Ik wist niet dat je verloofd was, Maddie. Je hebt er nooit over gesproken.’

			Tre draaide zijn hoofd om en pakte Maddies linkerhand, waar geen ring aan zat. ‘Mads.’ Zijn toon was een en al teleurstelling.

			‘Ik ben zo hard aan het werk in Moose Manor – ik wilde niet dat er iets mee gebeurde.’ Dat was de waarheid. Het was ook waar dat de ring helemaal niet haar stijl was. Hij was enorm, belachelijk groot, met een brede gouden band die haar kleine vingers dwaas liet lijken.

			Tre leek haar verklaring te accepteren. Nadat Peg de Lunch Counter binnengegaan was, fluisterde hij: ‘Nou, ze is beslist het stereotiepe beeld van een BMW.’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Ken je dat grapje niet over BMW’s?’ 

			‘Welk grapje?’

			‘Buitengewoon Mollige Wijven.’

			Ze verstijfde, deinsde terug. Ze vond het niet grappig.
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			Cam zat het avondeten uit met Tre en nam het allemaal in zich op, in de overtuiging dat Maddie de grootste fout van haar leven maakte. Zelfs vader, die aardig tolerant was als het ging om relaties, haalde zijn kaart ‘mijn stem verdwijnt’ tevoorschijn en excuseerde zich al vroeg. Hij bracht Cooper voor haar naar bed zodat ze een boek over valkerij konden doorkijken.

			‘Zo, Cams.’ (Ze had een hekel aan die bijnaam.) ‘Je hoort nu bij de grote jongens.’ Tre knipoogde naar haar. ‘Hoeveel heb je opgestreken bij die kraak?’

			‘Tre!’ zei Maddie.

			Cam hield haar gezicht in de plooi. Tre had de gave om de dingen helemaal verkeerd te zeggen. ‘Ik weet niet zeker wat het uiteindelijke bedrag zal zijn, Tre. En natuurlijk zal de belasting 50 procent opslokken.’

			‘Wat?’ zei Blaine. ‘Vijftig procent? Snap je?’ Ze hamerde op het tafelblad. ‘Daarom kan ik het kapitalisme niet verdragen.’

			‘Blaine,’ zei Cam, ‘als we onder het socialistische systeem leefden, zoals Frankrijk, dan zouden de belastingen meer in de buurt van 65 procent komen. Misschien meer.’

			Haar mond viel open. ‘Dat is schandalig!’

			Cam richtte zich tot Tre. ‘Is er een specifieke reden dat je geïnteresseerd bent in mijn inkomen?’

			‘Gewoon nieuwsgierig. Het is groot nieuws in Boston.’

			Cam zwaaide alsof ze een vlieg wegjoeg. ‘Nieuws komt en gaat.’

			Blaine keek haar aan. ‘Nou, dat is wat ík zei en toen snauwde je tegen me.’ 

			Vanaf dat moment ging het steeds meer bergafwaarts.

			Later stond Maddie haar kamer af aan Tre en kwam naar beneden om voor hem een kop thee te maken. Cam zat aan de keukentafel, met papieren voor zich uitgespreid. Ze bracht elke avond veel tijd door om werkplannen voor Camp Kicking Moose in kaart te brengen. Veel tijd. Daardoor voelde ze zich beter, alsof ze de macht een beetje in handen had. En de plannen zouden haar vader in de toekomst met de uitvoering helpen. Ze snoof. ‘Wat ruik ik?’

			Maddie keek op vanaf het fornuis. ‘Het is een speciaal soort thee voor Tre. Helpt zijn allergieën.’ 

			Lieve help. Tre en Maddie hadden voor het avondeten al een of ander vreemd brouwsel gemaakt van mierikswortel – iets wat ertoe diende zijn holten vrij te maken; het huis rook er nog steeds naar. Haar zus was verloofd met een veeleisende, arme jongeman die hevig onder de duim van zijn moeder zat. Zoals Lola, vastgemaakt aan de handschoen. ‘Hoelang blijft Tre?’

			‘Een paar dagen. Vind je het erg?’ Toen de stilte te lang geduurd had, zei Maddie: ‘Kun je niet blij voor me zijn?’

			‘Dat wil ik ook,’ zei Cam, en het was waar. ‘Het is alleen dat je het beste verdient.’ Dat was ook waar.

			‘Dit is het leven dat ik wil, Cam. Tre en ik gaan in Boston wonen, werken en een gezin stichten.’

			‘Je houdt niet van het stadsleven. En je lijkt het hier heerlijk te vinden.’

			‘Boston is waar Tre’s werk is. En het is een betere omgeving voor hem. Je weet het, zijn allergieën spelen hier op.’ 

			‘O ja. Hij is allergisch voor alles.’

			‘Niet alles.’

			‘Zeelucht.’

			Maddie keek bedenkelijk. ‘Nou ja, misschien de meeste dingen.’ Ze legde de lepel in de gootsteen. ‘Wanneer je van iemand houdt, breng je offers.’

			Cam wilde zo graag advies geven dat ze haar handen tot vuisten moest ballen.
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			Cam, 20 jaar

			Cam had zich genesteld in een stoel terwijl mama de was opvouwde. ‘Ik vind dat Libby gewoon niet realistisch is. Ze heeft het erover dat ze de baby wil houden.’ Ze duwde een kussen tegen haar middel. ‘Ik zeg steeds dat ze de baby voor adoptie moet aanbieden. Het zou alles oplossen. De baby zal in een liefhebbend gezin met twee ouders terechtkomen en Libby zou terug kunnen gaan naar de universiteit. Een carrière hebben.’ Ontsnappen aan haar gekke grootmoeder. ‘Het is de perfecte oplossing.’

			Mama stopte één sok in een andere en gooide de bal op de koffietafel. ‘Het is één oplossing.’

			Cam ging rechtop zitten. ‘Zeg me niet dat jij denkt dat ze de baby moet houden?’

			‘Nee, ik ben het met je eens over adoptie, Cam. Het zou een prachtige oplossing zijn voor zowel Libby als haar baby. Ik heb Libby zelfs de naam van een goede adoptie-advocaat gegeven.’ Mama vouwde een spijkerbroek op en legde die boven op de stapel voor Maddie.

			‘Libby zegt dat ze erover nadenkt de baby ter adoptie aan ons gezin aan te bieden.’

			Mama werd stil en keek haar recht aan. ‘Cam, dat is geen optie.’

			‘Ja, ik dacht al dat je dat niet zou willen. Omdat je al wat ouder bent, enzovoort.’

			Mama keek bedenkelijk. ‘Mijn leeftijd is niet de reden. Deze baby is Libby’s verantwoordelijkheid. Je kunt dit niet voor haar oplossen, hoe graag je dat ook wilt. Je kunt het leven van andere mensen niet voor hen leven, ook al hou je van hen. Soms betekent liefde dat je erop vertrouwt dat mensen hun eigen beslissingen nemen.’

			‘Dus ik zou gewoon moeten glimlachen, haar knuffelen en tegen haar zeggen dat ik het prachtig vind als ze de baby houdt?’

			‘Ja.’

			‘Ook al denk ik dat ze er spijt van gaat krijgen?’

			‘Ik betwijfel het of ze daar ooit spijt van zal krijgen. Maar ja, het gaat moeilijker worden dan ze beseft. En dat is waar jij in beeld komt.’

			‘Hoezo?’

			‘Dan heeft ze echt een vriendin nodig. Iemand die niet zal zeggen: “Ik heb het toch gezegd”.’

			Cam ademde langzaam uit. ‘Met andere woorden: ik moet mijn mond houden.’

			Haar moeder gooide een gevouwen bal sokken naar haar. ‘Het is vaak de allerbeste oplossing.’

		

	





		
			Twintig

			Seth vroeg Cam de hele Grayson-familie zondagochtend mee te nemen naar de kerk. Ze wilde nee zeggen. Sinds het krantenartikel vond ze het niet prettig naar het dorp te gaan. Vóór het artikel waren de meeste lokale bewoners koel of onverschillig naar haar toe, nog steeds weifelend over de familie Grayson. Nu keken dezelfde mensen haar op een vreemde manier aan, alsof ze lid van een koningshuis of een filmster was en iedereen vond het belangrijk haar te feliciteren. Ze wisten niet hoe haar echte gevoelens waren, nu ze haar baan kwijt was, haar identiteit kwijt was: ze was stuurloos in de wereld, terwijl ze buiten de stroom stond en hem voorbij zag gaan. Ze wisten het niet, omdat ze haar gevoelens goed verborg.

			Maar Seth was blijven aandringen over de kerk en dus had ze erin toegestemd deze ochtend te komen. De dienst werd gehouden in de Baggett & Taggett-winkel, en er waren slechts zestien mensen aanwezig, inclusief de vijf Graysons. Seth leidde de aanbidding, Peg las de Bijbel, kapitein Ed gaf een langdradige preek over Psalm 23 die nergens op sloeg. Hij had het namelijk niet over een herder en zijn schapen, maar over een visser en een kreeft.

			Daarna liep Seth schuchter naar Cam toe. ‘Het spijt me. Het gepreek van kapitein Ed is soms een beetje… onsamenhangend.’

			‘Hindert niet. Het was… aantrekkelijk. De manier van een klein eiland.’

			‘Dat is erg vriendelijk. Ik vond het verschrikkelijk. Ik moet een bonafide voorganger vinden, snel. Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Ken jij een beginnend student theologie?’ 

			‘Ik? Eh, nee.’ Dit hele geloofsgedoe was nieuw voor Cam. Nou ja, niet echt nieuw. Mama had de meisjes mee naar zondagsschool gesleept, als vader weg was, wat vaak het geval was. En mama sprak over de Bijbel alsof die echt was. Maar Cam lette niet erg op. Haar relatie met God – en ze gebruikte die term losjes – leek totaal niet op de manier waarop Seth over God sprak.

			Maar Seth had nog steeds zijn moeder, en waarschijnlijk ook zijn beste vriend. Hij was niet naar twee opeenvolgende begrafenissen geweest.

			Iets aan het eind van de kerkdienst raakte Cam. Er was een moment om verzoeken om gebed met elkaar te delen. Peg stond op en zei dat de komst van de familie Grayson een antwoord op haar gebeden was. ‘Dit eiland had iets nodig en ik wist niet waar ik om moest vragen,’ had ze gezegd. ‘Ik heb dus gewoon tegen God gezegd: “Heer, U weet het. U weet het.” En jawel hoor, Hij wist het. Hij zond jullie hiernaartoe, geen twijfel mogelijk. En jullie zijn een zegen voor ons geweest.’ Ze veegde haar ogen af met een rode zakdoek, en Cam voelde ook bij haar de tranen naar boven komen. Stel je dat eens voor! Peg beschouwde hen als een antwoord op haar gebed.

			Maar toen begon Cams scepticisme te werken. Maakte gebed echt een verschil? Ze vroeg het zich af. Vlak na haar twijfel kwam er een andere verrassende gedachte opzetten: ze hoopte van wel.

			Seth onderbrak haar gemijmer: ‘Houd je van Thais eten?’

			‘Hier? Is er een Thais restaurant op het eiland?’ Dat zei Cam hardop. Wat ze dacht was: Vraag je me op een date?

			Geamuseerd schudde hij zijn hoofd. ‘Ik nodig je uit voor een maaltijd in de Lunch Counter. Vanavond. Jou en Cooper.’ Hij legde uit dat hij Cooper een bezoek aan Lola beloofd had en Peg liet hem koken op zondagavond, wanneer het restaurant gesloten was, zolang hij alles schoon en opgeruimd achterliet.

			Dus het was niet echt een date. Niet echt.

			Die avond zat Cam op de kruk in de Lunch Counter te wachten. Ze knoopte haar blazer los en streek de kreukels van haar marineblauwe kokerrok glad. Waarom had ze geen flatteuzere kleding aangedaan? In al haar kleren zag ze eruit alsof ze op weg was naar een kantoortoren. Ze had in Maddies kast kunnen snuffelen om iets te lenen – roze, snoezig, niet strak, zacht langs de randen. Maar Maddies kleren waren meer geschikt voor hippe meiden. Het duurde een paar seconden voordat ze besefte dat haar paniek misschien helemaal niet over kleren ging. Lieve help. Ik keer terug naar de tijd dat ik 13 was.

			Ze controleerde haar lippenstift weer, terwijl ze op de terugkeer van Seth wachtte. Voordat hij met koken begon, was Seth met Cooper naar buiten achter het huis gegaan om kennis te maken met Lola in haar grote kooi. Cam had de uitnodiging om met hen mee te gaan afgewezen. Lola maakte haar bang. 

			Ongeveer tien minuten later kwam Cooper terug in het restaurant: ‘Mama, Lola heeft een hoed op. Je moet komen kijken.’

			‘Het wordt een huif genoemd,’ zei Seth die achter hem aan binnenkwam. ‘Met die huif blijft Lola kalm wanneer ze is neergestreken, zodat ze zich niet bezeert. Hoe mooi haviken ook zijn, ze zijn niet erg slim. Ze hebben piepkleine hersentjes waardoor ze gek worden telkens wanneer ze gestrest raken.’ 

			‘Echt waar?’ vroeg Cam. ‘Ik dacht dat Lola onverstoorbaar leek.’

			‘Sommige wel, maar Lola niet. Ze raakt vaak gestrest. Ze is behoorlijk nerveus. Dus door de huif denkt Lola dat het nacht is en dan doet ze een lekker dutje.’

			‘Vindt ze het prettig?’ Cooper was gebiologeerd.

			‘Ze was toch rustig?’

			Cooper knikte. Hij klom op een kruk naast Cam en leunde op zijn ellebogen. ‘Als ik groot ben, word ik valkenier.’

			Seth ging achter de bar staan en pakte een mes. ‘Je hoeft niet zo lang te wachten, Cooper. Blijf lezen over valkerij. Je kunt nooit genoeg leren. Je mag weleens met me mee wanneer ik Lola loslaat.’ Hij pakte een kool en wierp toen een blik op Cam. ‘Zolang je moeder het goedvindt.’

			Cam deed haar handen omhoog. ‘Helemaal goed.’ Duizend procent goed. Ze kon niet geloven dat Cooper belangstelling begon te krijgen voor iets als valkerij. En dat uitgerekend daar zijn belangstelling lag – een jochie van zeven, dat gauw bang is en overdreven angstig. De wonderen zijn de wereld nog niet uit.

			‘Kunnen we weer naar haar toe?’

			‘Sorry, makker, maar ik moet aan het avondeten beginnen,’ zei Seth.

			Cooper keek naar Cam. ‘O nee, ik niet,’ zei ze. ‘Volgens mij mag ze me niet erg.’

			‘Mag ik dan alleen gaan? Ik wil alleen maar naar haar in de kooi kijken.’

			‘Ik vind het prima,’ zei Seth, terwijl hij naar Cam keek voor toestemming. Langzaam knikte ze.

			Ze zag Cooper het gangpad van de winkel af rennen en door de achterdeur verdwijnen. ‘Verbazingwekkend!’ zei ze fluisterend.

			‘Wat is verbazingwekkend?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Cooper. Hij vindt het hier leuk.’ Het leek bijna alsof hij, net als haar vader, op dit eiland moest zijn.

			‘Misleid,’ zei Seth, terwijl hij een mes omhooghield.

			Cam kneep haar ogen halfdicht: ‘Wat? Wordt hij misleid?’

			‘Nee nee, niet Cooper’ lachte Seth. ‘De huif die Lola draagt. Door de huif wordt de vogel als het ware misleid.’

			‘Interessant. Zorg ervoor dat je die weetjes aan Cooper vertelt. Hij verzamelt feiten.’

			‘Dat zal ik doen.’ Over de bar gaf Seth een glas water aan Cam. ‘Ga je ooit weleens lekker op je gemak zitten? Of zit je altijd hoog op een barkruk?’

			‘Ja. Nee. Soms.’

			‘Ik krijg de indruk dat je altijd op het punt staat weg te rennen. Wegschieten in de lucht, zoals Lola.’

			‘Dat doe ik niet! Ik bedoel, ik vind het fijn hier te zijn.’

			Hij stopte met het fijnsnijden van de kool en keek haar recht in de ogen. ‘Ik ben ook blij dat je hier bent.’

			Ze voelde zich plotseling verlegen. Ze wilde iets grappigs zeggen, maar er kwam niets uit. Ze kreeg een black-out. Als afleiding pakte ze het glas water om iets te drinken en uiteindelijk klotste alles over haar zijden blouse. Rustig, Cam. Ze probeerde het water van haar blouse te schudden, maar haar gezicht was vuurrood.

			Wat was er met haar aan de hand? Ze kon probleemloos de directie toespreken. Ze kon moeilijke vragen van belangrijke media snel en vlot afhandelen. In een oogwenk een cruciale beslissing nemen. Maar een romantisch moment? Cam stuntelde. Zweette. Stotterde. Kon geen twee gedachten aan elkaar rijgen. Romantiek vermeed ze. Ze voelde zich onhandig, onbeholpen, onnozel. Gevoelens die ze niet graag voelde.

			Sterker nog: Seth leek het te weten. Zijn aantrekkelijke gelaatstrekken waren een en al vrolijkheid. Hij genoot van haar onbeholpen ongemak. Ze was blij dat ze hem zoveel vermaak kon geven.

			Cams smaakpapillen waren haar enige zintuigen die niet opgewonden raakten van Seth, maar ze had slechts een paar happen genomen van wat hij gekookt had, toen ze werkten. Hij zette een bord met slacups voor haar neer, gevuld met Thaise kip, pikant en kruidig, evenals knapperige kokosrijst. ‘Dit is verrukkelijk,’ zei ze tegen Seth, waarbij ze haar ontzag niet verhulde. ‘Restaurantkwaliteit. Ik ben met stomheid geslagen dat je dit gemaakt hebt.’

			Uit de geamuseerde blik op zijn gezicht besefte ze dat het niet als een compliment geklonken had, zoals ze het wel bedoeld had. ‘Jij hebt waarschijnlijk niet veel tijd om te koken, nu je een drukke miljardair en zo bent,’ zei hij met een grijns.

			‘Mama kookt niet,’ zei Cooper. ‘Ze magnetront.’

			‘Dank je, Cooper,’ zei ze terwijl ze hem een por gaf met haar elleboog. In stilte schaamde ze zich bij de gedachte aan al haar magnetronmaaltijden voor hem.

			En toen deed ze nog een verbazingwekkende ontdekking: Cooper had zijn hele bord leeggegeten. Hij vond Seths exotische maaltijd lekker. Dit was een jongen die alles wat nieuw was argwanend bekeek.

			Na het eten deed Cam samen met Seth de afwas, terwijl Cooper naar buiten ging om weer bij Lola te kijken. ‘Het lijkt erop dat Lola hem betoverd heeft.’

			‘Mijn onderbuikgevoel zegt me dat hij goed met haviken zou zijn. Hij heeft er het geduld voor. De meeste kinderen verliezen interesse in Lola omdat… nou, ze is niet bepaald het soort warme troeteldier.’ 

			Cam barstte in lachen uit. ‘Ze is absoluut angstaanjagend.’ Ze zette een afgedroogde schaal op de plank. ‘Waarom zou iemand haviken trainen?’

			‘Om een heleboel redenen. Voor sommigen is het een sport. Voor anderen een noodzakelijkheid. Boeren gebruiken haviken en valken om te zorgen dat er geen muizen en mollen in hun velden komen. Ik heb vrienden op Mount Desert die haviken houden.’ Hij tilde een mes omhoog. ‘Wees hier voorzichtig mee, het is scherp.’ Hij reikte haar het handvat toe. ‘Tussen twee haakjes, ik wil jou en Cooper meenemen naar Cadillac Mountain om de zonsopgang te zien.’

			‘Zonsopgang?’ Ze voelde zich een beetje opgewonden bij dat voorstel.

			‘Het grootste deel van het jaar is het de eerste plaats op het vasteland van de Verenigde Staten waar de zonsopgang te zien is. We gaan binnenkort een keer. Misschien aanstaande zaterdag, als de weersverwachtingen goed zijn. We moeten vroeg vertrekken. Echt vroeg. Maar het is de moeite waard.’

			Ze knikte en probeerde supercool te doen, hoewel ze wel een dansje wilde maken.

			Zich niet bewust van haar nauwelijks verborgen opwinding ging hij verder met afwassen. ‘Hoe dan ook, mijn havikvrienden ginds op Mountain Desert hebben me veel geholpen met Lola. Volgens hen ben ik gek omdat ik haar los wil laten, maar volgens mij zijn vogels bedoeld om vrij te zijn. Zoals het gezegde luidt: “Een gevangen condor is niet langer een condor”.’

			‘Maar je hebt haar toch laten gaan?’

			‘Het wordt “hacken” genoemd, wanneer je een havik loslaat voor een vlucht. En ja, ze heeft een paar van zulke vluchten gehad.’

			‘Maar ze komt terug?’

			‘Tot nu toe wel, maar het is altijd aan Lola om te kiezen of ze terug wil keren.’ Hij gaf haar een droge theedoek. ‘De kern is controle. Je geeft je hart, je ziel om een havik te trainen en vervolgens geef je de controle op. Als de havik je vuist verlaat, dan kun je het resultaat niet controleren.’ Hij gaf haar een blauwe mengkom om af te drogen. ‘Op een dag, wanneer ze er klaar voor is, zal ze volgens mij niet naar mij terugkeren.’

			‘Is het niet moeilijk haar te laten gaan? Hoe kun je van iets houden, hoe kun je er zo hard aan werken om haar weer op te knappen, als het alleen maar verlies betekent?’

			‘Maar is het niet erger als ik Lola niet de vrijheid geef om te kiezen?’ Hij gaf haar een bord. ‘Het is een beetje als het ouderschap, toch? Je weet er alles van om in je eentje een kind op te voeden.’

			Ze dacht daar een poosje over na. ‘Ik heb Cooper geadopteerd.’

			‘Cooper is geadopteerd?’ Hij hield op met het afwassen, draaide zich om naar haar en keek haar aan. ‘Nou, dat verklaart waarom hij niet op de Grayson-clan lijkt.’

			‘Hij was de zoon van mijn beste vriendin. Ze stierf bij een ongeluk en liet hem aan mij na als zijn wettelijke voogdes.’

			‘En je hebt hem geadopteerd?’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Cam, wat onzelfzuchtig. Ik ben onder de indruk.’

			‘Dat hoeft niet. Ze zou hetzelfde voor mij gedaan hebben. En Cooper is een geschenk voor me geweest. Misschien meer een geschenk voor mij dan ik voor hem.’

			Seth draaide de kraan dicht om haar zijn volledige aandacht te geven. Zacht zei hij: ‘Waarom zeg je dat?’

			Ze haalde haar schouders op, terwijl ze zijn ogen vermeed. ‘Soms denk ik dat Maddie degene is die hem had moeten adopteren. Ze zou hem beter hebben kunnen opvoeden.’

			‘Hoezo?’

			‘Ze is degene die aan Coopers zonnebrandcrème denkt. Zorgt dat hij regelmatig naar de kapper gaat.’ Ze grijnsde. ‘Ze gaat zelfs met hem naar de tandarts en dokter voor periodieke controles. Wil je wel geloven dat ik niet eens wist dat kinderen met de regelmaat van de klok vaccinaties nodig hebben?’

			‘Maddie… de middelste zus? Nee. Ik heb haar met hem gezien. Ze verhoogt zijn angst door alles aan te zetten. Door ergens te veel nadruk op te leggen wordt de angst erger. Zelfs met dieren – je wilt niet meer aandacht geven aan een probleem. Volgens mij doe je het beter bij Cooper door dingen af te zwakken. Hij kalmeert als hij bij jou in de buurt is. Hij voelt zich veilig wanneer jij dichtbij bent. Dan voelt hij zich veilig om op onderzoek uit te gaan.’

			Plotseling vielen haar handen stil. Ze slikte en keek geschokt naar beneden. Het was de eerste keer dat iemand haar als moeder gecomplimenteerd had. De eerste keer ooit.

			‘Wat? Heb ik iets verkeerds gezegd?’

			‘Nee.’ Ze hief haar ogen op. ‘Je hebt iets heel goeds gezegd.’

			Ze keken elkaar een paar seconden aan, hun ogen wijd open. Toen kwam er een glimlach in zijn ogen – die prachtige blauwe ogen – en ze glimlachte terug. Hij veegde met een hand vol zeepsop haar haren uit haar ogen en ze vroeg zich af of daarom iedereen zo’n heisa maakte over romantiek. Ze was altijd zo beheerst, opklimmend op het pad dat ze voor zich zag. Daardoor stond ze zichzelf nooit toe om lang genoeg het tempo te vertragen en iets te voelen. Om te luisteren naar wat haar hart haar te zeggen had. Maar het probeerde beslist haar nu iets te zeggen.

		

	





		
			Eenentwintig

			Na een week van vochtige, koude mist scheen de zon helder op een dag halverwege april om iedereen eraan te herinneren dat de lente gearriveerd was. Het was een prachtige dag met een perfect blauwe lucht en warme zon; een van die dagen waarop je de ramen opengooit en je wollen truien opbergt.

			Die avond, net na zonsondergang, reed Seth op zijn bromfiets naar Moose Manor. ‘Ik heb nieuws,’ vertelde hij Cam toen ze de deur voor hem opende. ‘Een bericht voor Blaine van die vent Artie. Hij wil dat ze hem zo spoedig mogelijk belt.’ Hij boog zich een beetje dichter naar Cam toe. ‘Mijn scherpe neus voor romantiek zegt me dat hij heel erg zijn best doet je zus het hof te maken en dat zij zich niet bewust is van zijn hartstocht.’

			Cam stond met haar armen over elkaar tegen de open deur. ‘Dus jij hebt een scherpe neus voor romantiek?’

			‘Ja, beslist.’ Zijn ogen glimlachten. ‘Dus ga met me wandelen naar het strand.’

			Haar hart sloeg een slag over. Misschien twee. ‘Maar het is donker.’

			‘De nacht haalt het beste uit de oceaan.’

			Ze dacht er nog geen halve seconde over na. ‘Ik vertel het even tegen Cooper. Blaine leest hem een verhaaltje voor het slapen voor. Wil je binnenkomen?’

			‘Nee, ik wacht op je op de veranda. Eh Cam, je kunt misschien beter andere schoenen aandoen.’

			Ze keek naar haar roze, donzige, gebreide sloffen. Libby had ze jaren geleden voor haar gemaakt, toen zij tweeën een breimanie gehad hadden. ‘Doe ik.’ Ze nam de trap met twee treden tegelijk, kuste Cooper welterusten, pakte een trui, ruilde haar sloffen voor sportschoenen en stopte bij de spiegel in de badkamer. Ze fronste, bracht een dun zwart lijntje boven elk ooglid aan. Mascara. Rouge. Een veegje lippenstift. Haalde snel een kam door haar haar. Oké, dat was het beste wat ze doen kon.

			Ze rende de trap af naar Seth. Haar hart haperde een beetje toen ze hem zag, en ze voelde zich opeens meisjesachtig. Hij zat op de verandatrap. Leunend tegen de paal keek hij naar de avondlucht. Hij droeg een grijs T-shirt met lange mouwen en een gat erin, en een kaki bermuda. Zijn slanke benen strekten zich uit tot de onderste tree.

			Ze merkte dat ze naar zijn kuiten staarde. Erg gespierd. Ze schudde die dwaze gedachte van zich af. Dus hij had mooie benen. Nou en? Benen betekenden niets. Ze hielden je alleen maar overeind.

			‘Seringen,’ zei hij.

			‘Wat?’

			‘De geur van seringen hangt vanavond in de lucht.’

			Ze haalde diep adem. Hij had gelijk. De seringen bij het huis begonnen te bloeien en ze geurden inderdaad zalig. Ze was er de hele week langs gelopen en had het niet opgemerkt. Niet één keer.

			Hij liep de verandatrap af en ze haastte zich om hem in te halen. Ze liepen achter elkaar over het smalle pad dat naar het strand leidde. ‘Ga je erg vaak ’s avonds naar het strand?’

			Over zijn schouder zei hij: ‘Bij de juiste omstandigheden.’

			‘Zoals?’

			‘Geen mist. Heldere lucht. Nieuwe maan. Een aangename avond zonder veel wind. En natuurlijk, het tij.’

			‘Hoe bedoel je, het tij?’ 

			‘Het wordt eb. Op dit eiland ga je nooit naar het strand zonder de getijdentabellen te kennen.’

			‘Waarom?’

			‘Deze buitenste eilanden… het rif loopt steil en abrupt af, waardoor er de getijdenwerking intenser is. Bij vloed kan het gevaarlijk zijn dicht bij het water te zijn.’

			Ze bewonderde zijn vele kennis van de natuur. Zij wist bijna niets.

			Toen ze bij het rotsachtige strand kwamen, hield hij halt en nam alles in zich op. ‘Ik ben altijd gebiologeerd door dit uitzicht.’

			Ze keek uit over het zwarte water dat de aarde deed verdwijnen. Dit was niet echt een uitzicht.

			‘Kijk omhoog, Cam. Kijk naar die sterren.’

			Ze hief haar ogen omhoog en snakte bijna naar adem. De sterren stonden als schitterende diamanten tegen het gigantische zwarte fluweel. Oké, nu begreep ze het. Ze zag het uitzicht door zijn ogen. Ze vroeg zich af hoe de wereld zo mooi kon zijn en toch zo hartverscheurend.

			‘Sla uw ogen op naar omhoog, en zie Wie deze dingen geschapen heeft; Hij is het Die hun leger voltallig tevoorschijn brengt, ze alle bij name roept door Zijn grote vermogen en Zijn sterke kracht; er ontbreekt er niet één.’

			‘Shakespeare?’

			‘De profeet Jesaja. Iemand uit het Oude Testament.’ 

			‘Geloof je dat allemaal?’

			‘Wat, je bedoelt de Bijbel?’ Hij ging op een rots zitten en schoof een stukje opzij om plaats voor haar te maken. ‘Jazeker. Mijn vader is voorganger. Ik werd praktisch grootgebracht in de kerk. Maar zodra ik naar de universiteit ging, hield ik het voor gezien en schoof alles aan de kant. Werd een soort verloren zoon. Ik nam veel impulsieve beslissingen. Slechte. Mijn arme moeder. Ze had veel slapeloze nachten om mij. Maar uiteindelijk had ik alles uitgevogeld. Kwam weer op het rechte pad.’ Hij verschoof naar achteren op de rots. ‘Ik zeg dat met een beetje ironie omdat ik op de universiteit in het hardloopteam zat.’ Hij porde haar met zijn elleboog. ‘Hoe zit het met jou?’

			‘Met mij?’ Ze bleef een poosje stil, en dacht erover na wat ze van God dacht. ‘Ik… Ik weet niet wat ik moet geloven. Er is Iemand daarboven, vermoed ik, maar… is Hij hier beneden? Daar ben ik niet zo zeker van.’

			‘Dus volgens jou is God niet betrokken bij je leven?’ Seth vroeg het op een manier die haar de indruk gaf dat hij echt geïnteresseerd was in wat zij geloofde. Vreemd genoeg leek het hem helemaal niet te hinderen dat ze niet op dezelfde golflengte zat als hij.

			Kon ze het riskeren eerlijk met hem te zijn? ‘Niet echt.’

			‘Dus wat zou je zeggen als ik je vroeg waarom je hier bent?’

			‘Hier… op aarde op dit moment in de geschiedenis? Of hier nu, op dit eiland?’

			‘Allebei.’

			Ze nam wat tijd om die vraag grondig te overwegen. ‘Ik weet niet zeker of ik een antwoord heb. Ik geloof niet dat er een grote ontwerper is, die alles ineenvlecht. Zoals dat vers dat jij citeerde – geen ster ontbreekt er.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat lijkt gewoon moeilijk te geloven. Persoonlijk denk ik dat we er min of meer alleen voor staan en maar wat voortmodderen.’

			‘Klinkt nogal verdrietig.’

			‘Het leven kan verdrietig zijn.’ Ze keek omhoog naar de hemel, naar die fonkelende sterren. Het leek alsof iemand een handvol glittertjes rondgestrooid had.

			‘Waarom krijg ik het gevoel dat alle Graysons hun uiterste best doen te simuleren dat ze geen zware koffer achter zich aan zeulen? En die ene zus, degene die zich altijd zorgen maakt… Op de koop toe heeft haar koffer een kapot wiel.’ 

			Cam zette haar stekels op. ‘Maddie is gevoeliger dan de meeste mensen.’ Zij mocht over haar zussen klagen zoveel ze wilde, maar ze stond dat aan niemand anders toe. Zelfs Libby niet. Ze wist dat ze waarschijnlijk Seths duidelijke vraag ontweek, maar ze wilde er niet verder op ingaan. Niet nu. Vanavond wilde ze van het moment genieten. De zee was kalm, zijdeachtig glad; een laaghangende aanwassende maan maakte de toppen van de luie golfjes zilverkleurig – golfjes die tegen het rotsachtige strand sloegen.

			‘Dus hoe gaat het, nu je geen baan hebt? Volgens mij is dat best moeilijk voor jou.’

			Ze draaide snel haar hoofd om, weer verrast door zijn intuïtie. ‘Waarom zeg je dat?’ 

			‘Je praat veel over plannen. Ik zou denken dat als je die plotseling niet meer hebt, je je dan een beetje… uit balans zou voelen.’

			Rustig gaf ze toe: ‘Ik heb… er grote moeite mee.’ Ze begon naar het water te staren, zonder iets te zien. Op de een of andere manier was het makkelijker moeilijke dingen te zeggen zonder oogcontact te maken. Haar moeder had haar dat geleerd. Elke keer wanneer ze overstuur was of een slecht humeur had, stelde haar moeder voor om samen een autoritje te maken. Dan kwam de reden voor al Cams angstgevoelens eruit. 

			‘Ik weet niet wat ik moet doen of waar ik naartoe moet gaan of hoe ik de volgende stap moet zetten. Het was iets wat ik altijd wist. Altijd.’ Ze sloeg met de achterkant van haar hand in de palm van haar andere hand, een trommelslag. ‘Universiteit’. Klap. ‘Economische hogeschool.’ Klap. ‘Intensieve baan.’ Klap. ‘Maar voor de eerste keer in jaren heb ik geen takenlijst die langer is dan mijn arm. In feite maak ik elke avond lange lijsten om Camp Kicking Moose te runnen. Ik laat ze op de keukentafel liggen zodat iedereen ze ziet, tegelijk met hun favoriete cornflakes. Zelfs Cooper krijgt een lijst. Microbeheer is mijn overlevingsstrategie, zei Maddie vandaag nog.’

			Ze wreef zich nerveus in haar handen. ‘Ik zou zo… dankbaar moeten zijn. Ik bedoel… Ik hoef echt niet meer te werken. Cooper kan naar de universiteit gaan, afstuderen. Ik ben in een situatie waar de meeste mensen alleen maar van dromen. En toch… heb ik het gevoel dat ik zonder mijn werk geen doel heb. Zoals een boot waarvan de meerkabel is doorgesneden. Ik voel me alsof ik gewoon… stuurloos ben. Alsof ik niets meer ben.’ Zodra ze de woorden eruit gooide, wenste ze dat ze die terug kon nemen. Ze zette zich schrap en wachtte op meelijwekkende woorden van zijn kant – woorden die haar alleen maar zouden ergeren. 

			Seths hoofd en lichaam helden een beetje haar kant op, zodat hij haar kon aankijken. ‘Ik geloof dat dat niet Gods standpunt is, Cam. Je “verdient” geen doel.’

			Haar ogen bleven in de zijne hangen. ‘Ik begrijp het niet.’

			‘We moeten allemaal de behoefte loslaten om onszelf te bewijzen. Onze ziel is geen handelskwestie, wij zijn een geloofskwestie.’

			Ze keerde haar blik naar de zee, naar de onophoudelijke golven die tegen de rotsen sloegen. ‘Geloof is niet zo makkelijk.’

			‘Klopt,’ zei hij bijna lachend. ‘Zeer zeker niet makkelijk. Maar iedereen begint ergens. En het is oké om te beginnen met een klein geloof. We hebben een grote God.’ 

			Weer wist ze niet hoe ze moest reageren, dus zei ze niets, wat hij niet erg leek te vinden. Ze zaten daar een poos te luisteren naar de rustige branding en te staren naar de sterren. Het gaf een prettig gevoel: hier met hem te zijn, hem te leren kennen, te praten over diepe zaken. Ze vond het fijn dat ze konden praten over God en het geloof, maar ze had niet het gevoel dat hij probeerde haar te laten geloven wat hij geloofde. Hij deelde zijn gedachten met eerlijkheid, maar legde haar geen druk op. Ze ontmoetten elkaar op voet van gelijkheid. Het was meer dan prettig. Het was heerlijk.

			Ze vroeg zich af of hij net zo over haar dacht. Maar toen ze vluchtig naar hem keek, besefte ze dat hij iets ver weg aan de horizon bestudeerde. ‘Vreemd.’

			‘Wat?’

			‘Er vist daar een vissersboot met een sleeplijn, zonder lichten aan.’

			‘Denk je dat ze hulp nodig hebben?’

			‘Nee, de motor werkt prima. Ze zijn op weg naar het noorden en gaan behoorlijk snel. Het is gewoon… eigenaardig.’

			Nadat de vissersboot uit het zicht verdwenen was, deden ze hun schoenen uit en wandelden langs de oceaan en lieten ze het water over hun voeten golven. Een stuk wrakhout blokkeerde hun weg en Seth nam haar hand om haar te helpen eroverheen te springen; daarna liet hij haar hand niet meer los. De rest van de wandeling liepen ze hand in hand, de hele weg terug naar Moose Manor. 

			[image: ]

			Zaterdagochtend reed Maddie naar het dorp; ze had met Tre een tijd afgesproken om hem te bellen – iets wat hij voorgesteld had als ze erop stond op het eiland te blijven, wat ze deed. 

			Toen ze naar het water liep, keek ze naar haar telefoon om te zien of ze bereik had. Ze stopte en merkte de punten van twee paar zwarte rubberlaarzen op. Opkijkend zag ze de broers Phinney naar haar grijnzen. ‘Rokkenjager aan het bellen?’ vroeg Porter.

			Maddie zuchtte.

			Peter boog zich naar haar toe, maakte een knallend geluid met zijn kauwgum bij haar oor. ‘Wat heeft dat watje wat wij niet hebben?’ Zijn vette haar hing vlak voor haar gezicht, hij stonk naar vis en Juicy Fruit kauwgum – alles bij elkaar een walgelijke melange. Blaine had haar gewaarschuwd: ‘Je wilt de stank van die jongens Phinney niet in je neus krijgen.’ 

			Ze keek even vlug naar Peters borst. Knipper met je ogen als je me wilt was de slogan die vandaag op zijn T-shirt stond dat strak om zijn dikke buik zat. Toen zij en Blaine klein waren, deden ze vaak staarwedstrijden. Die jaren van oefening werkten, omdat Maddie het opnam tegen Peter in een wedstrijdje aanstaren. Er ging een volle minuut voorbij, toen nog een. Met tranen in zijn ogen bezweek Peter en knipperde hij. Triomfantelijk zei ze: ‘Excuseer me, heren, maar ik verwacht een telefoontje.’

			Porter en Peter gaven elkaar een elleboogstoot, ze vonden de term ‘heren’ amusant, en Maddie wenste dat ze op dit moment iets van Blaines lef had. Haar moedige zusje zou hen op hun nummer gezet hebben. Blaine zag hen regelmatig in de Lunch Counter en beschouwde hen als stiekem, oppervlakkig en lui. 

			Dag in dag uit bleven ze volhouden dat ze de volgende ochtend naar Moose Manor zouden komen om het huis te schilderen, maar ze kwamen nooit opdagen. De knalroze kleur bleef.

			Peter maakte een klein gebaar met zijn aasemmer en liep weg, maar Porter bleef hangen. ‘Hoe zit het met jou en mij? Gaan we vanavond uit naar Bah Hahbah? Ik ken een plek…’ Wellustig liet hij zijn wenkbrauwen op en neer gaan.

			Ik word kotsmisselijk van je. ‘Kan niet,’ zei Maddie, terwijl ze naar haar rinkelende telefoon wees. Ze wendde zich af om Tre’s telefoontje te beantwoorden en liep dichter naar het water, ver weg van de pofferige Porter.

			Tre kletste eerst een paar minuten over zijn werk en gaf haar het laatste nieuws over de bruiloft. (Haar bruiloft! Zij was de bruid! Maar wat kon ze doen? Ze was degene die na haar verloving meteen van het toneel verdwenen was.) Vervolgens was er een pauze. Hij had geen nieuws meer te melden over de afgelopen week. Timing, wist ze, daar ging het om bij Tre. Voorzichtig bracht Maddie het idee naar voren waarover ze sinds zijn bezoek aan Three Sisters Island gepiekerd had. ‘Tre, ik heb eraan zitten denken dat we hier zouden kunnen wonen. Nadat we getrouwd zijn.’

			‘Dat is een goeie.’ Hij dacht dat ze een grapje maakte.

			‘Ik zou hier mijn eigen counselingpraktijk kunnen hebben.’

			‘Wacht even, meen je dit serieus?’ Hij lachte. ‘Mads, dat is belachelijk. Daar is geen werk.’

			‘Waar mensen zijn, is nood.’

			‘Ik bedoel voor mij.’

			‘Misschien zou je hier een kantoor kunnen beginnen voor je firma.’

			‘Ik werk als actuaris. Ik probeer het risico voor verzekeringsmaatschappijen te reduceren. Ik breng mijn hele dag door met de vraag te stellen: “Is dit logisch?” Nee, wonen op dat eiland is niet logisch.’

			‘Maar… welk risico zou er zijn om hier te wonen?’

			Hij lachte weer spottend. ‘Afgezien van de allergieën die een enorm risico voor mijn gezondheid en welzijn vormen?’ 

			Ze was blij dat hij niet kon zien dat ze met haar ogen rolde. ‘Behalve dat specifieke risico.’ Ze had zich deze week ingelezen over allergieën en was tot de conclusie gekomen dat zijn lichaam immuniteit kon opbouwen tegen allergieën als hij het gewoon een kans gaf, de manier waarop zijn hooikoorts minder werd wanneer hij plaatselijke honing at.

			‘Mads, schatje, denk even realistisch. Je bent zowat een dag kwijt om daarnaartoe te rijden, dan een tocht met de veerboot die geen vaste dienstregeling heeft. En dat is wanneer het weer meewerkt – en dat is dus van ongeveer half juni tot half augustus in de staat Maine.’ Hij spotte: ‘Kijk naar Main Street. Het is de hoofdstraat van het dorp als je van de veerboot Never Late komt en het is een aftands, versleten welkom. Misschien kan een schilder daar in zijn levensonderhoud voorzien. Die straat kan zeker een facelift gebruiken.’

			Ze draaide zich om naar Main Street, beschermde haar ogen tegen de zon en kneep ze half dicht.

			‘Dat eiland is hard op weg naar nergens.’

			In feite hadden een paar winkeliers het aanbod van haar vader geaccepteerd om de kosten van de verf te delen en er was een nieuwe laag verf aangebracht. Verf was een fantastisch middel. Het uiterlijk van Main Street werd al beter. ‘Er is hier zoveel potentieel. Denk je niet?’

			‘Geen enkel.’

			‘Vader ziet potentieel voor het eiland. En Cam ook. De prachtige natuur hier, dat kun je niet ontkennen. Vader en Cam hebben er alle vertrouwen in dat ze het toerisme hier tot leven kunnen brengen.’

			‘Het is mooi, zeker weten. Maar er zijn veel andere eilanden in Maine die daar eerder voor in aanmerking komen. Eilanden die veel makkelijker te bereiken zijn dan erop hopen dat de veerboot Never Late op komt dagen. Je moet een paar belangrijke, onweerstaanbare redenen hebben zodat mensen bereid zijn helemaal daarnaartoe te gaan om de dingen te zien waarvoor mensen naar Maine gaan – kreeften en vuurtorens en een rotsachtige kust.’ Hij zuchtte. ‘Er is geen reden om naar Three Sisters Island te gaan. Nada. Njet. Het is makkelijker in Bar Harbor op Mount Desert te blijven.’

			‘Sommige mensen vinden dat het te druk geworden is in Bar Harbor.’

			‘Omdat ze in het hoogseizoen tien minuten moeten wachten op een gereserveerde tafel.’ Weer lachte hij spottend.

			Die minachtende bespottingen! Ontzettend irritant! 

			‘Mads, mag ik heel eerlijk zijn? Dit gaat niet om het economisch herstel van het eiland. Dit gaat om jou en de gedrevenheid van jouw familie.’

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’

			‘Elke keer wanneer je bij jouw familie bent, ga je ongemerkt over in die rol van “ik-regel-alles-voor-iedereen”. Je vader, Cam en Cooper, Blaine – je bent de moederkloek van de familie Grayson. Je kunt niet meer voor hen zorgen. Je moet je eigen leven leiden. Het is tijd dat je gaat denken aan jouw zorg voor mij. Alleen voor mij.’

			Het onderwerp keerde terug naar de details van de bruiloft, waardoor het thema Een leven opbouwen op Three Sisters Island afgesloten werd. Voorlopig, dacht Maddie.

		

	





		
			Tweeëntwintig

			Op zondag na de kerkdienst nodigde Seth de hele familie Grayson uit om met hem een tocht te maken naar de vuurtoren op kapiteins Eds vissersboot. ‘Ik heb kapitein Ed beloofd zijn kreeftenval te checken. Er komen zoveel meubels en kratten aan voor Camp Kicking Moose, zegt hij, dat hij niets anders doet dan heen en weer varen met kratten.’

			‘Bedankt voor de uitnodiging, Seth,’ zei vader. ‘Maar we moeten die kratten naar het kamp vervoeren en ze uitpakken.’

			Toen Blaine dat hoorde, schoten haar wenkbrauwen omhoog: ‘Reken op mij, Seth!’

			‘Ook op mij!’ zei Cooper.

			‘Ik weet het niet, Cooper,’ zei Maddie. ‘Het water is vreselijk woest.’ 

			‘Volgens mij is het oké,’ zei Cam.

			‘Hij kan niet zwemmen.’

			Coopers hoofd schoot heen en weer tussen de twee zussen.

			‘Is al geregeld,’ zei Seth. ‘Ergens op de steiger ligt een reddingsvest voor kinderen.’

			‘Ik heb gelezen dat die onbetrouwbaar zijn,’ zei Maddie. ‘Stel dat hij in paniek raakt als hij overboord gaat?’

			‘Wacht. Ga ik overboord?’ vroeg Cooper, terwijl hij op de neusbrug van zijn bril drukte.

			‘Nee.’ Cams ogen flitsten kort naar die van Seth, toen terug naar Cooper. Ze wist precies wat hij dacht. Maddie begon ermee.

			‘Waarom heb ik dan een reddingsvest nodig?’

			‘Voor het geval dat.’

			‘Dus dat betekent dat er een kans is dat ik overboord ga.’

			‘Ja. Nee. Misschien. Ik bedoel…’ Cam keek Maddie geërgerd aan. ‘Het is gewoon een voorzorgsmaatregel, Cooper. Net zoals een veiligheidsgordel in een auto. Ik ben bij je. Ik zorg ervoor dat je niets overkomt.’

			Cooper, die zich vaag bewust was van een mogelijk drama, stribbelde tegen: ‘Ik weet het niet.’

			Seth ging zich ermee bemoeien: ‘Ik zou je hulp heel goed kunnen gebruiken, Cooper, om die kreeftenval op te hijsen. Je hebt twee mannen nodig om het goed te doen.’

			Dat werkte. Coopers bezorgde blik klaarde op. ‘Ik denk dat ik wel meekan.’

			‘Ik zoek wel een reddingsvest voor hem,’ zei Maddie. ‘Maar ik denk dat ik hier blijf om papa te helpen.’

			‘Ga gerust met hen mee, Maddie,’ zei vader. ‘Zolang mijn hele werkploeg in staking is, kun jij net zo goed gaan.’ Hij knipoogde. ‘Het geeft mij de kans voor een middagdutje.’ Peg riep hem om met iemand kennis te maken en hij liep naar haar toe.

			‘Kom met ons mee, Maddie! Het is zo’n mooie dag. Hoeveel gelegenheden krijg je om de oceaan op te gaan?’ Cam zag Peg en vader de straat oversteken naar de Lunch Counter. ‘Laten we wat picknickspullen halen en van de middag genieten.’

			Cooper bracht haar tot andere gedachten: ‘Je moet meekomen, tante Maddie. Het is goed voor je om je te oefenen in het moedig-zijn.’

			‘Ik ben moedig.’

			Cam en Blaine, en zelfs Seth, barstten in lachen uit.

			Maddie zette grote ogen op. ‘Ik ben moedig! Er zijn een heleboel verschillende manieren om moedig te zijn.’

			‘Dat is maar al te waar,’ zei Seth. ‘We kunnen maar beter opschieten, nu het eb is. We willen niet verrast worden door de vloed.’

			‘Hm, nee,’ zei Cooper.

			‘Geen probleem,’ zei Seth geruststellend. Hij klopte op het zakje van zijn shirt. ‘Ik heb de getijdentabel hier.’ 

			Nog geen twintig minuten later hadden ze zich geïnstalleerd in de aluminium vissersboot van kapitein Ed, met een haastig in elkaar geflanste picknicklunch die ze gekocht hadden bij de Lunch Counter: sandwiches, appels, een zak met koekjes van Blaine, een dag oud, en flessen water. Terwijl Seth, met Dory naast zich, de boot naar de noordelijke punt van het eiland stuurde, wees Cam naar het strandje waar ze de berenmoeder en haar jongen gezien had. ‘Waar denk je dat ze nu zijn, Cooper?’

			Cooper kneep zijn ogen samen en speurde het strand af. ‘Denk je dat ze naar Moose Manor gegaan zijn? Opa is daar alleen, een dutje aan het doen. Misschien vallen ze hem in zijn slaap aan.’

			‘Nee, nee,’ zei Cam krachtig. ‘Beren houden net zo weinig van mensen als mensen van beren. Ze klimmen waarschijnlijk in een boom, op zoek naar honing.’

			Cooper staarde ernstig naar haar en zag toen een vogel langs hen heen vliegen. Hij wees ernaar. ‘Die lijkt op Lola!’

			‘Het is een visarend,’ zei Seth. ‘Sommige oude rotten noemen hem een vishavik.’ Toen ze dichterbij de open zee kwamen, werd het water ruw. ‘Hou je vast! Allemaal! Ik ga vaart maken.’

			Cooper greep naar Seth, waardoor deze bijna omverviel. ‘Blijf staan, vriend. Ik heb nog geen vaart gemaakt.’ Hij ging overeind zitten en klopte op de zitting tussen zijn benen. ‘Cooper, wat vind je ervan om hier bij mij te zitten? Je kunt mij en Dory helpen bij het sturen van de boot.’

			In een oogwenk was Cooper de moedigste jongen in de wereld. Hij klauterde op Seths schoot en legde zijn hand op de hendel van de hekmotor. Seth legde zijn hand over die van Cooper. ‘Oké, nu geef ik de boot meer vaart zodat hij stabieler is.’ Seth keek over zijn schouder naar Cam. ‘Hou je vast, dames!’ De boot schoot naar voren en bleef toen gelijkmatig varen – tenminste, zo gelijkmatig als een platbodem kan zijn op open zee. Seth voer de boot rond de punt van het eiland de razende Atlantische Oceaan in en wees naar de vuurtoren. ‘Hier heb je er een goed zicht op.’

			‘Is hij nog steeds in gebruik?’ vroeg Blaine.

			‘Nee,’ zei Cam. ‘Niet meer. Hij is hermetisch afgesloten.’

			Seth minderde snelheid bij de boei van de kreeftenval en liet de motor vervolgens stationair draaien. Hij leunde over de rand van de boot om de boeiklem te pakken en begon de val op te halen, stopte toen plotseling, draaide zich om en zei tegen Cooper: ‘Ik weet zeker dat ik je hulp kan gebruiken.’

			Maddie snakte naar adem en ging staan toen Cooper over de zijkant van de boot leunde. Cam verspilde geen tijd. Ze wees naar Maddie dat ze moest gaan zitten en legde een vinger op haar lippen als teken dat ze haar mond moest houden. Seth draaide de zwengel. Cooper, die eruitzag alsof hij alles in het leven aankon, liet de lijn tussen zijn handen door glijden zodat het zich op de bodem van de boot kronkelde. Toen de val bovenkwam, zaten er geen kreeften in, alleen maar krabben en zeekelp.

			‘Ik snap er niets van,’ mompelde Seth, terwijl hij naar de val staarde. ‘Ik snap er gewoon niets van.’

			‘Wat niet?’ vroeg Cooper. 

			‘Ja, wat snap je niet?’ vroeg Blaine. Ze onderzocht de val.

			‘Er zouden kreeften in deze val moeten zitten.’ Hij legde haring in de val, en gaf Cooper gelegenheid hem te helpen met het overboord gooien van de val, terwijl Maddie ineenkromp en haar ogen stijf dichtkneep. Seth veegde zijn handen af en Cooper aapte hem na, de ene veegbeweging na de andere. Cam was zo trots als een pauw op Cooper.

			Seth trok de platbodem het grijze kiezelstrand op en hielp iedereen eraf. Cam liep voorop naar de steile trap om de klif op te gaan. ‘Bekijk hem van dichterbij!’ Ze wees naar de vuurtoren, die fier rechtop in de wind stond.

			‘Hij is enorm!’ zei Cooper. ‘Vanuit de boot leek hij kleiner.’

			‘Wow,’ zei Maddie. Zelfs Blaine leek onder de indruk, en dat gebeurde niet gauw. 

			‘Kunnen we naar binnen?’ vroeg Cooper.

			‘De vorige keer dat we dat nagingen, zat de vuurtoren stijf op slot,’ zei Seth, terwijl hij Dory de trap op tilde. ‘Hij is al jaren verlaten.’

			‘Laten we eerst gaan picknicken. Daarna kunnen we eromheen lopen.’

			Ze zaten onder een boom voor de picknick, beschermd tegen de zeewind. Maddie deelde aan iedereen sandwiches en appels uit. ‘Cooper, op die van jou zit geen bosbessenjam. Alleen honing.’

			Cam hield haar hoofd schuin. Sinds wanneer stond bosbessenjam op Coopers mag-niet-eten-lijst? En waarom wist ze dat niet? Haar zus leek dingen over Cooper te weten die zij niet wist.

			Blaine bestookte Seth met vragen over de vuurtoren. ‘Waarom werd hij verlaten?’

			Seth haalde zijn schouders op en slikte een hap van zijn sandwich door. ‘Hij werd buiten gebruik gesteld. Veel vuurtorens worden niet meer gebruikt. Door GPS zijn ze niet meer noodzakelijk.’

			Dory snuffelde rond ieders eten totdat Seth haar wegduwde. Ze ging een paar meter verderop zitten en zag er echt droevig uit, zodat Cooper opstond en stukjes van zijn sandwich naar haar gooide.

			‘Dank je, Cooper,’ zei Seth.

			‘Geen probleem. Ik vind honing niet lekker.’

			‘Oh nee,’ fluisterde Maddie. ‘Nog eentje voor de lijst.’

			Wacht even, dacht Cam. Wacht even. Cooper heeft honing nooit lekker gevonden.

			Blaine bestookte Seth met nog meer vragen over vuurtorens. ‘Wie neemt die beslissingen… om de lichten uit te doen?’

			‘De Park Service.’

			‘Dat houdt dus in dat de overheid de eigenaar van de vuurtoren is?’ 

			‘Nee. Als ik me niet vergis, werd het land verkocht toen de toren buiten gebruik gesteld werd.’

			Maddie gooide een appel naar Blaine. ‘Aan wie?’

			‘Aan Camp Kicking Moose.’

			‘Wacht eens even,’ zei Cam. ‘Dat betekent…’

			‘Papa is de eigenaar,’ maakte Blaine de zin af. ‘Hé! Dat is nog eens cool. We bezitten een vuurtoren!’

			Cams verbeelding bloeide op: ‘Zou het kunnen dienen als een overnachtingsbestemming?’

			‘Dat zou geweldig zijn!’ zei Blaine. ‘Heerlijk als bruidssuite!’ Ze keek naar Seth.

			Plotseling snakte Maddie naar adem: ‘Waar is Cooper?’

			Cams hoofd schoot heen en weer, terwijl haar maag een salto maakte. ‘Cooper?’

			Maddies gezicht zag er onthutst uit, haar ogen waren wijd open van angst. Ze sprong op en vloog, als een windjammer voor een storm uit, naar de rand van de klif om te kijken of Cooper over de rand gevallen was. Blaine kwam achter Maddie aan. Seth stond op, plaatste zijn handen om zijn mond en riep steeds weer Coopers naam, terwijl hij al schreeuwend ronddraaide.

			‘Oh nee.’ De woorden kwamen met een beetje lucht uit Cams mond, een gefluisterde jammerklacht. Reacties tuimelden snel achter elkaar door haar hoofd: Hij moet hier zijn … zo lang was hij nog niet weg … hij weet dat hij niet bij de rand van de klif mag komen … hij kan niet zwemmen … waar zou hij zijn?

			Ze hield haar armen krampachtig vast, terwijl ze van top tot teen trilde. Ze voelde zich volkomen hulpeloos, niet in staat zich te bewegen, bestormd door herinneringen aan de brand – toen ze bericht kreeg dat daarbij haar moeder en Libby omgekomen waren. Nee. Niet weer. Alstublieft God, alstublieft. Zorg dat Cooper gevonden wordt. Dat hij in orde is. Het was voor haar vreemd dat haar automatische reactie bidden was, hoewel ze al jaren niet gebeden had. Maakte het uit? Luisterde God? Ze had geen idee. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze op dit moment nergens anders naartoe kon dan naar boven. Oh God, geef alstublieft dat we hem mogen vinden. 

			Seth schermde zijn ogen af tegen de zon, draaide nog een rondje en floot toen Dory. Als antwoord blafte de hond. Hij draaide rond om vast te stellen waar het geluid precies vandaan kwam en floot weer. Nogmaals geblaf. ‘De vuurtoren!’ Hij stormde weg naar de vuurtoren en probeerde de deur te openen, maar dat lukte niet. Hij bonsde op de deur. ‘Cooper! Ben je daarbinnen?’

			‘Ja!’

			Inmiddels was Cam naar de vuurtoren gerend. ‘Coop! Ik ben hier. Ben je oké? Kun je de deur opendoen?’

			‘Ik probeer het! Het lukt niet. De wind heeft hem dichtgegooid.’

			Seth probeerde ertegenaan te duwen, maar de deur gaf niets mee.

			Cam riep naar Maddie en Blaine: ‘Hij is hier!’

			Maddie kwam terugrennen vanaf de klif, Blaine zat haar op de hielen. ‘Cooper, we krijgen je er gauw uit,’ gilde Maddie; ze haalde zwoegend adem na het harde lopen. ‘Maak je geen zorgen!’

			‘Ik maak me geen zorgen,’ schreeuwde Cooper terug. ‘Dory is hier.’ Een paar vreemde geluiden dreven onder de deur door. ‘En er zijn hierbinnen coole dingen.’

			‘Kan hij zonder zuurstof komen te zitten?’ vroeg Maddie.

			Seth morrelde niet langer aan de deurklink, maar keek haar aan. ‘Geen enkele kans op.’ Hij draaide weer aan de klink. ‘Cooper, hoe ziet het slot er vanbinnen uit?’

			‘Hm, de klink zit erg hoog.’

			‘Kun je erbij?’

			‘Nee.’

			‘Staat daar iets wat je tegen de deur aan kunt duwen zodat je er wel bij kunt en de klink kunt opwippen?’

			‘Nee. Er ligt alleen een zootje metalen dingetjes. Lampen en zo.’

			‘Wat is het probleem?’ fluisterde Cam.

			Seth kreunde. ‘Het probleem is niet de feitelijke deurknop. Er zit een grendel. Die moet neergevallen zijn toen de deur dichtgeslagen is.’ Hij leunde nadenkend tegen de deur. ‘Cooper, heb je veters in je sneakers?’

			‘Nee, ik heb sneakers met klittenband.’

			Maddie keek Cam met die blik aan. ‘Ik heb je gezegd dat je schoenen met veters voor hem moest kopen. Hij moet zijn fijne motoriek oefenen. Ik heb je dat verteld.’

			Cam trok haar schouders op. ‘Klittenband gaat sneller wanneer je al laat voor school bent.’

			‘Ik heb mijn bol touw!’ schreeuwde Cooper.

			Seths wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Perfect! Nou, weet je nog die knopen die ik je heb laten zien op de boot, terwijl we op Maddie wachtten die een reddingsvest voor jou zocht? Ik ga met jou die schuifknoop repeteren, net alsof je een bemanningslid van me bent op mijn schip. Luister nauwkeurig, Coop.’ Seth gaf hem duidelijke, gedetailleerde instructies hoe hij een lus aan het ene eind van het touw moest maken, dan de lus moest vastmaken en vervolgens proberen die lus om de grendel te krijgen. Na tien minuten proberen was het duidelijk dat dit niet werkte.

			Seth zuchtte.

			‘Seth,’ zei Maddie. ‘Ik maak me zorgen dat het vloed wordt.’

			Dat hoorde Cooper. ‘Wordt het vloed?’

			Seth wierp een snelle blik op zijn horloge. ‘Nog bij lange na niet, Cooper.’ Hij gebaarde dat iedereen bij de deur vandaan moest gaan. Vervolgens zei hij fluisterend: ‘Maddie en Blaine, jullie gaan naar de boot en gaan erin zitten, elk aan een uiteinde. Wacht daar. Door jullie lichaamsgewicht zal de boot verankerd blijven op het strand. We komen er over een paar minuten aan met Cooper.’

			Maddie sperde haar ogen open. ‘Maar stel dat de boot de zee op gaat? We weten niet hoe we een boot moeten besturen.’

			Seth bleef kalm, hoewel Cam er zeker van was dat hij haar de mond wilde snoeren. ‘Als dat staat te gebeuren, dan moet een van jullie de meerkabel uit de boot halen. Maddie, jij gaat het strand op en houdt hem vast, terwijl Blaine op de boottreden gaat zitten. Wat je ook doet, laat die boot niet wegvaren. Want anders zitten we hier vast totdat kapitein Ed merkt dat zijn boot weg is.’

			Zodra ze weggingen, richtte Cam zich tot Seth: ‘Maar we krijgen hem er toch wel uit? En het is toch nog niet echt vloed?’ Een golf van paniek kwam opzetten en kwam tot uitbarsten: ‘Ik bedoel, alles wat Maddie zei – gebrek aan zuurstof, de vloed – dat zijn toch allemaal Maddie-zorgen, nietwaar? Het komt toch wel goed met hem?’ De woorden klonken vreemd, want haar keel zat dichtgesnoerd, doordat de hysterie toenam.

			Stilzwijgend keken ze elkaar aan. Toen sloeg Seth zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Het komt allemaal in orde. Ik moest gewoon je zus wat te doen geven. Ik begon gek van haar te worden. Net zoals zij jou ook gek begint te maken. Laat je niet gek maken! Ik heb hier iemand nodig die het hoofd koel houdt.’ Hij liet haar los en ging terug naar de deur. ‘Cooper, je zei dat er wat metalen dingen liggen? Kun je er een paar tegen de deur zetten – net genoeg zodat je erop kunt staan? Dan lukt het je misschien beter om de lus om de grendel te krijgen.’

			Ze hoorden gesleep, geschuif, gehijg, terwijl Cooper iets over de vloer sleurde. Steeds weer probeerde hij de lus over de grendel heen te gooien. Geduldig praatte Seth op hem in om het nog een keer te proberen. Daarna nog een keer, en nog een keer. Totdat… het werkte! Cooper gooide de lus om de grendel heen. ‘Nu voorzichtig zijn, Coop. Dit keer moet je hem omhoogtillen. Weet je nog hoe ik je twee lange uiteinden van het touw liet vasthouden? Dit keer ga je slechts aan één kant trekken. Laat de andere kant slap hangen.’

			Cam keek Seth verwonderd aan. Zijn geduld, zijn vindingrijkheid, zijn onverstoorde gedrag – hij was heldhaftig. Deze volgende stap nam weer een paar minuten in beslag, maar de grendel ging eindelijk omhoog en de deur ging nauwelijks tien centimeter open. Seth stopte zijn schoen ertussen om hem open te houden. Vervolgens leunde hij tegen deur om alle metalen spullen weg te schuiven die Cooper ertegenaan geschoven had. Hij glipte naar binnen, pakte Cooper beet en tilde hem omhoog voor een enorme, onstuimige omhelzing. ‘Ik ben zo trots op je!’ Dory vloog langs hen heen de deur uit, op weg naar de dichtstbijzijnde boom.

			Cam wurmde zich naar binnen in de vuurtoren en Seth nam haar mee in de omhelzing. ‘Cooper, echt kranig gedaan!’ Het was donker binnen, griezelig. En de vloer lag vol met allemaal troep. ‘Waarom heb je me niet gezegd waar je naartoe ging?’

			Cooper wriemelde zich los uit hun omhelzing wat Cam een teleurgesteld gevoel gaf. ‘Dory rende naar de vuurtoren en ik ging achter haar aan. Ik probeerde de deur en die ging open, dus we gingen naar binnen.’ Hij liep naar de deur en keerde terug. ‘Waar zijn tante Maddie en tante Blaine?’

			‘Ze zijn op het strand bij de boot.’

			‘Kan ik ernaartoe?’

			‘Oké. Wees voorzichtig als je die trap afgaat. Zeg tegen Maddie dat we de picknickspullen opruimen en er zo aankomen.’

			Cooper rende het gras over en zwaaide vanaf de bovenkant van de klif. Daarna verdween hij, de trap af.

			Seth pakte een paar dingen op en zette toen de zaklamp op zijn mobiel aan. Hij scheen met het licht de kleine ronde ruimte rond. ‘Oh wow. Tjonge! Ik kan niet geloven wat ik zie.’

			‘Wat is dit voor apparatuur?’

			‘Het is nachtzichtapparatuur.’ Hij liep voorzichtig rond in het kleine vertrek en scheen met zijn zaklamp over de vloer. ‘Cooper en Dory zijn bij toeval op iets onverwachts gestuit.’

			‘Wat dan?’

			‘De kreeften. Ze zijn helemaal niet weggegaan.’

			‘Wat bedoel je?’

			‘Die infrarode lampen… nachtzichtapparatuur. Iemand is erin geslaagd om ’s nachts langs te komen en de kreeftenvallen te legen.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Weet je nog die avond aan het strand toen we die boot zonder lichten met een sleeplijn zagen vissen?’

			Ze herinnerde zich die avond inderdaad, maar om een heel andere reden. ‘Wie? Wie zou het kunnen zijn?’

			‘Geen flauw idee.’ Seth liep rond in de kleine ruimte, en zag plotseling iets op de grond liggen in het licht van zijn zaklamp. Hij boog zich voorover, pakte het op en snoof er toen aan. ‘Of misschien toch wel.’ In zijn hand lag een felgele wikkel Juice Fruit-kauwgom. ‘Nog nieuw.’

			Seth waarschuwde Cam niets over de ontdekking te zeggen tijdens het boottochtje terug naar de haven. Hij was stil tijdens het tochtje, net als Cam. Maar Cooper praatte honderduit en vertelde het verhaal opnieuw tegen Maddie en Blaine. Voor hem was het opgesloten zijn in de vuurtoren een geweldig avontuur. Cam glimlachte, terwijl ze naar hem keek.

			Toen de boot dichter bij Boon Dock kwam, minderde Seth snelheid en dreef zijwaarts de haven binnen. Hij sprong van de boot af en maakte het touw met een lus vast aan een metalen kikker. Hij hielp iedereen uit de boot. Cam als laatste. Hij hield haar hand vast en liet die niet los. Hij trok haar dicht tegen zich aan en fluisterde: ‘Ik ga naar Mount Desert om de politie in te lichten. Zeg nog niets. Tegen niemand. Ik laat je weten wat er gebeurt zodra er iets te vertellen valt.’ Hij streelde met de achterkant van zijn hand over haar wang, voordat hij het touw op de boot gooide en er weer in sprong.

			Ze zwaaide toen hij de boot losmaakte van de aanlegplaats.

			‘Hij durft!’ zei Blaine, terwijl ze haar zachtjes een por gaf. ‘Je recht voor onze neus een beetje liefde geven.’

			Cam reageerde niet. Ze hoefde niet te doen alsof er niets tussen hen aan de hand was. Dat was onbetwistbaar. Maar wat het betekende voor elk van hen, dat wist ze niet.

		

	





		
			Drieëntwintig

			Er kwam snel gerechtigheid voor de kreeften. Zondagavond laat reed Seth met zijn bromfiets naar Moose Manor om Cam op de hoogte te brengen van wat er gaande was. Rond tien uur hoorde ze het gepruttel van zijn bromfiets en haastte zich naar buiten om hem op de oprijlijn te ontmoeten.

			Hij schakelde de motor uit, zette zijn helm af en hing die over het stuur. Toen hij zich omdraaide om haar te begroeten, zag ze onmiddellijk de brede glimlach over zijn gezicht. ‘Ongelooflijk hoe snel de politie van Mount Desert reageerde. Ze namen me mee in een politieboot naar de vuurtoren. Ze waren overal om bewijsmateriaal te verzamelen.’

			‘Denk je dat ze voldoende bewijs hebben voor een arrestatie?’

			‘Twee.’ Hij stak twee vingers omhoog. ‘Morgen twee arrestaties. De detective kreeg vanavond de arrestatiebevelen.’ Hij wierp een vlugge blik op het huis. ‘Zeg niets tegen je familie. Vooral niet tegen Blaine. Zij is degene die elke dag in het dorp is.’ Hij ging iets dichter bij haar staan. ‘Ik heb het je toch gezegd? Maine vat zijn kreeften heel serieus op.’

			‘Dat herinner ik me. Je hebt goed werk gedaan.’

			‘Cooper is de held. Ik laat het aan jou om te bepalen hoe en wat je hem vertelt en wanneer, maar hij moet weten dat hij een sleutelfiguur was in het oplossen van een misdrijf op het eiland.’ Hij schoof een lok haar achter haar oor. ‘Je haar ziet er leuk uit, zo los.’ Toen streelde hij haar kaaklijn, wat haar de rillingen langs de rug deed lopen. Hij pakte zijn helm in zijn handen. ‘Op de rit hiernaartoe dacht ik eraan dat Cooper opgesloten gezeten had in een donkere vuurtoren, met een grote hond, voor minstens… hoelang – een halfuur? Misschien langer? Heb je gemerkt hoe moedig hij was? In zekere zin was zijn kalme, verstandige reactie zelfs indrukwekkender dan het oplossen van het mysterie van de vermiste kreeften.’

			Oh, dat had ze zeker gemerkt. Ze had aan weinig anders gedacht.
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			Tegen de avond van de volgende dag gonsde het eiland van het nieuws dat de zonen van de burgemeester gearresteerd waren. Blaine bracht de eerste stroom van informatie mee naar huis en deelde het onder het eten van Maddies papperige macaroni-met-kaasschotel.

			Blaine was aan het werk geweest bij de Lunch Counter toen de politie arriveerde met de arrestatiebevelen voor Porter en Peter Phinney; ze werden ervan beschuldigd kreeften uit de vallen te hebben gestolen. ‘Het was surrealistisch… als een film! Het ene moment zaten die twee op de krukken gegrilde kaas te eten en probeerden met me te flirten. Bah, die grapjes van hen. Zo flauw.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Het volgende moment loopt de politie naar binnen. Ze legden Porter en Peter de handboeien aan en leidden hen weg naar de politieboot. En toen…’ Ze sperde haar ogen wijd open en haar stem klonk hoger door de opwinding. ‘Lokale bewoners doken uit het niets op. Uit de kruidenierswinkel, uit de Baggett & Taggett, uit het benzinestation bij Boon Dock. De trottoirs stonden propvol! Iemand vroeg schreeuwend wat er in hemelsnaam gebeurd was. Een politieagent schreeuwde terug: ‘Vraag het aan je kreeften.’ En toen juichte een visser… en vervolgens viel iedereen bij!’ 

			Het werd nog beter. ‘De burgemeester en zijn vrouw waren in de kruidenierswinkel en zagen de opschudding. Ze haastten zich naar Boon Dock om te proberen de politie ervan te weerhouden hun zonen mee te nemen.’ Ze ging zachter praten, met een nasale neusklank en een sterk Maine-accent zoals dat van de burgemeester: ‘Halt! Stoppen en wegwezen! Ik ben Bax-tah Phinney! Burgemeester van dit dorp. Jullie hebben hier geen jurisdictie!’ Maar dat hadden ze wel. En toen begon Porter te huilen om zijn mammie, als een klein kind.’

			Blaine had buiten de Lunch Counter naar het hele gebeuren staan kijken. Peg was naast haar komen staan, met haar armen over elkaar: ‘Je rotzooit niet met andermans beestjes.’ 

			Toen Blaine het verhaal navertelde aan haar familie, kon ze haar blijdschap niet voor zich houden. ‘Werken bij de Lunch Counter is een stuk leuker geworden. Die twee joegen me de stuipen op het lijf – stonden ze naar me te knipogen terwijl ik aan het koken was. En ondertussen smakkend en klappend met hun kauwgum.’ Ze trok een gezicht. ‘Elke keer dat ik Juicy Fruit-kauwgum zie, zal ik aan hen denken.’

			‘Ongelooflijk!’ zei Maddie. ‘Die stomme T-shirts die ze droegen.’ Ze zwaaide over haar borst. “‘Hou je toeter!”’

			‘“Wees mijn Maine-mormeltje”,’ zei Blaine huiverend. 

			Vader keek chagrijnig: ‘Daarmee is mijn laatste beetje hoop vervlogen dat de broers Phinney ooit nog eens komen om het huis te schilderen.’

			‘Dat is lief, vader,’ zei Cam. ‘Naïef, maar lief.’ Ze richtte zich tot Cooper. ‘Als jij met Seths hond niet afgedwaald was die vuurtoren in, zou niemand ooit geweten hebben dat de broers Phinney de reden waren dat de kreeften verdwenen waren.’

			‘Weet je, je hebt gelijk,’ zei Blaine. ‘Coop! Je bent de dorpsheld!’ 

			Tot nu toe had Cooper niet geluisterd. Hij was druk bezig zijn macaroni en kaas te ontleden. ‘Ikke?’

			Blaine hield haar hand omhoog voor een high five. ‘Helemaal.’

			Blij gaf Cooper haar een high five terug. Zijn aandacht keerde terug naar zijn bord. Hij duwde een pijpje macaroni opzij. ‘Het ziet er anders uit dan de macaroni van tante Blaine.’

			Blaine keek naar haar bord. De macaroni was papperig omdat die te lang gekookt had, de kaassaus was geschift waardoor het vettig en onsmakelijk geworden was. En ook nog eens klonterig. Ze duwde het bord weg. ‘Ik kan dit niet eten.’

			Maddie staarde naar haar bord. ‘Ik heb me precies aan je recept gehouden.’

			‘Om de woorden van Peg Legg te gebruiken: “Iets is verschrikkelijk fout gegaan”.’ 

			Blaine smeet het bord in de gootsteen en ging naar de koelkast om te zien wat ze bijeen kon rapen. ‘Wie wil een omelet met spek, groene uitjes en cheddarkaas?’

			Iedereen.
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			Lang nadat Cooper in bed gestopt was, kwam Seth op zijn bromfiets naar Moose Manor om de familie Grayson op de hoogte te stellen van specifiekere details. Blaine ging naar boven om te douchen en Maddie schreef een brief naar Tre. Alleen Cam en vader zaten dus aan de keukentafel, geboeid door de ontwikkelingen die Seth vertelde. 

			‘De Mount Desert politie nam de nachtzichtapparatuur in beslag en arresteerde de twee op basis van vingerafdrukken die op alle apparatuur te vinden waren. Baxtor Phinney is nu op Mount Desert en probeert borgtocht voor zijn jongens te regelen.’

			‘Niet de meest intelligente kreeftendieven, hè?’ zei vader. ‘Stelen uit de vallen van hun eigen buren.’

			Cam kon maar moeilijk geloven dat deze twee deze list zonder enige hulp bedacht hadden. 

			‘Seth, denk je dat de burgemeester erbij betrokken was?’

			‘Hij beweert dat hij onschuldig is.’ Seth grinnikte. ‘Hij beweert ook dat zijn zonen onschuldig zijn. Zijn vrouw houdt vol dat haar jongens erin geluisd zijn.’

			‘Geloof je de burgemeester? Hij lijkt immers alles te weten wat er gaande is.’

			Seth haalde zijn schouders op: ‘Je weet toch: onschuldig totdat het tegendeel bewezen is. Maar hij wordt zeker onder druk gezet door de lokale bewoners. Dat is eigenlijk de reden dat ik hier niet eerder vanavond komen kon.’

			‘Wat bedoel je?’

			‘De dorpsraad hield vanavond een spoedvergadering en diende een aanklacht in tegen de burgemeester. Hij is uit de raad gezet.’

			‘Wow,’ zei vader. ‘Voor een dorp waar alles behoorlijk traag gebeurt, was dat snel.’

			Seth stak zijn handen omhoog: ‘Kreeften, weet je.’

			Twee maanden geleden had Cam dit niet geweten, maar ze kreeg nu een goed idee over hoe belangrijk kreeften voor de economie van dit eiland waren.

			Vader geeuwde een keertje, toen nog eens, wat Seth als een teken zag om te vertrekken. Cam greep een trui en liep met hem mee naar buiten. De zon was ondergegaan, maar er was nog steeds een zwakke gloed in het westen, genoeg om een bleek licht te geven waardoor alles volmaakt leek te zijn. Tegen de geleidelijk donker wordende lucht leken de pijnbomen lange soldaten die op wacht stonden rond het kamp.

			Seth hield halt op de onderste verandatree, draaide zich om en keek Cam aan. Ze stond één tree boven hem, dus ze stonden op ooghoogte, centimeters uit elkaar. Hij had zich vanavond geschoren en er zat nog een beetje scheerschuim onder zijn oor. ‘Je wens is vervuld. De bewoners hebben iets anders om over te praten dan jouw miljardairstatus.’

			Ze glimlachte: ‘Ik ben blij dat ik hier niet langer in het middelpunt van de belangstelling sta. Elke keer wanneer ik het dorp in ga, houdt iemand me tegen en vraagt of ik een donatie wil geven aan zijn of haar favoriete goede doel. En als ik dan vraag wat dat goede doel is, blijkt… zij of hij het zelf te zijn.’

			Seth lachte: ‘Eigenlijk sta je nog steeds op het podium. De raad wil dat je je verkiesbaar stelt voor het burgemeesterschap.’

			‘Wat?’ Cam stompte met haar hand op haar borst: ‘Ik?’

			‘Ze vinden dat je goed werk voor het dorp kunt doen. Ze zien je ideeën wel zitten.’

			‘Nee. Nee, ze zien mijn geld zitten.’ Wat ze nog niet ontvangen had. Evan Snowdon zei dat het in de molen zat, maar dat het maanden kon duren voordat ze haar aandeel van de verkoop van de onderneming ontvangen zou.

			‘Dat ook. De bewoners willen dat jij voor de lange termijn blijft en dat je de daad bij het woord voegt.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Dus… ben je van plan voor de lange termijn te blijven?’

			Was ze dat? Ze had nog niet echt besloten wat ze ging doen. Deze situatie was zo vreemd voor haar … onzekerheid over de toekomst. ‘Ik dacht dat jij geen voorstander was van langetermijnplanning.’

			‘Sommige dingen zijn het waard.’ Hij boog zich dichter naar haar toe, zo dichtbij dat ze een vleugje scheerschuim kon ruiken. ‘Ik hoop dat je ja zegt.’

			Cam kon geen ja zeggen als ze er nog niet van overtuigd was. ‘Wat vind je ervan als ik zeg dat ik erover na zal denken?’

			‘Dat is alles wat een man kan vragen,’ zei Seth. Zijn ogen vonden die van haar en even dacht ze dat hij van plan was haar te kussen. Net zo plotseling was dat moment voorbij. Hij knikte formeel en klauterde op de bromfiets. Cam draaide zich om, keek naar het huis en zag Blaine en Maddie naar buiten turen via de zijramen van de voordeur. Ze keek dreigend naar hen en ze verdwenen. Ze keerde zich om bij het geluid van Seths sputterende motor en weg was hij.
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			De volgende zaterdag reed Cam om drie uur in de ochtend naar het dorp om Seth te ontmoeten. Hij had het vrijdagmiddag met Cam geregeld nadat hij het weerbericht gecheckt had. Geen mist, heldere lucht. Het perfecte weer voor het kijken naar de zonsopgang, vertelde hij Cam. Cooper was ook uitgenodigd, maar toen hij hoorde dat opa dode boomtakken ging kappen en een vuur maken om ze te verbranden, besloot hij op Moose Manor te blijven.

			Seth wilde Cam de zonsopgang laten zien bij Cadillac Mountain. Het was eb en ze staken op zijn bromfiets de zandbank over – dit was voor haar de eerste keer op de zandbank. ‘Je zult het nooit meer vergeten. Het is een van die momenten die je aangrijpen.’ 

			Ze was blij met die geruststelling. Hoewel zij van nature iemand was die vroeg opstond, toch waren er niet veel redenen waarbij ze het nodig vond zó vroeg op te staan. Seth was er een van.

			Tot haar verrassing waren ze niet alleen. Er stonden veel auto’s op de ringweg door het Acacia National Park; de inzittenden hadden hetzelfde doel voor ogen: de zonsopgang. Seth parkeerde de bromfiets bovenaan, hielp haar afstappen en haalde een rugzak uit de mand. Ze klommen over de grote granietrotsen en vonden een hooggelegen open plek, op afstand van de menigte en weg van fotografen met statief. Seth trok een opgerolde deken uit zijn rugzak en spreidde die uit op een grote rots. ‘Het zal niet lang meer duren voordat de horizon op gaat lichten.’ Voor een vent die zei niet veel waarde te hechten aan plannen, had hij zichzelf overtroffen. Hij had Blaine zelfs een picknick-ontbijt voor hen laten inpakken: croissants, bosbessen en yoghurt, zelfgemaakte muesli, versgeperst sinaasappelsap.

			Cam ging huiverend zitten. Haar enige bijdrage aan de picknick was een thermoskan met Blaines hete koffie. Ze schonk twee kopjes in en gaf er een aan Seth. ‘Proost.’

			Hij nam een slok. ‘Ha!’ Hij nam nog een deken, wikkelde die om hen tweeën heen, legde zijn arm om Cams schouder en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Het duurt niet lang meer voor het ochtendgloren. Dat is de eerste verandering van het licht.’

			Ze vond het wachten helemaal niet erg – absoluut niet. Niet op deze manier.

			Algauw, veel te gauw, begon de hemel helderder te worden. Ze zaten daar in stilte en keken hoe een perzikkleurige gloed op een bepaald punt aan de horizon verscheen.

			‘Laat er licht zijn!’ zei Seth. ‘De eerste gesproken woorden van God in de Bijbel.’

			Precies op dat moment, alsof het afgesproken was, nam de perzikkleurige gloed aan de horizon toe naarmate de zon oprees, en de zee nam haar kleur aan. De hele horizon baadde in een abrikooskleurig oranje. Toen de bovenkant van een rode bal aan de horizon tevoorschijn begon te komen, slaakte iemand ergens een gejuich. Ze draaide zich naar Seth op hetzelfde moment als hij zich naar haar draaide. Hun blikken kruisten elkaar en ze kon nauwelijks ademhalen. Hij boog zich voorover om haar lippen te kussen, hun eerste kus, die gegeven werd terwijl de zon opkwam op Cadillac Mountain. Hij had absoluut gelijk – het was een moment dat ze haar hele leven niet zou vergeten. Aangrijpend.

			Tegen de tijd dat de zon helemaal zichtbaar was, waren de meeste toeschouwers teruggekeerd naar hun auto’s om de berg af te gaan. ‘De voorstelling van vandaag is afgelopen. Morgen een nieuwe,’ hoorde Cam iemand zeggen.

			Maar zij bleven en hadden een ontspannen ontbijt op een koude harde rots, totdat de wind opstak. Terug bij Boon Dock hielden ze elkaars hand vast toen ze naar haar auto liepen. Seth vertelde haar een verhaal over Cooper op school. Haar favoriete soort verhalen. ‘Gisteren waren Cooper en Quinn nek aan nek bij de spellingwedstrijd en ze dreigde hem op zijn neus te slaan als hij haar versloeg, maar hij gaf niet toe.’ Ze hielden stil bij haar auto. ‘Cooper wordt meer en meer – wat is het woord? – stoerder. Dat is het. Hij wordt stoer. Toen hij hier aankwam, deed hij me denken aan een berkenboompje. Gevoelig voor vorst, makkelijk weggeblazen door de wind. Maar nu is hij, nou ja, misschien niet een boom, maar beslist niet langer een jong boompje.’

			Dit klonk Cam als muziek in de oren. De eerste week op school was ze met Cooper mee geweest, maar daarna had hij er niet op aangedrongen dat ze kwam. Dus bleef ze op Moose Manor om vader te helpen met de stapel werk die voor hen lag. Ze waardeerde Seths belangstelling in Cooper, een karaktertrek die hem des te geliefder maakte bij haar. Niet dat ze veel bemoediging nodig had. Haar gevoelens voor Seth – ze gaven haar een schok. Ze had in tijden niet zo’n overweldigende aantrekkingskracht voor een man gevoeld, misschien wel nooit. Er waren in deze tijd momenten dat ze zich afvroeg of ze misschien verliefd op hem werd. Kon dit liefde zijn? Was dit liefde als je aan iemand dacht, vanaf het moment dat je wakker werd tot het moment dat je in slaap viel? Dat je de uren telde voordat je hem weer zag? Dat je elk moment dat je samen doorbracht weer beleefde? Als dit liefde was… dan was het verterend en opwindend en prachtig… maar ook beangstigend en verwarrend.

			Natuurlijk wilde ze ooit een partner, maar die dag was ver, heel ver weg, nadat al het andere afgevinkt was. Ze had plannen, zoveel dingen om te doen.

			Zoals wat? Een stemmetje in haar binnenste, die vreemd genoeg klonk als die van haar zus Maddie, porde haar. Wat dan wel? Wat is belangrijker dan liefde? Dan een gezin hebben? Een thuis? Je hebt al een voorproefje gehad van hoe overbodig je bent op je werk. Hoe voelt dat, vergeleken bij Seth te zijn?

			Verdraaid, Maddie! Hou ermee op om mij… jou te maken. 

			Ze schudde dat gepor van Maddie van zich af. Toen ze naar Seth keek, voelde ze zich innerlijk tot rust komen. Hij had die kalmerende invloed op haar, zoals een draaiende tol die uit balans raakte en plotseling rechtgezet werd, en zo zijn juiste zwaartekracht vond. ‘Ik heb het gevoel dat Cooper floreert nu we hier op het eiland wonen. Alsof hij verandert in de jongen die zijn moeder zich altijd voorgesteld had.’

			‘Je hebt me nooit over Coopers biologische moeder verteld.’

			Ze deed het autoportier van het slot en zette de lege thermoskan op haar zitting, samen met haar handtas. De zon scheen helder; de dag zou glashelder zijn als een perfecte diamant. Een perfecte dag. Ze richtte zich tot hem en leunde met haar rug tegen de auto. ‘Coopers moeder was mijn beste vriendin voor het leven. We groeiden samen op en woonden tegenover elkaar in de straat.’ Ze glimlachte. ‘Het grootste deel van de tijd woonde ze bij ons thuis. Haar grootmoeder voedde haar op, als je het zo mocht noemen. Libby dacht dat zij niet het type was om naar de universiteit te gaan. Ze dacht dat ze niet intelligent genoeg was, dat ze uiteindelijk kapster zou worden zoals haar gekke grootmoeder. Maar ik wist hoe intelligent ze was, hoe getalenteerd ze was als hardloopster. Dus ik maakte een plan voor haar, pushte haar, studeerde samen met haar voor de toelatingstesten en ging naar al haar hardloopwedstrijden. We waren van plan samen naar dezelfde Ivy League-universiteit te gaan en vier jaar lang elkaars kamergenote te zijn. Alles was uitgestippeld vanaf de tijd dat we op de middelbare school zaten. Toen kwam zij op onze droomopleiding’ – ze legde een hand tegen haar borst – ‘en ik werd afgewezen!’ Ze lachte. ‘Toch was ik zo trots op haar. En toen Cooper geboren werd – de manier waarop hij geboren werd – nou, dat schiep een permanente band.’

			‘Wat bedoel je … de manier waarop hij geboren werd?’

			‘Libby moest in het tweede jaar afhaken omdat ze zwanger was. Haar grootmoeder was woedend op haar en wilde niet helpen, wilde nauwelijks erkennen dat ze überhaupt een baby zou krijgen. Dus mijn moeder en ik waren Libby’s bevallingscoaches. Ik heb zelfs zijn navelstreng doorgeknipt. Ze noemde de baby Grayson, naar onze familie. We waren haar familie geworden. Nadat ze overleed, heb ik hem geadopteerd en zijn naam gewijzigd. Ik gaf hem haar achternaam als zijn roepnaam.’

			‘Geen vader in beeld?’

			‘Nee. Hij zei tegen Libby dat ze het weg moest laten halen. Daarom verliet ze Princeton ondanks een volledige beurs en een plaats in het hardloopteam.’

			‘Princeton?’ Seths glimlach verdween. ‘Libby?’ Hij zweeg secondelang. ‘Dus… als je zijn naam wijzigde, betekent dat dat haar naam… Libby Cooper was?’

			‘Ja.’

			Cam kon zien dat alle kleur uit Seths gezicht wegtrok.
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			Cam, 20 jaar

			De lucht was volmaakt blauw. Geen wolk te zien. Nadat Cam thuisgekomen was van de universiteit voor de zomervakantie, kostte het haar minder dan vijf minuten koffers in haar kamer te gooien en een paar koekjes te bemachtigen – Mama’s speciale recept voor chocoladekoekjes. Daarop haastte ze zich de straat over om Libby te zien. Het was een druk semester geweest – Cam had meer klassen dan normaal gevolgd zodat ze twee hoofdvakken kon doen – en ze had nauwelijks contact met Libby gehad. Als dat wel gebeurde, leek Libby wat afstandelijk, afgeleid. Ze klopte een keer op de deur, twee keer, wachtte, hoorde de televisie schallen, dus ze liep meteen naar binnen. Libby’s grootmoeder wendde zich af van haar soapopera en wees naar de trap. ‘Je kunt het proberen, maar ze wil je niet zien.’

			Cam bevroor: ‘Waarom niet?’

			Haar grootmoeder keek alsof ze zojuist op een cactus gekauwd had. ‘Ga naar boven. Ontdek het zelf.’ Ze draaide zich weer om naar de tv. 

			Op haar beste dagen was Libby’s grootmoeder excentriek. Op haar slechtste dagen kon ze in één woord gemeen zijn. Cam wist niet zeker hoe de vlag er vandaag bij hing. Ze rende de trap op naar Libby’s kamer. Ze klopte op de deur. ‘Libby, ik ben er weer!’ Ze probeerde de deur te openen. Op slot. ‘Libs, ik ben het. Kom, doe de deur open.’ Ze klopte nog een keer, dit keer harder. Ze was niet van plan weg te gaan zonder een gesprek onder vier ogen. ‘Doe open, Libby. We moeten praten.’

			Eindelijk opende Libby de deur, met het hoofd naar beneden. Een hand rustte op haar buik.

			Cam snakte naar adem, geschokt door haar verschijning. Ze legde haar hand over haar mond om haar schok te verbergen en staarde haar vriendin één hartverscheurend moment aan. ‘Oh, Libby,’ zei ze met een zucht, want nu begreep ze het. ‘Wat is er gebeurd? Ik bedoel, dat kan ik raden. Maar wat is er gebeurd? Vertel me alles.’

			Libby wilde hakkelend iets zeggen en draaide zich toen om naar haar bed en ging erop liggen. Cam beschouwde het maar als toestemming om te blijven. Ze ging in kleermakerszit op de grond zitten, met haar gezicht naar Libby. ‘Wat zegt je grootmoeder ervan?’

			Libby staarde naar het plafond. ‘Oma?’

			‘Ja.’

			‘Het is geen echt gespreksonderwerp.’ 

			‘Geen gespreksonderwerp?’ echode Cam op vlakke toon. ‘Maar… ze is toch wel met je mee geweest naar een dokter? Je bent toch wel naar een dokter geweest?’ Uit de gekwelde reactie op Libby’s gezicht wist Cam dat ze een beetje te snel, een beetje te luid sprak.

			‘Nee. Zoals ik zei, het is geen onderwerp van gesprek.’

			Hoe kon haar grootmoeder zo’n duidelijk gebrek aan medeleven hebben wanneer haar enige kleinkind tegenover de grootste crisis in haar leven stond? Cam had nooit een hoge pet op gehad van Libby’s grootmoeder, maar nu was dat nog minder geworden.

			Libby wilde haar niet recht in de ogen kijken. Uiteindelijk sprong Cam op, ging naast haar op het bed zitten en probeerde haar blik vast te grijpen. ‘Dus, grote verrassing. Je grootmoeder loopt niet voorop om je aan te moedigen.’

			Libby’s lippen gingen een ietsepietsie omhoog wat liet zien dat ze luisterde, dat Cam tot haar doordrong. ‘Maar ik moedig je aan, Lib. En mijn moeder ook. Je weet dat je op ons kunt rekenen. We zullen je hierdoorheen helpen.’

			Eindelijk ging Libby rechtop zitten en keek ze haar aan. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’

			Cam voelde hoe haar keel toegeknepen werd, toen ze het mooie gezicht van haar vriendin langzaam zag afknappen naar puur verdriet. Daarna kwamen de tranen; de een na de ander rolde langs haar wangen, totdat ze haar gezicht in haar handen legde en haar schouders beefden van het snikken. Cam hield haar in haar armen en klopte haar op de rug totdat zij uitgehuild was.

			De hele middag zaten ze op het bed en praatten. Het enige wat Libby onthulde over de vader van haar baby was dat hij haar gezegd had dat ze het weg moest laten halen. ‘Dat kon ik niet, Cam. Ik kon dat gewoon niet. In plaats daarvan heb ik de universiteit verlaten en ben naar huis gegaan.’

			‘Weet hij niet dat je op het punt staat te bevallen van zijn kind?’

			‘Nee. Sinds mijn vertrek van Princeton heb ik niets meer van hem gehoord.’

			‘Vind je niet dat hij het zou moeten weten?’

			Haar ogen flitsten, het eerste teken van een vonkje leven. ‘Nee, dat vind ik niet,’ zei Libby resoluut. ‘En daarom vertel ik jou zijn naam ook niet. Nooit. Dus dring er niet op aan. Hij maakte zijn keuze. Ik maak de mijne. Sommige dingen kun je maar beter achter je te laten.’ Ze keek naar Cam. ‘Beloof je dat? Je laat het met rust.’ 

			‘Ik beloof het.’ Cam wilde die belofte niet doen, maar de naam van de baby’s vader was haar minste probleem. ‘Libby… hij heeft toch geen misbruik van je gemaakt?’ Ze had allerlei verhalen gehoord over naïeve studentes op studentenfeestjes. Haar eigen opleiding had studentenverenigingen verboden.

			‘Nee. Hij heeft geen misbruik van me gemaakt. Helemaal niet. Ik was een gewillige medeplichtige. Meer dan gewillig.’

			‘Dus… hield je van hem?’

			‘Dat dacht ik. Ik dacht dat hij van mij hield. Ik dacht dat hij dé man voor mij was.’

			Waarom had Cam dan nooit over deze vent gehoord? Maar het verbaasde haar niet helemaal. Libby kon gesloten zijn over haar gevoelens. Cam ook. Op de middelbare school vonden ze allebei dezelfde jongen leuk en vertelden het nooit tegen elkaar. Ze kwamen er alleen achter omdat ze allebei kwaad op hem waren toen hij een meisje van een andere school meevroeg naar het schoolbal.

			Libby veegde wat tranen weg. ‘Stom, stom, stom.’

			‘Je bent niet stom. Hij is stom.’ Cam haatte deze anonieme vent. Haatte hem.

			Libby ademde diep in en daarna uit. ‘Ik bedenk wel iets.’

			‘Je gaat toch de baby voor adoptie aanbieden?’

			‘Misschien.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk het. Soms denk ik eraan om de baby te houden. Misschien is deze baby bedoeld om er te zijn, dat hij of zij… een belangrijk doel in het leven heeft. En ik ben daar een deel van.’

			De baby houden? Een alleenstaande moeder zijn? Hoe? vroeg Cam zich af. Hoe kun je überhaupt in staat zijn in je eentje een baby groot te brengen? Je bent negentien. Je hebt slechts anderhalf jaar aan de universiteit gestudeerd. Je werkervaring bestaat uit het opruimen van haren in je grootmoeders kapsalon. Je gekke grootmoeder is helemaal geen hulp. Maar wat ze zei was: ‘Dan help ik. Ik help je een oplossing te vinden. En mama ook.’ Ze legde een arm om Libby’s schouder. ‘We zijn immers familie.’

			‘Beter dan familie,’ zei Libby. Voor de eerste keer ontspande ze zich, glimlachte ze. Voor de eerste keer leek ze op de oude Libby.

			Cam keek de kamer rond en zag de troep, de lege blikjes, gekreukelde zakken chips, snoeprepen. Kwam Libby ooit buiten deze kamer? Ze leek hier weg te kwijnen.

			‘Wat het zwaarst is, moet het zwaarst wegen. Ik ga nu naar huis en vertel het aan mama. We zorgen ervoor dat je meteen naar een dokter kunt. En je komt je maaltijden bij ons thuis eten.’ Groenten en fruit en kip en hamburgers en lucht zonder sigarettenrook. ‘We helpen je weer op de been, Lib.’

			Toen Cam naar beneden ging, zat Libby’s grootmoeder nog steeds in haar stoel tv te kijken, met een sigaret tussen haar tanden. In de asbak lag een al aangestoken sigaret. Twee tegelijk! Het middaglicht leek plotseling eentonig en saai. ‘U moet niet langer in huis roken. Vanwege de baby.’

			Toen ze naar Cam wees, viel er as van haar sigaret op het kleed. ‘Ik geef jou de schuld hiervan.’

			Cam sloeg met haar hand tegen haar borst. ‘Ik?’ Het kwam eruit op een hoge pieptoon.

			‘Jij bent degene die Libby’s hoofd vulde met grootse plannen.’ Ze klakte minachtend met haar tong: ‘Naar de universiteit gaan.’

			‘Wat is daar mis mee?’

			Ze keek naar haar, terwijl ze over de vraag nadacht. ‘Omdat ze met de eerste de beste student sliep die voorbijliep met zijn gulp open. Precies zoals haar moeder.’

			Plotseling werd Cam woedend. ‘Als u dat gelooft, dan kent u uw eigen kleindochter niet.’ Ze wuifde de sigarettenrook weg. ‘Libby is moedig dat ze deze baby krijgt. Ze vindt wel een oplossing hoe.’ 

			‘Oh ja? Ga jij stoppen met de universiteit en thuisblijven om de hele dag naar een schreeuwende baby te kijken? Vieze luiers verschonen?’

			Nee. Zeker niet. ‘Zou het niet beter zijn als we ons op dit moment concentreren op haar zwangerschap en haar daardoorheen helpen?’ 

			Libby’s grootmoeder snoof.

			Deze vrouw had zoiets frustrerends over zich – een bewuste weerspannigheid die verder ging dan de wrok van een vrouw die haar kleindochter moest grootbrengen om haar uit handen van de pleegzorg te houden. ‘Waarom kunt u Libby niet steunen? Zelfs toen ze naar de universiteit ging, naar een Ivy League-universiteit nog wel met een volledige beurs, kleineerde u haar. Waarom wilt u niet dat ze succes in het leven heeft?’

			‘En haar laten denken dat ze beter is dan ik?’

			Die opmerking duwde iets naar buiten, iets waar Cam veel vaker over nagedacht had. Tegen beter weten in kwam het haar mond uit: ‘Libby is altijd beter dan u geweest.’

			Haar blik verplaatste zich toen ze aan haar sigaret trok, een schittering van minachting, en werd plotseling wezenloos toen ze zich omdraaide naar haar tv-show.

		

	





		
			Vierentwintig

			Artie Lotosky had tegen Blaine gezegd dat hij het eiland wilde komen bekijken, maar ze geloofde hem niet echt. Tot de tweede woensdag van mei, een gewone dag, en daar was hij dan toen ze op het werk kwam. Alsof hij een lokale bewoner was, zat hij op een kruk in de Lunch Counter. Peg klapte vrolijk in haar handen toen ze de verbazing op Blaines gezicht zag. ‘Wij, Artie en ik, zijn twee weken lang bezig geweest dit plan uit te broeden. Liefje, je hebt een vrije dag verdiend. Het is een prachtige dag. Ga plezier maken met je vriendje.’ 

			Artie was haar vriendje niet, helemaal niet, maar hij was een goede vriend. Ze nam hem mee naar Camp Kicking Moose om hem voor te stellen aan haar vader en zussen en liet hem het huis en de huisjes zien. Daarna pakten ze een picknicklunch in en wandelden naar de vuurtoren. Door een kaart te tekenen op een servetje in de Lunch Counter had Seth haar laten zien hoe ze daar over land konden komen.

			Een uur later bereikten Blaine en Artie het noordelijke schiereiland waar de vuurtoren stond. Vanaf de plek waar ze stonden, konden ze ver onder zich de golven tegen de rotsen zien slaan. Twee visarenden zweefden hoog in de lucht. Artie schermde zijn ogen af tegen de zon en keek over de uitgestrektheid. ‘Blaine, dit is ongelooflijk. En dit is allemaal van je vader?’

			‘Ja, maar het is beslist niet makkelijk hier te komen.’ Zelfs op een koele lentedag was ze bezweet van de wandeling. Ze liepen naar de vuurtoren aan de overkant van de klif en gingen voor de picknick onder dezelfde boom zitten als waar ze eerder gepicknickt hadden. Ze deed haar rugzak af en Artie ook. Ze aten crackers, kaas en appels, en ze bracht hem op de hoogte van het laatste nieuws van het eiland: de recente arrestatie van de broers Phinney, de afzetting van de burgemeester waardoor hij nog steeds ongelovig allerlei smoesjes uitkraamde. 

			Arie nam een appel en poetste hem op tegen zijn shirt. ‘Voor zo’n klein eiland is er beslist veel drama. Ik heb het gevoel dat jullie midden in een soapopera zitten.’

			Blaine lachte daarom. Inderdaad! Er woonden maar weinig mensen op dit eiland, maar meer dan voldoende eigenzinnige figuren. Ze wees naar de vuurtoren: ‘Cam heeft het idee om die vuurtoren te veranderen in een bed and breakfast.’ Het verbaasde haar dat Cam zich bijna kon voorstellen hoe iets eruit kon gaan zien, en niet alleen de huidige situatie. Ze herinnerde zich de uren die Cam, toen ze nog kinderen waren, besteed had aan het bestuderen van tijdschriften over interieurs, waarbij ze ezelsoren maakte bij voorstellingen en entourages die ze leuk vond. Misschien was daar haar voorstellingsvermogen begonnen. Ze kon zien wat er nog niet was en het beste eruit halen. Het was een unieke gave, ronduit verbazingwekkend.

			Anderzijds had Peg hetzelfde over Blaine gezegd toen ze het plan opvatten taarten of koekjes te gaan bakken. Ze kon niet geloven dat Blaine iets in gedachten had wat overeenkwam met het eindresultaat. In Blaines ogen leek het zo makkelijk, even natuurlijk als ademhalen. Misschien had iedereen zo zijn eigen manier van zien.

			Artie beet een stukje van de appel af, kauwde erop en slikte het door. ‘Afgezien van de weerzinwekkende roze kleur van Moose Manor ziet het kamp er aardig goed uit.’

			‘Dat is grotendeels Cams verdienste. Vader en Maddie wisten niet precies waar ze moesten beginnen totdat zij kwam. Ze zorgde ervoor dat alles gestructureerd verliep, maakte spreadsheets om de projecten aan te pakken, compleet met tijdschema’s. Ook storyboards. Elk huisje heeft er een.’

			‘Wat is een storyboard?’

			‘Een uniek thema voor elk huisje. Meubels, accessoires, plus bijpassende stoffen voor de spreien, dekbedden, gordijnen, tapijten. Je hebt die eerste paar huisjes gezien, allemaal aangekleed, compleet met een naambordje. “Tijm is het geheim” is het huisje dat is uitgevoerd in zachtgroene stoffen. “Een zee van licht” was het huisje met blauw en wit, helemaal in strandsfeer, met die grote pot schelpen op het schoorsteenblad. Dat is allemaal Cams werk. Je had ze een paar weken geleden moeten zien.’ Ze huiverde. ‘Spinnen. Muizen. Verroeste bedden en beschimmelde matrassen.’

			‘Denk je dat het kamp over een paar weken zijn deuren kan openen? In het Memorial Day-weekend, toch?’

			‘Of het klaar is of niet, het gaat open. Het kamp is voor de zomer volgeboekt.’ Dankzij mij, dacht ze, hoewel niemand mij eer bewijst voor die gave.

			Artie strekte zijn benen uit, de ene enkel over de andere. ‘Afgelopen week kreeg ik de e-mail.’

			‘Wat voor e-mail?’

			‘Van een van de universiteiten waarbij ik me ingeschreven had. Ik ben aangenomen in het premedische programma. Ik begin eind augustus.’

			Ze had net een slok water uit een fles genomen en verslikte zich er bijna in. ‘Artie, dat is geweldig! Waarom heb je me dat niet direct bij aankomst verteld? Dat is fantastisch nieuws!’

			‘Het is in Portland.’

			‘Mooi. Helemaal niet ver.’

			Hij sloeg een zoemende bij weg. ‘Het andere Portland. Portland in Oregon. Ik krijg een volledige studiebeurs. Het collegegeld is gedekt.’

			‘Oh.’ Oh wow. Ver, heel ver weg. Ze voelde een zweempje teleurstelling. ‘Ik las dat Portland, Oregon, zijn naam te danken heeft aan het opgooien van een muntje. Twee personen uit New England gingen naar het westen, de een uit Boston, de ander uit Portland, Maine. Ze gooiden een munt op voor het bedenken van een naam; de man uit Maine won.’

			‘De man uit Maine. Dat vind ik leuk. Zo ga ik mezelf introduceren.’

			Ze hield haar hoofd schuin. ‘Je lijkt niet erg enthousiast. Ik zou denken dat je opgetogen zou zijn. Zo lang ik je ken, heb je toegelaten willen worden tot een goed premedisch programma.’ Ze vouwde haar armen rond haar knieën.’ Ik kan me niet voorstellen dat je over iets zo zeker kunt zijn.’ 

			‘Het lijkt erop dat jij aardig enthousiast bent over je hulp aan Peg in de Lunch Counter. Ik kan je zien als een beroemde banketbakker, ooit.’

			Ze wist dat hij haar alleen maar plaagde, maar zijn woorden raakten haar in haar binnenste. ‘Ik een banketbakker, hè?’ Niet gewoon een kok of een bakker. Een echte, onvervalste banketbakker. Dat klonk mooi, vond ze. 

			Ze zaten daar een hele tijd en genoten van de vredige omgeving. ‘Blaine, ik heb eraan zitten denken misschien de zomermaanden hier door te brengen. Om je vader te helpen met projecten. Als klusjesman zogezegd.’

			Haar hoofd schoot omhoog. ‘Hoe zit het met werken voor jouw vader?’ Zijn vader was aardappelboer in een stadje ergens in het noorden van Maine. Artie was een van de weinige kinderen van zijn middelbare school die naar de universiteit ging.

			‘Volgens mij zal hij het begrijpen.’

			Ze lachte: ‘Nee, dat doet hij niet. Bovendien moet je geld verdienen voor je kosten op de universiteit.’ Ze wist dat hij op de middelbare school zelf zijn lesgeld betaald had. ‘Ik weet zeker dat vader je deze zomer zou kunnen betalen, maar je zou meer verdienen als je voor je eigen vader werkte.’

			‘Misschien, misschien niet. Moeilijk te zeggen.’

			‘Afgelopen zomer verdiende je een smak geld.’

			‘Dat was vorig jaar. Een goede aardappeloogst. De zomer daarvoor was een flop.’ Hij ging staan en rekte zich uit. ‘Ik dacht erover dit met je vader te bespreken voordat ik vertrek. Aannemend dat je het niet erg vindt.’ 

			Ze haalde haar schouders op. ‘Moet je zelf weten. Wees voorbereid op een kil welkom van de bewoners. De meesten denken dat de familie Grayson eropuit is hun het vel over de oren te trekken. Volgens de anderen is Cam hun gouden kans. En ze hebben allemaal een hekel aan verandering.’

			‘Peg Legg niet.’

			Blaine lachte. ‘Nee. Ze is enig in haar soort.’

			‘Denk je dat Cam hier blijft? Ik las dat haar onderneming verkocht is. Zou ze niet iets anders willen beginnen? Nog een miljard verdienen voordat ze dertig is?’

			Blaine grinnikte en haalde vervolgens haar schouders op: ‘Ik weet het niet. Ze vertelt me niet veel over wat ze denkt.’ Ze leunde achterover om naar hem te kijken. ‘Artie, wat is ervoor nodig om banketbakker te worden?’

			Hij dacht er even over na, terwijl hij weer ging zitten. ‘Brood- en banketbakkersopleiding, volgens mij. Hij pakte een chocoladekoekje uit de zak. Het was een recept van haar moeder, waarmee ze wat gefrutseld had. (Mama maakte het altijd met cornflakes, maar zij had Rice Krispies geprobeerd en vond dat ze daardoor smolten in je mond.) Hij nam een hap, toen nog een en weer een, totdat hij het koekje ophad en een tweede pakte. En toen klonk hij overtuigd. ‘Ja, brood- en banketopleiding.’

			[image: ]

			De openingsdag was al over een paar weken, en het tempo werd opgeschroefd bij Moose Manor. Meubels, tapijten, beddengoed, lampen en accessoires voor de huisjes druppelden binnen. Cam en Maddie brachten dus het grootste deel van de dag door met het uitpakken van dozen en het inrichten van de huisjes, zodat alles er gastvrij en huiselijk uitzag. Ook verfijnd, met een rustieke charme. Ze hadden plezier. Donderdags waren er vijf huisjes klaar voor gasten. Ze zagen er goed uit. Echt goed. Vader was verbaasd toen ze hem een rondleiding gaven. Ze leken totaal niet op het onderkomen van de kinderen destijds – met roestige, krakende bedden langs de muren, zoals in het leger. De nieuw ingerichte huisjes waren net zo uitnodigend en comfortabel als chique hotelkamers.

			Maar er moesten nog vijf lege huisjes gemeubileerd worden. En er moest nog wat gedaan worden aan die verschrikkelijke roze kleur waarin Moose Manor gehuld was.

			Laat die vrijdagmiddag reed Cam met vader en Cooper naar het dorp om spullen op te halen en te kijken of kapitein Ed nog meubels met de veerboot binnengebracht had. Ze hoopte ook Seth tegen het lijf te lopen. Behalve een kort wuivend gebaar wanneer de schoolbus ‘s morgens de oprijlaan op pufte, had Cam hem niet meer gezien sinds de avond dat hij haar had laten weten dat de broers Phinney gearresteerd waren. Ze had het bijna te druk om het op te merken. Bijna.

			Was het de kus op Cadillac Mountain? Kuste ze zo slecht? Zo slecht dat hij zijn mening over haar veranderd had?

			Nee. Seth was niet zo oppervlakkig.

			Maar ja, ze was heel onervaren met romantiek.

			Nee. Hij had haar gevraagd zich kandidaat te stellen voor de raad en op Three Sisters Island te blijven. Maar wacht… vroeg hij dat voor of na de kus?

			Ze snakte naar adem. Ervoor. Ze kromp ineen. Misschien kuste ze echt zo slecht.

			Vader en Cooper gingen naar de Lunch Counter om Peg te zien, terwijl Cam naar het postkantoor ging om wat post af te geven. Ze had het postkantoor nog niet verlaten of ze zag Seth met grote passen de straat oversteken in haar richting, met Dory in zijn kielzog. Zonder haar maar te groeten zei hij: ‘Heb je tijd om te praten?’

			‘Zeker. Ik was op weg naar Boon Dock om op de aankomst van de veerboot te wachten. Kapitein Ed brengt ons dozen vanaf Mount Desert.’

			‘Goed. We zullen daar wat privacy hebben.’ Hij keek anders naar haar en ze merkte dat ze zelf terughoudend en zakelijk werd; het was haar reactie op stress van welke aard ook.

			Hij sprak niet onderweg naar de steiger, maar bracht haar naar de bank waarop Cooper graag zat. Ze gingen zitten met hun gezicht naar het water en Seth boog zich voorover, met zijn ellebogen op zijn knieën. Hij ademde diep in en ging toen rechtop zitten: ‘Cam, je noemde laatst je vriendin Libby, nadat we teruggekomen waren van Cadillac Mountain. Je zei dat ze op Princeton gezeten had.’

			Ze herinnerde het zich. Hij was abrupt weggegaan en had gezegd dat Lola haar ontbijt moest hebben, dus ze had er verder niet veel over nagedacht. Afgezien van de kus die steeds weer in haar gedachten kwam.

			‘Cam, ik heb een Libby Cooper op Princeton gekend.’

			Haar hoofd begon te tollen. ‘Wacht even. Jij bent op Princeton geweest? Hoe komt het dat ik dat niet wist?’

			‘Ik neem aan dat het nooit ter sprake kwam.’

			‘En Libby? Je kende haar? Mijn Libby?’ Ze werd rustiger en ze begon te glimlachen.

			‘Ik ontmoette Libby in het tweede jaar. Ze had in het hardloopteam gezeten en ze spoorde me aan het te proberen. We trainden samen. Ze was erg gemotiveerd, en ik niet. Volgens mij heb ik je verteld dat ik toen een verwend kind was. Een echte eikel.’

			Cam kon maar nauwelijks geloven dat Seth ooit een eikel geweest was.

			‘Libby Cooper, ze was… onbedorven. Erg verfrissend om mee om te gaan. Ze vond het belangrijk dat ze daar was, dat ze een opleiding kreeg. Maar ik herinner me nog goed dat ze zei dat ze niet op Princeton geweest zou zijn zonder die vriendin die haar constant aangespoord had harder te studeren.’ Hij wierp een vluchtige blik op haar. ‘Ik realiseerde me dat ze het over jou had, Cam.’

			Cams glimlach werd groter. De emoties barstten los in haar. Ongelooflijk! Te bedenken dat Seth en Libby elkaar gekend hadden, dat Libby met hem over haar gesproken had. Absoluut ongelooflijk. Misschien was het dan toch waar dat God een hand in iemands leven heeft. Ik bedoel… wat is de kans op een toeval als dit? Te gek!

			‘Cam, er is nog iets wat ik je moet vertellen.’

			Ze merkte dat zijn handen beefden en ze werd weer een beetje zenuwachtig.

			‘Het is eigenlijk een bekentenis. Van iets vreselijks.’ Hij zei het langzaam en met wat wikken en wegen. Hij klonk echt ongelukkig. ‘Ik hoop dat het helpt om het hardop te zeggen.’

			‘Toe maar.’ De vreugde die haar slechts een paar seconden geleden gevuld had, glipte weg toen ze hem vragend aankeek.

			‘Het is erg waarschijnlijk…,’ begon hij langzaam, waarbij hij zijn woorden weloverwogen koos en een paar keer ongemakkelijk ademhaalde. 

			Haar hart begon vreemd te kloppen.

			‘Ik ben er redelijk zeker van dat… ik de vader van… Cooper ben.’

			Ze hoorde wat hij zei, maar geen van die woorden waren logisch, als stukken van een legpuzzel die niet in elkaar pasten. Het kloppen van haar hart veranderde in wild gebons. De paniek sloeg toe bij Cam. Haar mond werd droog, haar handpalmen voelden vochtig. Ze hield haar ogen, volgens haarzelf, wel een hele minuut gesloten. Ze moest hier zien weg te komen, weg van hem. Ze ging staan, maar hij sprong op om haar tegen te houden. 

			‘Alsjeblieft, Cam, ga niet weg.’

			Zijn vingers waren rond haar arm gebogen, maar ze rukte zich los en verplaatste zich buiten zijn bereik, terwijl haar ogen naar de zijne schoten. ‘Nee! Raak me niet aan!’

			Een angstig moment lang bleef zijn hand in de lucht hangen en viel toen langszij. ‘Ga zitten. Alsjeblieft.’ Zijn stem begaf het terwijl hij sprak. ‘Het jou vertellen is het moeilijkste wat ik ooit heb moeten doen. Alsjeblieft, ga alsjeblieft zitten.’

			Ze wilde niet gaan zitten.

			Ze voelde de tranen in haar keel en achter haar ogen, maar ze wilde niet huilen. Ze weigerde te huilen: ‘Je wist van Libby’s baby.’

			‘Ik wist dat ze zwanger was. Ze vertelde het me voordat ze voor de kerstvakantie wegging.’ Hij slikte moeilijk. ‘We hebben erover gesproken wat we moesten doen. Ze zei dat zij het zou oplossen.’

			‘Zij zei dat jij gezegd had dat ze het weg moest laten halen.’

			Hij ontkende het niet. ‘Zoiets ja.’

			‘Ze hield van je. Hield jij van haar?’

			Hij zuchtte zwaar en staarde naar het zand, met zijn kin naar beneden. ‘Nee, ik hield niet van Libby.’ Hij keek berouwvol. ‘Ik wou dat ik kon zeggen dat ik een betere man was toen ik negentien was, maar dat was ik niet. Libby was leuk en grappig. Ze hielp me aan een plek in het hardloopteam. Maar dat is alles wat ze voor me betekende. Toen ze na de kerst niet terugkeerde naar de universiteit, voelde ik alleen maar opluchting; dat moet ik toegeven.’ 

			Hij vervulde Cam met afschuw. Ze moest weg zien te komen van hem, ver weg. Ze zag vader en Cooper uit de Lunch Counter komen; ze liepen richting Boon Dock. Cooper had Pegs enorme verrekijker met telelens rond zijn nek. Hij hield halt om door de verrekijker naar een visarend te turen, die rond de steiger zweefde en schel krijste. Ze wees naar hem. ‘Zie je dat?’

			Seth had gespannen naar Cam gekeken, met een smekende blik in zijn ogen. Met tegenzin verplaatste hij zijn blik naar de plek waar zij naartoe wees. Een uitdrukking van verlangen was op zijn gezicht te zien toen hij Cooper naar de visarend zag turen.

			Weer zochten zijn blauwe ogen die van haar. Toen dat gebeurde, zei ze: ‘Daar is het “het” wat Libby van jou moest laten weghalen.’

		

	





		
			Vijfentwintig

			Een intelligent persoon is bang voor het huwelijk. Maddie had een afstudeerscriptie geschreven met onderzoek dat die zin ondersteunde en had een A+ gekregen. De professor, die vier maal gescheiden was, had haar verteld dat hij die zin tot het logo wilde maken van de afdeling Huwelijks- en Gezinstherapie en het op T-shirts, koffiekommen en pennen wilde laten aanbrengen.

			Ze had de laatste tijd veel over die scriptie nagedacht. Toen ze aan die scriptie gewerkt had, ging ze ervan uit dat bang zijn voor het huwelijk iets logisch was. Het was immers een angstaanjagende verbintenis. Maar nu september dichterbij kwam ging de angst die ze voelde, minder om logica, maar was het meer het gevoel dat ze langzaam stikte. 

			Tre zette overal vaart achter. Tijdens hun laatste telefoongesprek vertelde hij haar dat hij een nieuw appartement voor hen gevonden had en dat zijn moeder – let op! – ‘edelmoedig’ aangeboden had het voor hen in te richten. Eerst maakte Maddie bezwaar, maar daarna gaf ze toe: ze herinnerde zichzelf eraan dat ze geen uitgesproken mening had over dat soort zaken, in tegenstelling tot Cam of Blaine. Dus misschien was het prima in orde dat zijn moeder hun eerste huis inrichtte. Maar waarom voelde ze zich daardoor zo gekleineerd?

			Zo zat ze in elkaar. Ze sprak lovend over zichzelf. Ze raakte in paniek. Ze sprak denigrerend over zichzelf. 

			Maddie moest het samen met iemand verwerken, maar maakte de fout Cam in vertrouwen te nemen. Ze had moeten beseffen dat het tijdstip helemaal verkeerd was. Haar zus leek vandaag volledig door iets in beslag genomen te worden; er zat haar echt iets dwars en ze was uit haar doen. Ze had de hele ochtend nauwelijks een woord gezegd, terwijl ze werkten aan ‘Maine-thuis’, huisje 6, en ‘Fantazee’, huisje 7. Normaal kletsten ze onder het werk. Ze hadden lol. Vandaag zei Cam geen woord. Toch ploeterde Maddie stom genoeg voort en ze vertelde haar over Tre’s moeder die hun nieuwe appartement inrichtte.

			Cam legde het stanleymes neer: ‘Heeft ze je wel gevraagd welke kleuren je graag wilt hebben? Heeft ze enig idee van jouw smaak?’

			‘Nee.’ Niet over het appartement. Niet over de bruiloft. Maar ja, ze was er niet zeker van wat ze zou moeten antwoorden als mevrouw Smith de moeite nam het te vragen. Maddie plofte neer in de royale stoel en trok haar voeten op. ‘Stel dat zijn moeder… stel dat de bruiloft niet is zoals ik die graag wilde?’

			‘Ik herinner me de keer dat mama me vertelde dat een bruiloft geen huwelijk maakt.’

			‘Maar stel dat het een teken van het huwelijk is? Stel dat…’ Ze stopte en begon opnieuw: ‘Cam, denk jij dat het altijd zo zal zijn? Met zijn moeder?’

			‘Ja.’ Haar stem was plotseling zacht. ‘Jazeker, Maddie. Het is twee voor de prijs van een. Trouw met Tre en je krijgt zijn moeder er gratis bij.’

			Maddie kuchte lachend. ‘Ik wist dat jij het zou relativeren.’

			‘Soms is een beetje perspectief alles wat we nodig hebben.’

			‘Cam, ik ben doodsbang. Stel dat dit huwelijk met Tre… niet werkt?’ Het was eruit. Waar het allemaal om draaide. 

			Cam ging gehurkt naast de stoel zitten en legde haar hand over die van Maddie. ‘Ik kan niet geloven dat ik dit tegen je zeg, echt niet. Maar volgens mij moet je aandacht geven aan je zorgen.’ Ze gaf een kneepje in de hand van haar zus en liet hem toen los. Ze ging rechtop staan en keek de kamer rond. ‘Ik ben vergeten de doos met kussens mee te nemen. Ben zo weer terug.’

			In de stilte die volgde, kroop twijfel het huisje binnen en ging in Maddies hoofd zitten. Haar ogen puilden uit. ‘Verdorie, Cam.’ Waarom had ze haar iets gevraagd? Cam was niet de juiste persoon om vragen te stellen over liefde en huwelijk en over nog-lang-en-gelukkig. 

			Maar Maddie wist dat de twijfel er al die tijd al geweest was.
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			Er was zoveel meer wat Cam aan Maddie wilde vertellen over haar verloving met Tre. Hoe is het mogelijk dat je zo’n hoogopgeleide therapeut bent en zo veel signalen mist? Waarom zou volgens jou zijn moeder na de bruiloft jouw grenzen respecteren als ze het nu niet doet? En dan Tre nog. Zie je niet hoe hij aan de leiband van zijn moeder loopt? Waarom geef je elke keer als Blaine je ernaar vraagt, een slap excuus voor het feit dat je je verlovingsring niet draagt? En wat het belangrijkste is: als je echt van Tre hield, waarom ben je dan hier en niet daar, bij hem?

			Ze wilde zich niet opdringen. Ze had zich beheerst en het huisje zo snel mogelijk en galant verlaten. Ze moest maken dat ze daar wegkwam voordat ze dingen tegen haar zus zei waar ze zich niet mee moest bemoeien. Wat wist zij van liefde? Absoluut niets.
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			Cam, 13 jaar

			Het was de trouwdag van haar moeder en vader. Moeder was zich die avond aan het aankleden voor een dinertje buiten de deur met vader. Ze had een nieuwe jurk gekocht en had zelfs die middag highlights in haar haar laten aanbrengen. Terwijl moeder haar make-up opdeed, gaf ze instructies aan Cam die zou babysitten op Maddie en Blaine. Terwijl Cam achteloos op het bed lag, luisterde ze maar half. Ze had een fotootje gezien in een lijstje op het nachtkastje en pakte het om het beter te bekijken. Op de foto stonden moeder en vader op hun huwelijksdag – ze zagen er zo jong, zo gelukkig uit. ‘Vertel me over jullie bruiloft.’

			Mama deed mascara op haar wimpers. Ze stopte halverwege en draaide zich om naar Cam. ‘Eens kijken. Op de ochtend van onze bruiloft zegde de bloemist af wegens ziekte, dus ik moest door het gangpad in de kerk lopen met een vreselijk raar plastic boeket, in plaats van mijn prachtige, geplande boeket. De fotograaf ging failliet nadat hij foto’s van de bruiloft gemaakt had en we hebben nooit foto’s gekregen, behalve een paar lukrake momentopnamen op film. Wat je daar in je hand hebt, is een van de weinige foto’s van onze huwelijksdag.’

			Ze keek weer in de spiegel om de rest van de mascara af te maken en toen stopte ze weer. ‘De voorganger! Degene die we gewild hadden, zat vast op een luchthaven en er kwam dus een plaatsvervanger. Hij had een zwaar Cubaans accent en ik weet niet precies zeker met welke beloftes ik instemde.’

			‘Het klinkt verschrikkelijk!’

			Moeder glimlachte en ging op het bed zitten. ‘Het was de beste bruiloft ooit, eenvoudig vanwege de mensen die er waren, de God die ons zegende, en de man die naast me stond en beloofde zijn leven met mij te delen.’

			‘Maar toch, al die planning en kijk wat er gebeurde.’

			‘Planning maakt de bruiloft niet. En de bruiloft maakt het huwelijk niet. Het huwelijk is waarmee we leven, dag in, dag uit.’

			Cam zette het lijstje terug op het nachtkastje. ‘Ik weet niet zeker of ik ooit wil trouwen. Er zijn zoveel dingen die ik wil doen.’

			‘Oh, volgens mij zul je eens een man ontmoeten die het waard is om een paar dingen voor op te geven. Wacht op díé man, Cam.’

			‘Hoe weet ik wie hij is?’

			‘Je zult het weten.’ Moeder boog zich naar voren om Cam boven op haar hoofd te kussen. ‘Hij is degene die je helpt het beste uit jezelf te halen.’

		

	





		
			Zesentwintig

			Cam sloeg met haar auto een hoek om en zag dat Seth in de gele schoolbus haar richting op kwam. Hij stak zijn hand op, maar ze zwaaide niet terug.

			Kon dit eiland nog kleiner worden? Eén piepkleine hoofdweg diende het hele eiland. Eentje maar.

			Ze probeerde nog steeds de informatie te verwerken die Seth haar afgelopen vrijdag gegeven had. Het was moeilijk. Ze kon er niet over uit wat het allemaal betekende, hoe het de relatie tussen hen veranderde. Hoe het alles voor haar veranderde inzake Three Sisters Island. Voor Cooper. Heb ik een hekel aan Seth? vroeg ze zich af. Heb ik ooit echt om hem gegeven? Het verbaasde haar hoe vaak ze aan hem dacht, hoe vaak ze dacht dat ze hem zag.

			Laat in de middag kwam vader naar haar toe om te zeggen dat de dorpsraad een antwoord van haar wilde. Wilde ze zich verkiesbaar stellen voor de vacature? Hij wilde dat ze ja zei. Iedereen wilde dat ze ja zei. Ze had er niet over nagedacht.

			Toen Cam die avond probeerde in slaap te komen en haar gedachten net als Coopers bol touw helemaal in de war zaten, ging ze er echt over nadenken. Ze dacht er voornamelijk over na waarom ze het niet zou doen. Ze kon hier niet blijven en elke dag Seth Walker zien zonder dat ze eraan moest denken hoe hij Libby gekwetst had, haar alleen gelaten had toen ze hem het meest nodig had.

			Oké dan. Ze had haar besluit genomen. Cam zou Cooper meenemen en Three Sisters Island verlaten.
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			De volgende ochtend zag Blaine dat Cam een koffer van de bovenste plank van haar klerenkast trok. ‘Wat doe je nu?’

			‘Me klaarmaken. Ik ga binnenkort terug naar Boston.’

			‘Je gaat weg?’

			‘Binnenkort. De huisjes zijn bijna klaar. Maddie kan de laatste twee afmaken.’

			‘Papa moet dus maar deze zomer alles regelen, zonder jouw hulp?’ Ze was geschokt. En teleurgesteld. ‘Waarom? Hoe kun je hem gewoon… in de steek laten?’

			‘Papa redt zich wel. Hij heeft jou en Maddie. En Peg. En papa vertelde me dat je vriend Artie hier in de zomer komt werken. Er zijn veel mensen die helpen om een succes te maken van Camp Kicking Moose.’

			‘Hoe zit het met die subsidies voor een nieuwe elektriciteitscentrale?’

			‘Ik kan vanuit Boston aan die subsidies werken.’

			‘Papa rekent op je.’ Blaine hoorde dat haar stem wat bitter klonk en ze probeerde het te stoppen. ‘Hoe kun je zo egoïstisch zijn?’

			Daar was de bitterheid, in volle vlam. 

			‘Egoïstisch?’ Cams mond viel open. ‘Ik ben hier wekenlang geweest. Ik heb schoongemaakt en geboend en ingericht. Ik heb allerlei programma’s en systemen opgezet voor Camp Kicking Moose. Het enige wat nu nog moet gebeuren, is de uitvoering.’ Ze pakte de koffer op en zette die op het bed om te openen. ‘Zoals ik al zei: papa redt zich wel.’ 

			‘Ik dacht dat we dit samen deden, als gezin,’ zei Blaine met die kordate stem van ‘wat boeit het jou?’ Ze wist dat het kinderachtig klonk, zelfs in haar eigen oren. Maar het was niet eerlijk! Ze begonnen net te draaien als een gezin, eindelijk – op de manier die mama altijd beloofd had, en nu ging Cam weg. Doorgaan met haar leven, zonder hen. Zoals ze altijd deed.

			‘Ik zal zo nu en dan terugkomen om de zaak te controleren.’ Cam talmde en ademde in. ‘Het spijt me als je het gevoel hebt alsof ik het kamp laat vallen. Dat doe ik niet. Ik zou niet weggaan als ik dacht dat alles niet in orde was. Er zijn gewoon een paar dingen die ik moet regelen.’

			‘Je wilt me niet vertellen wat er werkelijk aan de hand is, hè?’

			Cam keek geërgerd: ‘Blaine, niet alles draait om jou.’ 

			‘Dat heb ik ook niet gezegd. Ik zei dat je me niets vertelt. Je behandelt me als een kind.’

			‘Dat komt omdat je je vaak gedraagt als een kind.’

			‘Oh, daar gaan we weer! Dus omdat ik de universiteit niet afgemaakt heb, blijf ik in jouw ogen altijd een kind.’

			‘Dat heb ik nooit gezegd. Ik heb gezegd dat ik wil dat je je opleiding afmaakt. Ik wil dat je wat van je leven maakt, Blaine.’

			‘Misschien ben ik dit!’

			‘Werken voor een minimumloon in een eetgelegenheid. Is dat genoeg voor jou?’ Cam zuchtte. ‘Je hebt zo veel meer in je mars.’

			‘Waarom kun je mij niet gewoon accepteren zoals ik ben?’

			Cam zag er moe uit. ‘Prima. Ik heb alles gedaan wat ik kan doen om te proberen je ervan te overtuigen dat je weer gaat studeren. Als je niet waardeert wat een opleiding voor je kan betekenen… nou, het is jouw leven, verknal het maar.’

			‘“Verknal het maar”,’ herhaalde Blaine vlak. ‘Denk je dat ik geen idee heb waarom je me altijd kleineert? Waarom ik me onbelangrijk voel?’

			‘Waar heb je het over?’

			Blaine voelde een dam in zich losbarsten: ‘Jij geeft mij de schuld. Van mama’s dood.’

			‘Ik geef jou de schuld?’ Cam klonk verbijsterd. ‘Waarom zou ik jou de schuld daarvan geven? Het was een ongeluk. Als er iemand de schuld moet krijgen, dan zou dat Libby’s grootmoeder zijn. Zij liet die stomme, brandende sigaretten te dicht bij de gordijnen liggen. En hoe kan ik haar de schuld geven? Ze kwam ook om. Hoe zou ik iemand de schuld kunnen geven?’

			‘Omdat ik degene ben die mama had moeten tegenhouden toen ze weer het huis in ging om Libby te halen.’ Door het hardop te zeggen klonk het echt. Blaine voelde hoe snikken omhoogkwamen in haar borst. Ze bedekte haar gezicht met haar handen. ‘Ik had haar… Ik had haar moeten tegenhouden.’

			Op die middag in de late lente waren Blaine en moeder in de keuken een limoentaart aan het bakken als verrassing voor vader. Limoentaarten waren vaders lievelingstaart en hij zou morgen thuiskomen na een lange rondreis met zijn team. Blaine had net de meringue boven op de taart gespoten en de taart in de oven gezet om bruin te worden. Winslow, hun oude hond, blafte aanhoudend, dus mama hield de grill in de gaten, terwijl Blaine ging kijken waarom hij zo overstuur was. Aan de overkant van de straat bij Libby’s huis zag ze rook uit het dak kringelen. ‘Mama, kom snel!’

			Maar mama zei dat ze moest wachten, dat ze nog één minuut nodig had om de meringue precies juist te krijgen. Een gewoon antwoord. Maar dit was geen gewoon moment.

			‘Mama! Bel de brandweer! Libby’s huis staat in brand!’ De voordeur van Libby’s huis ging open en Blaine zag haar naar buiten rennen, met een schreeuwende Cooper in haar armen. Zonder erbij na te denken kwam Blaine in actie. Ze rende de straat over en strekte haar armen uit om Cooper van haar aan te pakken. Libby liet hem in Blaines armen vallen, kuste hem op het voorhoofd en ging het huis weer in. Inmiddels had mama gezien wat er aan de hand was en rende naar hen toe: ‘Nee, Libby, nee! Wacht! Ik heb de brandweer gebeld! Ze zijn onderweg!’

			Libby draaide zich bij de deur om. Overal om haar heen was rook die uit het huis kwam. ‘Ze is in de woonkamer. Ik moet haar halen.’ En ze verdween in het huis.

			Mama keek naar Cooper die hysterisch was, vervolgens naar Blaine. ‘Ik ga haar halen. Ik ga hen allebei halen. Blijf hier. Kom me niet achterna. Zorg dat hem niets overkomt, Blaine.’ 

			Blaine had het gevoel dat ze bevroren was, in een droom, gillend zonder geluid. Cooper schreeuwde om zijn moeder, de hond blafte en Blaine kon niets uitbrengen. Ze zag haar moeder in het huis verdwijnen, keek en keek en keek. Maar er kwam niemand weer naar buiten. Het voelde aan alsof er een uur voorbijging, maar het waren slechts minuten. Vlammen zochten hun weg naar buiten door het dak, ze lekten aan de dakspanen. Vervolgens barstten ramen kapot, het ene raam na het andere. Dat had tot gevolg dat er meer zuurstof in het huis kwam waardoor de brand aanwakkerde. Het naderende geloei van de brandweersirenes bereikte een gedeelte van Blaines hersenen en ze slaakte een zucht van opluchting.

			‘Daar!’ Ze wees naar het huis toen de wagen arriveerde. ‘Drie mensen! Daarin! In de woonkamer.’

			Ze had de woorden nog niet uitgesproken of er klonk een daverende knal: het middengedeelte van het huis stortte in. Zelfs de brandweermannen stopten, trokken zich terug.

			‘Ga naar binnen!’ schreeuwde Blaine. ‘Ga hen redden!’

			Een van de brandweermannen trok haar en Cooper verder bij het brandende huis weg dat nu in lichterlaaie stond.

			Blaine rukte haar arm los en gilde tegen hem: ‘Haal hen eruit!’

			Hij antwoordde kalm: ‘We doen al het mogelijke, maar jij moet met de jongen van het terrein af. We moeten deze brand een halt toeroepen, voordat andere huizen vlam vatten.’

			Blaine bleef schreeuwen, telkens weer: ‘Jullie kunnen hen niet laten sterven! Jullie kunnen hen daar niet in laten blijven!’ Maar zelfs zij wist het antwoord daarop.

			Buren kwamen eraan; de brandweerman duwde Blaine en Cooper in hun richting zodat ze voor hen konden zorgen. Cooper was opgehouden met huilen en had zijn gezicht in Blaines nek gestopt. Er klapte in hem iets dicht. Zelfs nu nog deed alleen al de gedachte aan die vreselijke dag Blaine huiveren.

			Cam legde haar handen op Blaines schouders en dwong Blaine haar aan te kijken: ‘Die dag…’ Haar stem begaf het. ‘Het was niet jouw fout. Mama deed wat ze moest doen. Je had haar hoe dan ook niet kunnen tegenhouden.’ Tranen vulden haar ogen. ‘Je had dat niet gekund, Blaine. Je kent mama.’

			Blaines gezicht betrok: ‘Ik had het moeten doen! Ik had nee tegen haar moeten zeggen. Ik had haar vast moeten grijpen, haar tegen moeten houden. Maar ik zei niets. Ik stond daar alleen maar te kijken.’

			Cam sloeg haar armen rond Blaine terwijl ze snikte. Maddie verscheen in de deuropening en stopte abrupt toen ze besefte dat Blaine huilde. ‘Wat is er aan de hand? Ik kon helemaal in de keuken het geschreeuw horen. Wat heb je gedaan dat Blaine zo moet huilen?’

			‘Ik vermoed,’ zei Cam, terwijl ze Blaine op de rug klopte, ‘dat we eindelijk dat gesprek over mama hebben waar jij al zo lang op aanstuurt.’

			Maddie liep naar de overkant van de kamer, ging op de rand van het bed zitten en keek hen aan. ‘Vertel!’

			‘Blaine denkt dat ze mama had moeten tegenhouden het huis binnen te gaan om Libby en haar grootmoeder te redden.’

			Maddie merkte op: ‘Je was vijftien, in een crisissituatie. Met in je armen een doodsbang jochie van vier. Je deed niets verkeerds, Blaine.’

			Cam liet Blaine los en gaf haar een stevig kneepje in de schouders. ‘Ik geef jou niet de schuld. Hoor je me? Ik geef jou niet de schuld. Niemand geeft jou de schuld. En je moet niet langer jezelf de schuld geven.’

			‘We dachten tijd te hebben,’ fluisterde Blaine; ze voelde dat tranen haar keel weer verstikten. Tijd om te lachen en te praten en een echt gezin te zijn. Mama had altijd beloofd dat er een tijd zou zijn wanneer de meiden elkaar niet meer zagen als oudste, middelste, jongste. Ze zouden echte vriendinnen zijn. ‘Mama wist dat ik altijd probeerde jou en Maddie bij te benen. Maar toen ze stierf, wist ik dat ik mijn achterstand nooit zou wegwerken.’ Tranen stroomden over haar gezicht. ‘We zullen nooit het gezin zijn dat mama beloofde.’

			Cam trok haar weer in haar armen en streelde haar haren. Maddie stond op en sloeg haar armen om hen beiden heen. ‘We zijn een gezin,’ zei Maddie. ‘We houden van elkaar, we vertellen elkaar de waarheid en we blijven eraan werken. Daar gaat het om bij gezinnen.’

			Blaine wurmde zich uit de omhelzing van haar zussen om een tissue te pakken uit de doos naast haar bed. Ze veegde haar ogen af, snoot haar neus en draaide zich om. ‘Vertellen we elkaar de waarheid? Volgens mij niet.’

			‘De waarheid?’ Cam ging zitten op het bed waar Maddie gezeten had. ‘Oké dan, mijn waarheid. Ik ben altijd jaloers op jullie tweeën geweest.’

			‘Op ons?’ Blaine en Maddie keken elkaar verward aan. ‘Waarom?’

			‘Om een heleboel redenen.’ Cam droogde de tranen van haar wangen. ‘Maddie, het lijkt wel alsof je in het hart van mensen kunt kijken. Ik ben misschien zakelijk gezien slim, maar ik ben zo dom ten aanzien van mensen. Wanneer je ooit zover komt dat je een echte counselor bent, zul je een fantastische zijn.’ Ze keek naar Blaine. ‘En jij. Jij was mama’s lieveling. Jullie tweeën hadden een speciale band. Jij bracht de meeste tijd met haar door.’

			Blaine lachte spottend: ‘Geen sprake van! Weet je nog die zomer dat jij en mama altijd weg waren en samen dingen deden? Maddie was op een scoutingkamp en ik was feitelijk aan mijn lot overgelaten. Jij en mama gingen weg, winkelen voor spullen voor de universiteit, en lol maken, terwijl ik alleen thuiszat.’

			‘Lol maken? Winkelen?’ Cam lachte. ‘Die zomer ging het allemaal om Libby – haar doktersafspraken, zwangerschapsgymnastiek. Wij waren haar coaches. Nou ja, mama eigenlijk. Weet je dat niet meer? Het was de zomer waarin Cooper geboren werd.’

			Geschokt ging Blaine op een grijs metalen vouwstoel zitten, die het nachtkastje verving. ‘Waarom heb jij of mama me dat nooit verteld? Ik werd ’s morgens wakker en het huis was leeg. Daar werd ik zo boos om.’

			‘Libby wilde niet dat iemand wist dat ze zwanger was. Haar grootmoeder ijverde ervoor dat de baby geadopteerd zou worden… en mama en ik dachten dat dat ook Libby’s plan was. Vlak voordat Cooper geboren werd, had ze zelfs contact opgenomen met een adoptiebureau. Maar toen beviel Libby en weigerde ze afstand van hem te doen.’ Cam keek echt verontschuldigend. ‘Het spijt me, Blaine. Libby helpen was die zomer een volledige dagtaak. Je was nog maar elf of twaalf, en mama en ik dachten niet vanuit jouw gezichtspunt.’

			‘Blaine, ze hebben mij ook niets verteld,’ zei Maddie. ‘Ik kwam in augustus terug van het scoutingkamp, en er was een baby aan de overkant van de straat.’ 

			Cams mondhoek ging omhoog. ‘Maar dat verandert niets aan het feit dat jij onbetwist mama’s lieveling was.’

			‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Maddie; ze knikte bevestigend. ‘Jullie spraken zogezegd dezelfde taal, iets wat Cam en ik niet konden begrijpen. Ik heb zo veel herinneringen aan jullie tweeën, bezig in de keuken met een nieuw recept, kletsend en lachend.’

			Blaine trok haar kin in, niet in staat naar Maddie te kijken. Deze woorden van haar zussen – het was een geschenk. Ze betekenden meer voor haar dan ze ooit duidelijk zou kunnen maken. Alsof ze vanbinnen een gat had dat eindelijk gevuld werd. ‘En dan mijn waarheid,’ zei Blaine. ‘Ik zit klem. Bevroren. Ik kan geen enkele beslissing nemen die verdergaat dan onmiddellijke vereisten van de dag. Zo is het geweest sinds mama gestorven is. Ik weet niet waarom ik zo ben… en ik weet niet hoe ik ervan los moet komen.’

			Er ging wat tijd voorbij voordat Maddie vriendelijk zei: ‘Is het volgens jou mogelijk dat je het gevoel hebt dat elke keer als je vooruitgaat, je juist verder bij mama weggaat?’ 

			‘Die dag waarop ze stierf,’ zei Cam, ‘die verschrikkelijke dag. Jij had het toen het zwaarst te verduren, Blaine.’

			Inderdaad. Vader was weg met het team. Cam en Maddie waren op de universiteit. Blaine en mama waren alleen thuis toen ze de brand zagen uitbreken aan de overkant van de straat, in Libby’s huis.

			Cam legde een arm om haar heen. ‘Het spijt me dat ik je zo hard gepusht heb. Je zult weten wanneer je klaar bent om verder te gaan.’

			Blaine trok haar kin snel in, ze voelde dat haar ogen begonnen te prikken. ‘Ik hoop het.’

			‘Ik weet het.’

			‘Oké, mijn beurt om de waarheid te vertellen.’ Maddie haalde diep adem: ‘Ik kan niet met Tre trouwen.’

			Blaines hoofd schoot omhoog. Zij en Cam wisselden een blik die zowel geschokt als vreugdevol was. Toen gilden ze van blijdschap.

			[image: ]

			Nadat Paul een paar uur bezig geweest was met het schoonmaken van het boothuis en het bestrijden van muggen en luchtvochtigheid, kwam hij Moose Manor binnen voor een glas ijsthee. Toen hij de deur opende, hoorde hij boven Blaine schreeuwen en snikken – hij dacht dat hij ook Cam luider hoorde spreken – en toen zag hij Maddie de trap op stormen.

			Hij verstarde. Boven werd het rustig. Erg rustig, een hele poos. En toen kwamen er blijde kreten.

			Zo ging het altijd. Net wanneer hij dacht greep te hebben op het opvoeden van dochters, stak het volgende monster zijn kop op. Hij sloeg de ijsthee over en ging haastig weer naar buiten om het schoonmaken van het boothuis af te maken.

			[image: ]

			Toen Cam en Blaine met Maddie de mogelijkheden bespraken hoe ze haar verloving met Tre voorzichtig kon verbreken, besefte Cam dat Blaine gelijk had. De Graysons vertelden de waarheid niet. Het is niet zo dat ze leugenaars waren – dat waren ze niet. Maar ze vertelden elkaar geen belangrijke dingen. Vader ook niet. Hij verkocht het huis, zonder het tegen iemand te zeggen. Maddie verloofde zich, zonder het tegen iemand te zeggen. En Cam… zij vertrouwde haar zussen ook niet veel toe. Ze had zichzelf van hen afgezonderd gehouden, zolang ze zich kon herinneren. Als oudste, als degene die de bakens uitzette, als degene die de grootste verantwoordelijkheid droeg… en toen kwam Cooper. Plotseling belandde Cam in de onverwachte rol van moederschap – een rol die haar zelfs nog meer van haar zussen scheidde.

			Misschien was het tijd om die situatie te veranderen. Haar zussen werden volwassen. De afgelopen paar weken had Cam hen in een nieuw licht gezien. Ze waren bijzonder, begaafd op een unieke manier. Mama had altijd gezegd dat op een dag de jaren tussen de zussen zouden verdwijnen en dat ze allemaal dikke vriendinnen zouden zijn. Misschien was nu die dag aangebroken.

			Cam haalde diep adem: ‘Ik heb nog een waarheid te vertellen.’ Blaine en Maddie wendden zich tot haar, een en al oor. ‘Ik weet vrij zeker wie Coopers vader is.’

		

	





		
			Zevenentwintig

			Alleen Maddie en Blaine wisten dat Cam van plan was naar Boston te gaan, maar ze smeekten haar daarmee te wachten tot na het weekend van de openingsdag. Bovendien drongen ze erop aan dat ze het tot die tijd ook niet tegen vader zou zeggen. ‘Laat hem dat eerste weekend met ons allen samen hebben,’ zei Maddie. ‘Gun hem dat in ieder geval.’ 

			Onwillig gaf Cam toe. Maar dat was het enige wat ze wilde beloven, en alleen nadat Maddie en Blaine haar gezworen hadden dat zij niet bekend zouden maken dat Seth Walker de biologische vader van Cooper was.

			Cam wist niet wat ze daarmee aan moest. Moest ze aandringen op een DNA-test? Zou dat Seth ertoe aansporen om de gezamenlijke voogdij op te eisen? Hij had niets daarover gezegd, maar dat zou kunnen veranderen. Seth was al dol op Cooper voordat hij wist dat hij zijn vader was. Wat voelde hij nu voor hem?

			Maddie bleef bij Cam aandringen dat ze Seth een kans gaf zichzelf te bewijzen. ‘Vertrouw op je intuïtie, Cam. Vertrouw op wat je over hem weet.’

			Volgens Cam sloeg dat nergens op. Ze dacht dat ze hem kende, maar dat bleek niet zo te zijn. En nu zei haar intuïtie dat ze weg moest gaan, naar Boston, terug moest naar het leven dat het beste bij haar paste. Werk. Ze had werk nodig. Werk was veel eenvoudiger dan een mislukte relatie.

			Ze had geen zin om zondag naar de kerk te gaan, maar Cooper wilde met alle geweld. Ze zat aan de achterkant van de ruimte en vermeed Seths ogen. Ze had hem al dagen niet gezien, omdat ze haar best gedaan had hem uit de weg te gaan. Toen ze steels naar hem keek, zag ze dat hij zijn ogen gericht had op Cooper. Verdriet stond op zijn gezicht te lezen.

			Goed. Goed, dacht Cam. Er zou verdriet moeten zijn. Hij verknalde het. Hij miste de mooiste zegen die een man krijgen kon. Hij had Libby, lieve Libby, gemeen behandeld. Dat zei hij zelf – dat hij opgelucht was toen ze na de kerstvakantie niet teruggekeerd was naar de universiteit. Zijn probleem was voorbij. Dat van Libby was net begonnen.

			‘Mag ik naar Seth?’ fluisterde Cooper.

			‘Nee,’ zei ze, een beetje te scherp. Toen zachter: ‘Misschien… later. Hij moet zich concentreren op het begeleiden van de muziek.’ Ja, dat was wel duidelijk. Ze dacht aan alle keren dat Seth met haar over God gesproken had, alsof hij zo’n gelovige man was. Nou zeg, hij had zelfs op haar ingewerkt om te gaan geloven, te gaan bidden! Cam voelde dat een scherpe woede jegens Seth haar vulde, zelfs overstroomde. Wat een hypocriet!

			Seth wachtte tot klokslag tien uur, pakte toen zijn gitaar op en ging voor de groep staan. ‘Vandaag ga ik jullie een nieuw lied leren,’ zei hij terwijl hij zijn gitaar stemde. ‘Het lied is van Crowder en heet “I’m Forgiven”. De bandleider van Crowder zei dat hij het niet kon zingen zonder te huilen. Het is een lied over een verloren zoon, die eindelijk begreep hoeveel God van hem hield, gewoon zoals hij was. Niet, nadat hij zijn leven op orde had, maar precies waar hij nu was.’

			Hij keek Cam nooit aan toen hij sprak, behalve een keer toen zijn ogen snel heen en weer bewogen en vervolgens snel weer naar beneden keken. Maar ze voelde dat hij probeerde haar een boodschap te zenden. Zo makkelijk is het niet, dacht ze. Pf! Ik ben vergeven. Alles is goed. Het zou niet zo makkelijk moeten zijn. 

			Maar ze kon niet ontkennen dat Seth een prachtige stem had en een talent voor de gitaar, en de oprechte manier waarop hij de aanbidding leidde, alsof hij volledig op God geconcentreerd was. Ze probeerde haar ogen op alles te houden behalve op hem, maar steeds weer naarmate het lied voortging, haakte Cams blik in die van Seth. 

			Toen het lied afgelopen was, stond Peg op om een gedeelte uit de Bijbel te lezen. ‘Dit komt uit het boek 1 Koningen, hoofdstuk 19. De profeet Elia rent voor zijn leven, bij die vreselijke koningin Izebel vandaan – en klinkt ze niet als een bezoeking? Hoe zou jij het vinden om die griet in een donkere steeg tegen te komen?’ 

			Cam glimlachte. Dat was nou typisch Peg: zichzelf onderbreken om haar eigen unieke draai aan de lezing te geven.

			‘Dus de arme jongen verstopt zich en hij heeft honger en hij is helemaal uitgeput.’ Er kwam iemand naar binnen en de luchtstroom door de deur deed de bladzijden in haar bijbel wapperen. Ze fronste en sloeg een paar bladzijden om, op zoek naar het gedeelte. ‘Oliver Moore, kijk nou toch wat je gedaan hebt. Waarom kun je niet gewoon op tijd komen, net als ieder ander?’

			‘Het spijt me, Peg,’ zei Oliver. ‘Ik ging naar de verkeerde plek.’

			‘Lieve help, Oliver, we komen hier elke zondagochtend bij elkaar.’ Peg schudde haar hoofd en haar staartjes dansten op en neer. ‘Maakt niet uit. Oké, waar was ik gebleven? Aha, hier is het. Nu luister, Elia krijgt zijn verdiende loon.’ Ze streek de bladzijden glad. ‘“En het woord van de Heere kwam tot hem: Wat doet u hier, Elia? Hij zei: Ik heb mij zeer voor de HEERE, de God van de legermachten, ingezet. De Israëlieten hebben immers Uw verbond verlaten, Uw altaren omvergehaald en Uw profeten met het zwaard gedood. Ik alleen ben overgebleven, en zij staan mij naar het leven om het mij te benemen”.’ Ze wachtte even en keek omhoog: ‘O, mijn hemel, dat arme joch. Ze komen van alle kanten op hem af.’ Ze keek weer naar beneden, naar de bijbel: ‘“Maar Hij zei: Ga naar buiten en ga op de berg staan, voor het aangezicht van de HEERE. En zie, de HEERE ging voorbij, en een grote en sterke wind, die bergen spleet en rotsen in stukken brak, voor het aangezicht van de HEERE uit. 

			Maar de HEERE was niet in de wind. Na deze wind kwam er een aardbeving, maar de HEERE was ook niet in de aardbeving. Op de aardbeving volgde een vuur, maar de HEERE was ook niet in het vuur. En na het vuur kwam het suizen van een zachte stilte. En het gebeurde, toen Elia dat hoorde, dat hij zijn gezicht met zijn mantel omwikkelde, naar buiten ging en in de ingang van de grot bleef staan. En zie, een stem kwam tot hem, die zei: Wat doet u hier, Elia?”’ 

			Met een tevreden zucht sloot Peg zachtjes haar bijbel. ‘Is dat nou niet mooi? Stel je voor: al dat lawaai dat te horen is’ – ze drukte haar handen op haar hart – en dan gebruikt God juist een fluistering, een zachte stilte, om de aandacht te krijgen van die arme jongen.’ Ze glimlachte tevreden, terwijl haar blik langs de kleine groep ging. Toen verdween haar glimlach. Met vlakke stem vroeg ze: ‘Waar is kapitein Ed?’

			‘Hij runt vanmorgen de veerboot,’ riep Oliver Moore. ‘Ik heb hem net gezien. Hij verontschuldigt zich. Het hoogseizoen heeft een spetterend begin, moest ik jullie van hem vertellen.’ 

			‘Verhip. Wie gaat er preken?’ Peg richtte zich met een wat paniekerige blik naar Seth. 

			Op dat moment besefte Cam iets. Mensen op dit eiland keken onwillekeurig naar Seth als leider, als iemand die hen allemaal samenbracht.

			Seths blik ging over elke persoon voordat deze op vader bleef rusten. ‘Paul, zou jij een paar woorden willen zeggen?’

			‘Ik?’ Het kwam eruit als een roestige spijker.

			‘Alsjeblieft?’ zei Seth.

			‘Waarover?’

			‘Iets… geestelijks… wat je te binnen schiet,’ zei Seth. ‘Zolang het maar bijbels is.’

			Nancy met haar blauwe haren zat naast vader en porde hem. ‘Zeg gewoon wat totdat je stem het begeeft.’ Ze snoof. ‘Dan is het in ieder geval kort.’

			Vader leunde even voorover, met zijn handen stevig over zijn knieën gevouwen. Cam besefte dat hij aan het bidden was. Vader was aan het bidden. Ze had hem nooit eerder zien bidden. Mama bad veel, maar vader niet. Niet dat Cam wist.

			Vader stond op en nam de open bijbel van Peg over. Ze gaf hem een geruststellende glimlach voordat ze ging zitten. Hij keek over de kleine groep. ‘Peg las zojuist over God die een fluistering gebruikt om de aandacht van de profeet Elia te trekken.’

			‘Harder!’ zei Oliver Moore.

			‘Kan hij niet!’ schreeuwde Nancy over haar schouder. ‘Luister gewoon harder.’ Twee mensen op de achterste rij stonden op en liepen naar voren en gingen op twee lege plaatsen in de eerste rij zitten. ‘Oké, begin opnieuw,’ zei ze.

			Vader schraapte zijn keel en begon opnieuw. ‘Het leven kan je aandacht behoorlijk afleiden. Het is zo makkelijk om door elkaar te halen wat werkelijk belangrijk is en wat veel minder belangrijk blijkt te zijn… in het grote plaatje. Dus God moet onze aandacht zien te krijgen. Soms gebruikt Hij een brandende struik, soms een fluistering. Soms een onverwacht sterfgeval, soms’ – hij wierp een vlugge blik op Cam – ‘een onverwacht succes.’ Hij ging wat rechter staan. ‘Voor mij was dat het verlies van mijn stem. Ik moest eindelijk ophouden met praten, ophouden met een haastig leven leiden, met mijn voet op het gaspedaal, en ik moest beginnen met aandacht te geven. Toen ik dat deed, besefte ik dat God al heel lang mijn aandacht had proberen te trekken.’

			Vader pauzeerde en Cam dacht dat zijn ogen glansden. Wacht even… stond hij op instorten? Vader?

			‘Dit heb ik de afgelopen paar maanden ontdekt. Ik zou liever mijn stem verliezen en gaan luisteren naar God dan dat ik mijn stem zou behouden en Hem blijf negeren. Omdat wandelen met God is, nou ja, het is gewoon het beste voor ons.’ Hij keek iedereen afzonderlijk aan, iedere dochter, voordat zijn blik op Cooper bleef rusten. ‘Ik hoop dat God geen grote schok nodig heeft om onze aandacht te krijgen, zoals Hij bij mij deed.’ Hij keek naar Peg, die de tranen wegveegde die langs haar wangen stroomden, en vervolgens naar Seth. ‘Dat is het,’ zei hij schouderophalend. ‘Dat is alles wat ik heb.’ Hij keerde terug naar zijn stoel.

			Seth ging staan, pakte zijn gitaar en begon te tokkelen; daarop zongen ze allemaal een slotlied.

			Naderhand bleef Cam een poos in haar stoel zitten. Cooper vroeg of hij nu met Seth mocht gaan praten en ze knikte. Ze zag Seths gezicht oplichten toen Cooper naar hem toe kwam. Hij maakte Coopers haar in de war en streek zijn hanenkam glad, die onmiddellijk weer omhoogschoot. Hij overhandigde zijn gitaar aan Cooper en liet hem zien hoe je moest tokkelen. Ze keek een poosje naar hen en kreeg een misselijk gevoel van angst in haar maag. Cooper leek vlak voor haar te groeien als een boom, die zijn takken wijd uitspreidt en sterk wordt. Ze vond het plotseling zielig voor hem, voor zichzelf.

			Toen kwam Peg dichterbij en ze blokkeerde haar zicht op Cooper en Seth.

			‘Peg Legg, waarom huil je?’ vroeg vader. ‘Geloof me, zo’n goede spreker ben ik nou ook weer niet.’

			‘Weet je het niet, Paul Grayson?’ Ze veegde haar ogen weer af met haar zakdoek. ‘Je stem. Je stem begaf het niet. Eindigde sterk. Hij ging niet als een nachtkaars uit, zoals meestal.’

			[image: ]

			Maddie liep voor de winkel van Baggett & Taggett en keek met half toegeknepen ogen vanwege de felle zon. Toen wreef ze in haar ogen. Zag ze het goed? Ze tuurde en liep onzeker een paar passen verder. Daar was Tre, die vanaf Boon Dock de heuvel op liep. Ze kwam hem halverwege tegen en hij kuste haar wangen, de een na de ander, als een Fransman. ‘Tre! Ik had geen idee dat je zou komen. Hoelang blijf je?’

			‘Niet lang, Maddie. Ik heb mijn auto op Mount Desert laten staan.’

			Ze greep zijn hand en merkte dat hij huiverde. ‘Tre, is er iets?’ Was er iets met zijn moeder gebeurd?

			De stilte duurde lang, totdat een zeemeeuw boven hun hoofd krijste. ‘Mad, we moeten praten.’

			‘Oké. Laten we… laten we naar die bank gaan.’ Terwijl ze naar het water liepen, zag ze een paar druppels zweet langs zijn voorhoofd druipen, hoewel het geen erg warme ochtend was. Ze ging zitten, toen ging hij zitten en hij keek naar voren. ‘Oké, Tre. Wat is er aan de hand?’

			Ze zag hem slikken. Toen hij eindelijk sprak, sloeg zijn stem over van emotie. ‘Herinner je je de avond dat we ons verloofden? Het restaurant. Eigenlijk, de gastvrouw.’

			‘De blondine. Een meisje met wie je bevriend was op de kostschool. Het meisje dat je meenam naar Skippy’s bruiloft.’ Ze herinnerde zich dat Tre bezorgd had geleken over foto’s van hen tweeën op Instagram.

			‘Juist. Ja, die. Ze heet Susan. Hoe dan ook…’ Hij wachtte even en vermeed haar ogen.

			‘Ga verder.’ Wow. Wacht eens even. Ging Tre hun verloving verbreken? Had ze daarom de laatste paar weken niets van hem gehoord? Had hij een nieuwe vriendin? Zíj zou de relatie met hém verbreken! Haar zussen hadden haar geholpen een plan te bedenken voor een pijnloze breuk. 

			‘Nou, dit was allemaal zeer onverwacht…’

			Wow. Inderdaad! Hij wilde het uitmaken met háár.

			‘Mads, ik weet niet hoe ik je dit moet vertellen, maar ik ben halsoverkop verliefd geworden op Susan. Eigenlijk ben ik volgens mij nooit opgehouden met van haar te houden. En… nou ja… gisteren zijn we in het geheim getrouwd.’

			Ze wist niet wat ze moest zeggen. Tegenstrijdige gevoelens gingen door haar heen. Was ze blij? Was ze verdrietig? Ze wist het niet! Langzaam zette ze haar gedachten weer op een rijtje. ‘Tre, ik ben verbijsterd.’

			‘Ik weet het. Het spijt me dat ik je hiermee overval. Ik voel me een schoft. En toch dit… onze liefde… Susan en ik… het is groter dan ons beiden. Ik ben stapel op haar, Mads. Op een manier die jij en ik nooit voor elkaar gevoeld hebben.’

			‘Dus je bent in het geheim getrouwd,’ zei ze op vlakke toon. Nu begreep Maddie waarom Tre haar begroet had – met een kus op iedere wang als een Fransman. Niet als een geliefde.

			Ze moest zich eraan herinneren dat ze van plan was de verloving te verbreken. Ze zou blij moeten zijn, en ergens was ze dat ook, maar ze voelde zich ook verontwaardigd. Verraden. Vernederd.

			‘Susan maakte zich zorgen dat moeder misschien zou proberen ons leven te regelen. Dus ze dacht dat we het gewoon moesten doen. Vanaf het begin de boodschap duidelijk maken.’

			Maddie moest op haar lip bijten om niet nerveus, hysterisch te gaan lachen. Dat meisje zou haar schoonmoeder mevrouw Smith prima aankunnen.

			Maar Tre interpreteerde het bijten op haar lip verkeerd, hij dacht dat ze bijna huilde. ‘Ik hoop dat je me ooit kunt vergeven.’

			Ze nam haar tijd om te antwoorden: ‘Dat hoop ik ook.’

			Tre omhelsde Maddie. ‘Dank je. Je hebt geen idee wat jouw vergeving voor mij betekent.’

			‘Oh, toch wel.’ Ze maakte zich los van hem. ‘Vertel me: wat vond je moeder van je geheime huwelijksvoltrekking?’

			‘We hebben het haar nog niet verteld.’ Toen liep hij een paar passen weg en vroeg hij: ‘Dus… Mads, ik hoop dat je me al met al niet te vrijpostig vindt, maar zou ik de verlovingsring terug kunnen krijgen? Ik wil hem graag aan Susan geven.’

			Het was inderdaad een vrijpostig verzoek, na het schokkende nieuws dat hij in het geheim getrouwd was, maar het zorgde ervoor dat zij de dingen in het juiste perspectief zag. Ze haatte die ring. Ze wilde niet met Tre trouwen, of een leven leiden dat gedomineerd werd door zijn moeder. Toen ze de heuvel op liepen naar haar auto, besefte ze dat het enige wat verkeerd was aan dit scenario was dat zij degene wilde zijn die het uitmaakte. Dat, wist ze, was alleen maar trots. Dat kon ze uit haar hoofd zetten.

			Toen de werkelijkheid van deze onverwachte wending der gebeurtenissen tot haar doordrong, voelde Maddie in haar binnenste een opluchting die zo zoet en welkom was als een warme zomerbries en ze had het gevoel dat ze weer diep kon ademhalen. Dat ze haar longen kon vullen met zeelucht. Plotseling leek de lucht blauwer, leek de zon feller en het leven was fantastisch!

		

	





		
			Achtentwintig

			Het was een sombere grijze dag, mistig, koud en winderig. Cam hoopte dat het gure weer beter zou zijn in het weekend van Memorial Day – al over tien dagen.

			Woensdagmiddag laat haalde Cam de post op en stopte bij de Lunch Counter om Peg te zeggen dat er eindelijk een vaste telefoonlijn was in Moose Manor. ‘Net op tijd voor de openingsdag. Dus je hoeft niet langer berichten voor ons aan te nemen.’

			Peg gaf Cam niet het gebruikelijke hartelijke welkom. ‘Dus je gaat hier echt weg?’

			Cam was verbaasd dat Peg dat uitgepuzzeld had. Maar toen ze erover nadacht, had ze dat niet hoeven zijn. Peg had berichten van privéscholen in Boston aangenomen, scholen die Cam gecontacteerd had over mogelijke inschrijving van Cooper. ‘Ja, algauw. Ik heb dit nieuws nog niet aan anderen… verteld. Zelfs niet aan vader.’ Of aan Seth.

			‘Liefje, Seth vertelde me wat er aan de hand is tussen jullie beiden.’

			Cam ademde diep in. ‘Hij had geen recht je dat te vertellen. Geen enkel recht.’ Ze kon een beetje bot zijn als ze in het nauw gedreven werd. Aan wie anders zou hij het misschien verteld hebben? En waarom? Misschien zou hij inderdaad proberen haar voor het gerecht te slepen inzake gezamenlijke voogdij over Cooper. Haar hoofd begon te tollen. Kende ze een goede familieadvocaat? Nee. Misschien Evan Snowden wel; hij was al tweemaal gescheiden.

			Peg leunde met haar handen op de bar. ‘Liefje, ik ga je ongevraagd advies geven.’

			Cam zette zich schrap.

			‘Hoe zou jij het vinden om voor de rest van je leven gekenmerkt te worden door je negentienjarige zelf? Dat is een behoorlijk zware rugzak om je hele leven mee te sjouwen. Een rugzak vol berouw. Ik zou zo denken dat zelfs jij op je negentiende nog wat meer volwassen moest worden.’ Ze begon de bar af te nemen met haar doekje. ‘Dat is alles. Dat is alles wat ik zeggen wilde.’

			Dat was misschien alles wat Peg zeggen wilde, maar het had impact.

			Cam voelde zich geraakt, neergehaald, ze kreeg geen lucht meer. Ze ging op een kruk zitten, ze moest even nadenken. Ze hield haar blik naar beneden, strak op de bar. Libby was negentien geweest toen ze zwanger raakte van Cooper. Naïef, labiel, onvolwassen. Cam was met negentien egoïstisch in hart en nieren, ervan overtuigd dat de wereld om haar draaide. Blaine was nu negentien. De weg kwijt, radeloos en proberend het leven te doorgronden. 

			Negentien zijn… het ging allemaal om fouten maken. Fouten… en ervan leren.

			Cam tilde haar hoofd op. Met een rustige stem zei ze: ‘Peg, waar is Seth?’

			‘Hij is met Lola aan het wandelen op het strand.’

			Cam sprong van de kruk af, ging naar de deur. Ze kwam tot stilstand en ging terug. ‘Vraag Blaine of ze vanille-ijs voor jou maakt.’

			‘Ik heb het geprobeerd. Ze wil het niet.’

			‘Sta erop. Accepteer geen neen. Voor jou zal ze het doen.’ Voor Peg zou Blaine alles doen. ‘En Peg, jij moet in de dorpsraad zitten. Jij moet je verkiesbaar stellen voor de functie van burgemeester.’

			Pegs wenkbrauwen schoten omhoog naar haar limoengroene, genopte hoofdband. ‘Ik?’

			‘Ja, jij. Jij bent de beste kandidaat voor de baan. De allerbeste.’ Ze glimlachte en liep de heuvel af naar het haventje.

			Er hingen slierten mist langs het water bij de haven. In dit weer waren er maar een paar vissers op zee. Ze knoopte haar vest dicht en sloeg haar armen om zich heen. Toen zag ze hem.

			Langs het strand kwam Seth haar kant op, zijn gehandschoende hand omhoog als Lola’s zitplaats. Hij keek even naar boven, zag haar en zijn stap wankelde, maar hij bleef in haar richting lopen totdat ze op gelijke hoogte waren. Twee zeemeeuwen zweefden boven hun hoofd en plotseling schoot Lola weg, ze fladderde met haar vleugels totdat ze rondcirkelde, omhoog en weg, en verdween in wat Cooper een verbredende spiraalbeweging noemde. ‘Daar gaat ze,’ zei hij, terwijl hij de vogels nakeek, totdat ze alle drie verdwenen achter een bomenrand. ‘Ze gaat achter de duiven van de oceaan aan.’ Hij slaagde in een beverige glimlach. 

			‘Denk je dat Lola… terugkomt?’ 

			‘Ik weet het niet. Het is haar keuze. Het is altijd haar keuze geweest. Alleen zij weet wanneer ze klaar is om het leven te leiden waarvoor ze bedoeld was.’ Hij ging iets dichter bij Cam staan. ‘Kunnen we praten? Alsjeblieft?’ Hij had een enigszins wanhopige blik. ‘Ik zou graag een paar dingen willen uitleggen. Luister in ieder geval naar mij.’

			Ze knikte. Ze voelde zo’n verwarde pijn in haar hart.

			‘Cam, ik was een andere vent op de universiteit. Denk aan een stomme corpsbal: dat was ik ten voeten uit. Een echte verloren zoon, die mijn moeder heel wat slapeloze nachten bezorgde. Haalde de examens met de hakken over de sloot, de meeste weekenden dronken. Tijdens het eerste jaar werd ik zelfs uit het hardloopteam geschopt.’ Hij liet zijn linkerarm zakken, alsof hij nu pas besefte dat Lola er niet meer op zat.

			‘De zomer na de diploma-uitreiking overreedde mijn moeder me om met haar een halve marathon te lopen. Ze wilde in conditie komen en zij dacht dat ik een doel nodig had. Uiteindelijk bleek het voor ons beiden goed te zijn. Tegen het eind van de zomer, na uren en uren van trainen, waren we klaar voor die halve marathon. Ik was trots op mijn moeder. Ze had hier hard voor gewerkt. Op de dag van de wedstrijd schoten we aardig goed op. Ik herinner me dat we op 10 kilometer waren, ongeveer halverwege. We liepen op een smal gedeelte van een pad, toen er een vent opdaagde die grote haast had. Hij duwde mijn moeder opzij – en baande zich letterlijk een weg met zijn elleboog. Ze viel en verzwikte haar enkel. Die vent keek nooit meer om.’

			Zijn blik ging omhoog om Cam in de ogen te kijken; hij leek oprecht. ‘Een jaar eerder had ik die vent kunnen zijn. Maar dit keer dacht ik daar anders over. Ik had gezien hoe hard mijn moeder gewerkt had, en ik wist wat deze halve marathon voor haar betekende en hoe ze buitenspel gezet werd nadat ze haar enkel blesseerde. Dat moment, toen ik de andere kant van iets zag… dat veranderde me. Ik begon weer naar de kerk te gaan en praatte weer met God. Luisterde weer naar God. Ik was aan het veranderen.’

			‘Heb je dit ooit tegen Libby verteld?’

			‘Ik probeerde het. Ze sloot me buiten. Ze zei dat ik geen contact meer met haar mocht opnemen, en ze gooide de hoorn op de haak.’

			Dat klonk als Libby. Ze kon o zo loyaal zijn, maar als ze eenmaal tot een besluit over iemand gekomen was, kon niets haar van besluit doen veranderen. Libby had Seth Walker afgeschreven als waardeloos, en er was geen weg terug.

			‘Cam… ik wist het niet van Cooper. Als ik het wel geweten had…’ Zijn stem begon het te begeven. ‘Als ik het wel geweten had, dan zou ik naar voren zijn gekomen. Ik hoop dat je dat kunt geloven.’

			Geloofde ze dat? In haar binnenste wist ze dat ze dat deed.

			‘Tegen het eind van die zomer ben ik gedoopt. Ik was bereid mijn leven aan Iets Meer te geven.’

			‘Meer… wat?’

			‘Meer van alles. Doel. Ons leven heeft een doel, zelfs als we het niet erkennen. Er is iets groters gaande. Het is geen toeval dat jij hier bent, dat je vader dít eiland gekocht heeft, dat Cooper in míjn klas zit. Dit impliceert dat God bezig is. Het feit dat Hij ons beiden deze afgelopen maanden bij elkaar gebracht heeft. De cirkel is rond. Losse eindjes aan elkaar knopen.’

			‘Geloof je dat echt?’

			‘Met hart en ziel.’

			‘Mijn moeder, zij geloofde dat soort dingen.’ Ik wil het geloven. Zo graag.

			‘Ik kreeg de indruk dat je moeder het soort persoon was toen je me vertelde dat ze stierf, terwijl ze probeerde mensen te redden. Dat is een vrouw die wist dat er Iets Meer is. Mijn moeder is ook zo. Eigenlijk doe jij me een beetje aan haar denken.’

			Cam keek verbaasd op. ‘Ik? Ik zou nooit een halve marathon lopen. Zelfs geen kwart marathon.’

			Hij glimlachte: ‘Op andere manieren. Openhartig. Bazig. Een betweter.’

			‘Ik hou van je moeder. Ze klinkt als een fantastisch iemand.’

			Hij barstte kort uit in gelach, toen werd hij weer ernstig. ‘Ik heb een verschrikkelijke, pijnlijke fout gemaakt. Ik kan die niet terugnemen, ik kan die niet ongedaan maken, maar ik neem wel de volle verantwoordelijkheid ervoor op me – en de schuld – en ik bied mijn excuses aan. Wat mijn tekortkomingen ook zijn, ik ben van plan een goed mens te zijn.’ Hij keek omlaag naar het zand en toen weer omhoog, naar Cam. ‘Ik wil deel uitmaken van Coopers leven. Hij is mijn zoon. Ik hoop dat je me een kans wilt geven een vader voor hem te zijn.’

			Ze keken elkaar secondenlang aan, wel een volle minuut. Zachtjes zei ze: ‘Een jongen heeft een vader nodig.’

			‘Een vader heeft zijn jongen nodig.’

			Ze voelde haar kin beven, en plotseling werd Seths gezicht onscherp, terwijl ze haar uiterste best deed haar tranen binnen te houden. Maar Seth zag de glinstering, en plotseling nam hij een paar passen om de kloof tussen hen te overbruggen. ‘Cam, ik wil ook in jouw leven zijn, als je me ooit kunt vergeven.’

			Ze keek hem verwonderd aan. Hij was stukken beter in dit relatiegedoe dan zij.

			‘Blijf hier. Geef ons een kans. Verlaat Three Sisters Island niet.’

			Het gekke was dat ze niet weg wilde, niet echt. Ze wilde blijven en een leven opbouwen voor haarzelf en Cooper op Three Sisters Island. Ze kon het zien, net alsof ze een film bekeek. Voor haar geestesoog zag ze een proper huisje, dat bedekt was met grijze dakspanen en uitkeek over de zee, met roze klimrozen – Cams lievelingsbloemen – over een hekje. Cooper was in de tuin met een hond aan het spelen. En er was Seth.

			‘Ik ben verliefd op je,’ zei hij rustig. ‘Ik denk dat het al begonnen is op de dag dat ik je voor het eerst zag, en sindsdien is het niet gestopt.’

			Hij was dicht bij haar, slechts een kus verwijderd. Het enige wat ze moest doen, was hem een heel klein beetje aan te moedigen – een knik, een glimlach, een beweging – en hij zou de kloof tussen hen overbruggen. Maar ze wist ook dat hij op een teken van haar zou wachten.

			Ze staarde hem aan en besefte nu opeens, terwijl ze kippenvel kreeg, dat ze van hem hield. Verbijsterd besefte ze dat ze het in zich had om te houden van een man als hij. Het was alsof ze wakker werd uit een lange slaap, haar ogen opende en ontdekte dat ze in een ander land was, ergens waar ze nooit verwacht had te zijn. ‘Ik ook. Ik bedoel, ik denk dat ik ook van jou houd.’

			Daar had hij op gewacht. Met gebogen hoofd omhelsde hij haar voor een kus; zijn brede, warme lippen vonden die van haar, en ze voelde dat haar zintuigen uit balans raakten. Het was alsof ze nooit eerder gekust was, alsof dit de eerste lippen waren die zij ooit aangeraakt had. Plotseling flitste Lola langs hen heen. Geschrokken lieten ze elkaar los, de betovering was verbroken. De havik maakte een scherpe bocht bij Boon Dock en cirkelde terug, terwijl hij boven hen zweefde.

			Seth glimlachte naar Cam. ‘Ziet ernaar uit dat Lola haar weg naar huis gevonden heeft.’ Hij streelde haar wang met de hand zonder handschoen, alsof die een kostbare schat was. Hij keek in haar ogen terwijl hij fluisterde: ‘Bewaar die kus voor later.’ Glimlachend liep hij naar beneden, naar het water, met zijn gehandschoende hand uitgestrekt zodat Lola ernaar terug kon keren.

			Cam had gedacht dat niets die zonsopgang op Cadillac Mountain kon overtreffen. Deze dag, dit moment van opheldering en bepaling en een belangrijke koerscorrectie in haar leven – bezield met liefde – overtrof zelfs dat.
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			Zaterdagochtend vroeg werd Paul wakker met een angstig gevoel. Vandaag moest het huis geschilderd worden. Hij had het lang genoeg uitgesteld. Het weer in het weekend was helder, hij was gezond van lijf en leden. Over een week was de openingsdag. Hij was hiertoe in staat. De meiden zouden helpen met het houtwerk. Zijn doel was de voorkant van Moose Manor geschilderd te krijgen. Als dat het enige was wat hij voor de openingsdag klaar kon krijgen, dan zij het zo. Hij had geen idee hoe hij dat bovenste deel van het huis geschilderd moest krijgen. Kon hij aan het dak gaan hangen en ondersteboven schilderen? Nee, dat zou hem zijn leven kosten. 

			Paul hoorde een luidruchtige motor de oprijlaan op ratelen. Hij klom uit bed. Wie zou hier nu zo vroeg komen? Hij keek uit het raam en zag de kleine gele schoolbus tot stilstand komen. Wacht even, welke dag was het vandaag? Hoe laat was het? Was hij in de war, waar zijn dochters hem zo vaak van beschuldigden?

			De deuren van de schoolbus gingen open en iedereen van de kerk bij de Baggett & Taggett stapte uit: Seth, Peg, kapitein Ed, Nancy, Oliver Moore. Een klein meisje met roze haar. Er stapte nog een vent uit die hij niet herkende. Hij opende het schuifraam en leunde op zijn handen. Nee maar, dat was Artie, Blaines vriend, niet dé vriend. Ze hadden allemaal oude kleren aan en hadden verfkwasten en emmers bij zich. Vastgebonden op de schoolbus lag een brandweerladder, het soort dat je kunt uitvouwen. Groot genoeg voor een huis met twee verdiepingen.

			Paul had een brok in zijn keel. Hij was verbaasd hoe diep zijn dankbaarheid ging. Hij was hier naar dit eiland gekomen als eerbetoon aan Corinna om een verwaarloosde belofte aan haar na te komen. Tot op dit moment had hij niet beseft hoe diep zijn eigen liefde voor Three Sisters Island ging. Hij hield van deze plek. Hij hield van deze mensen – nog meer dan van het kamp en het eiland. Het waren nu zijn mensen.

		

	





		
			Negenentwintig

			Over een paar dagen was het al Memorial Day. Blaine kon amper geloven dat er meer dan twee maanden voorbijgegaan waren sinds ze voor het eerst voet zette op Three Sisters Island, waarvan ze vóór die tijd nog nooit gehoord had. Ze voelde zich hier meer thuis dan waar dan ook.

			Ze was blijven mijmeren over die opmerking die Artie gemaakt had bij de vuurtoren: dat hij haar zag als een banketbakker. Wat wilde ze met haar leven doen? Hield ze net zoveel van bakken als ze dacht?

			Peg bleef Blaine op de huid zitten over dat vanille-ijs waarover ze zoveel gehoord had. Blijkbaar had zelfs Cam haar daarover verteld. ‘Ik blijf maar denken aan dat ijs,’ zei Peg tegen Blaine, terwijl ze vorig weekend bezig waren met het schilderen van de veranda. ‘Laten we eens een poging wagen. Ja? Alsjeblieft? Ik smeek erom als je dat wilt.’

			‘Dat is niet nodig.’ Blaine zou het voor haar maken. Maar ze zou het thuis maken, wanneer ze alleen was. Ze stopte bij de kruidenierswinkel om de ingrediënten te kopen en vertelde de rest van het gezin dat ze die avond de keuken nodig had. Vragen niet toegestaan. Nadat ze weggegaan waren, vond ze haar moeders receptkaart. Ze maakte met zorg de custard klaar, voegde er precies op het juiste moment de vanillestokjes aan toe om ze te laten weken en de smaak erin te laten trekken. Ze liet het stijf worden in de vriezer, lepelde het vervolgens in luchtdichte vriezerdozen om hard te laten worden. 

			De volgende ochtend nam ze het ijs mee naar Peg in de Lunch Counter. ‘Alsjeblieft,’ zei ze. Ze zette de dozen op de bar.

			Peg snakte naar adem, alsof ze haar de Heilige Graal gegeven had. Ze pakte twee schalen en twee lepels en begon te scheppen. Ze nam een lepelvol en verstijfde, ze sloeg haar ogen op, alsof ze de hemel proefde. ‘Oh, liefje, dit is het beste ijs dat ik ooit geproefd heb. Ooit, ooit, ooit.’ Peg en Blaine hadden het laatste ijs uit hun eerste schaal gelepeld en waren hun tweede aan het wegwerken. ‘Dit moet op het menu komen.’

			‘Over het menu gesproken.’ Blaine keek de winkel rond. ‘Peg, is deze winkel bedoeld voor gebruiksartikelen. Of voor te eten?’

			‘Allebei. Ik heb ze beide nodig om mijn hypotheek te betalen.’ Peg keek naar Blaine. ‘Ga verder. Zeg wat je wilt zeggen.’

			‘Ik wil geen kritiek leveren op je restaurant of je winkel. Maar het lijkt alsof je beide niet met volle overgave doet.’

			Blaine verzette een paar stappen en veegde met een vinger over een stoffige plank die vol stond met EHBO-dozen. ‘Ik vraag me af of je je druk moet maken om dit soort producten. Blijf je in plaats daarvan concentreren op voedsel.’

			‘Je bedoelt, er een volledig restaurant van maken? Daarvoor is het te rustig in het dorp. Ik ben de enige die überhaupt een poging waagt.’

			‘Ik bedoel geen volledig restaurant. In plaats daarvan een eetbar plus etenswaren.’

			‘Er is al een kruidenierswinkel. Nancy zou woedend op mij zijn als ik haar handel zou wegkapen.’

			‘Geen kruidenierswinkel zoals die van Nancy. Hoewel… ik moet zeggen dat die winkel zeker een facelift kan gebruiken. Ik denk dat je producten moet verkopen die zij niet verkoopt.’

			‘Zoals?’

			‘Zoals… benodigdheden voor een picknick. Vers brood. Goede wijn.’

			‘Dat klinkt prima voor de zomer. Hoe zit het met de rest van het jaar?’

			‘Nou, misschien beginnen we met de zomer en dan zien we wel.’

			‘Ik weet het niet. De winstmarge is groot op deze gebruiksartikelen.’

			‘Oh Peg, Peg, Peg.’ Ze zuchtte. ‘Maar je verkoopt er niets van.’

			Peg liet haar blik snel door de winkel gaan. ‘Ik doe je een voorstel, liefje.’ Ze tilde haar lege schaal op. ‘Jij verkoopt deze zomer hier dit ijs, en ik ga het eens op jouw manier proberen.’

			‘Meen je dat? Mag ik elke dag ijs maken? Verschillende smaken?’

			‘Ja. Als het net zo goed smaakt als dit, dan mag je elke smaak maken die je wilt.’

			‘Afgesproken!’ Blaine applaudisseerde. ‘Zie je het niet, Peg? Ik wel! Mensen die buiten in de rij staan te wachten, helemaal tot aan Boon Dock, om sandwiches te bestellen.’

			Peg kneep haar ogen halfdicht en tuurde naar buiten: ‘Ik zie het niet. Maar jouw gezichtsvermogen is beter dan dat van mij.’

			‘Oh… ik krijg een idee!’ Blaine sprong van de kruk en draaide langzaam rond. ‘Peg, wat zou je ervan vinden als ik de winkel anders inricht? Als ik meer ruimte maakte voor klanten? En als ik wat planken verplaats, zodat de mensen misschien impulsieve aankopen doen? We zouden een koelvitrine met glazen front kunnen aanschaffen, gevuld met fantastische salades.’

			‘Hè?’

			‘Je weet wel… koolsalade en augurken en pasta en aardappelsalades. En daar…’ Ze wees naar de plek waar de kreeftenbak vroeger stond: ‘Daar zou een bakkersrek kunnen staan met baksels, klaar om mee te nemen.’

			‘Wie gaat die baksels maken?’

			‘Wij. Ik.’ Blaine keek vluchtig naar de muren. Oh, die afgrijselijke vleeskleur. Die moest weg. ‘Misschien moeten we alles een nieuwe lik verf geven.’ Spoedig. Onmiddellijk. Voor vrijdag.

			‘Liefje, ben je van plan alles te veranderen?’

			Blaine beet op haar lip. Ja. Alles. ‘Niet de naam. Ik vind de naam leuk.’

			Peg glimlachte: ‘Overleg wel alles eerst met mij.’

			‘Ja, dat beloof ik.’ Daarop bezegelden ze de overeenkomst met een handdruk.

			Toen Blaines vader even aanliep voor een kop koffie vertelden ze hem alles over hun plannen. Hij zei niet veel – daartoe gaven ze hem nauwelijks de gelegenheid – maar hij luisterde en hij grijnsde breed.
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			Het was vrijdagochtend, de aftrap van het Memorial Day-weekend, de vliegende start van het hele zomerseizoen. Paul werd voor zonsopgang wakker en ging gauw naar het strand. Hij wilde even de tijd nemen om daar na te denken, te bidden en de Almachtige te danken, voordat de openingsdag op Camp Kicking Moose officieel begon. Alles veranderde zo snel… het deed zijn hoofd tollen.

			Zelfs het weer begon te veranderen. Het begon al goed te zomeren, met blauwe luchten en witte wolkjes. Het was bijna juni, een prachtige tijd van het jaar. Er stond zoveel in bloei. Er was overal kleur, omlijst door glanzend groene struiken en een bosje pijnbomen.

			Hij staarde uit over het water, dat zo bedrieglijk kalm en rustig was tijdens eb. Hij dacht aan dat moment toen hij precies op deze plek stond en het uitschreeuwde naar God: ‘En wat nu?’

			God antwoordde. Tjonge, en hoe!

			Toen Paul terug naar huis liep, nam hij een paar minuten om het perceel te bekijken. Hij kon zijn ogen niet geloven. Camp Kicking Moose, de plek waar hij zo veel jaren als jongvolwassene doorgebracht had, waar hij verliefd geworden was op Corinna en haar ten huwelijk gevraagd had, had een gedaanteverwisseling ondergaan.

			Moose Manor, de voor- en achterkant en de zijkanten waren van kleur veranderd: van knalroze in elegant antracietgrijs, met het houtwerk in fris wit, met blauwgroene luiken en een vrolijke framboosrode voordeur. De eens zo wilde tuin was bedwongen, gesnoeid en gemaaid. Hangende potten met rode geraniums en maagdenpalm hingen overal op de veranda. Onder dat alles was als achtergrond het geluid van de oceaan. Wat betreft die ansichtkaarten met mooie uitzichten – die waren helemaal niet veranderd. Moeder Natuur deed het altijd goed.

			Toen Paul langs de zijkant van het koetshuis liep – ook antracietgrijs geverfd met wit houtwerk – zag hij Cam en Cooper schommelen op de verandaschommel (Cam! Cam die zat, ontspannen. Een wonder) met Dory, die in de buurt lag te dutten. Maddie gaf een pot zinnia’s water. Toen hij dichterbij kwam, besefte hij dat Seth er ook was. En Artie, de vriend die niet het vriendje was. Ze werden helemaal in beslag genomen door het vastschroeven van een loshangend scharnier aan het vensterluik. Blaine kwam door de voordeur, haar handen in ovenhandschoenen. Ze droeg een dienblad met bosbessenmuffins. ‘Wie wil er eentje proberen? Het is een nieuw recept. Ik heb gember en perziken toegevoegd. Als jullie ze lekker vinden, dan voeg ik ze toe als afwisseling bij het ontbijt.’ 

			Ze werden allemaal aangetrokken tot de warme muffins, er waren veel uitroepen met oh’s, ah’s en ‘wat lekker’ en Paul ging er helemaal in op. Dit was het. Dit moment. Een droom die in vervulling ging. Dit was precies waar hij op gehoopt had, wat hij voor zich gezien had toen hij dit uitgeleefde terrein kocht. Zijn meiden, die van elkaar genoten. Cooper, die sterk en stoer werd. De familie, die nauw met elkaar verbonden raakte. Het verbaasde hem. Corinna had gelijk gehad. De wereld was vol kleine eenvoudige wonderen. Hij hief zijn ogen op naar de blauwe hemel en stuurde een ‘dank U’ naar boven.

			Nog geen twee tellen later werd er een minibus zichtbaar in de bocht van de oprijlaan. Paul slikte de laatste hap van de muffin naar binnen. ‘Daar zullen onze eerste gasten zijn. De familie Kline, geloof ik, uit Kalamazoo.’

			‘Zet hen in huisje 2,’ zei Maddie met een professionele uitstraling. ‘Ze vroegen om een wieg voor een baby. Ik heb er meer besteld, maar tot dusver heeft kapitein Ed er slechts één gebracht vanaf Mount Desert.’

			Paul keek naar zijn dochters, naar elk van hen en daarna naar Cooper. Tranen van geluk prikten in zijn ogen. ‘Klaar of niet, familie Grayson, Camp Kicking Moose is nu open voor het seizoen.’ En hij liep de verandatrap af om de eerste gasten welkom te heten.

		

	





		
			Blaines variatie op haar moeders

			‘Eén is niet genoeg’ chocoladekoekjes

			Verwarm de oven voor op 180 graden.

			Meng in een grote kom boter en suiker tot een romig geheel:

				220	gram boter op kamertemperatuur

				200	gram bruine suiker

				200	gram witte suiker

			Voeg toe en mix goed:

				1	ei

				1	eetlepelmelk

				2	theelepelsvanille

			Zeef in een andere schaal de droge ingrediënten:

				350	gram meel

				3	theelepels bakingsoda (zuiveringszout)

				1	theelepel zout

			Roer het meelmengsel afwisselend met olie in de natte ingrediënten:

				240	ml plantaardige olie of koolzaadolie

			Voeg de resterende ingrediënten toe totdat alles goed gemengd is:

				90	gram havermout

				25	gram Rice Krispies

				225	gram stukjes pure chocolade

				Eventueel: 250	gram gehakte walnoten of pecannoten

			Neem één eetlepel van het koekjesdeeg. Maak er een balletje van en leg het op een niet-ingevette bakplaat. Bak 12-15 minuten. Laat het afkoelen op een rooster. Hoe meer ze afkoelen, des te knapperiger zullen ze worden. En dan… eten geblazen!

			De koekjes zijn goed in te vriezen, als je een bewonderenswaardige zelfbeheersing hebt.

		

	





		
			Gespreksvragen

			1.	Een groot gedeelte van dit verhaal gaat erover hoe rolpatronen en gebeurtenissen iemand vormen. Tot wie van de drie zussen Cam, Maddie en Blaine voelde jij je het meest aangetrokken en waarom?

			2.	Deze meiden waren niet aardig tegen elkaar! Het leek erop dat ze moeite hadden het beeld dat ze uit hun kindertijd van elkaar hadden, te veranderen. Waarom lijkt dat iets normaals te zijn in gezinnen? Hoe goed kun jij opschieten met je volwassen broers en zussen?

			3.	Is jouw indruk van de drie zussen tijdens het verhaal veranderd? Zo ja, hoe en waarom?

			4.	Cam had een gave. Ze kon zich voorstellen hoe iets mooier kon worden dan het was. Kun jij iemand in je leven beschrijven die dat talent heeft? Hoe heeft die persoon jou beïnvloed?

			5.	Seth zegt tegen Cam: ‘Iedereen begint ergens. Het is oké te beginnen met een klein geloof. We hebben een grote God.’ Cam waardeert het dat Seth geen pressie op haar uitoefent om een geloof te hebben dat een afspiegeling is van het zijne. Waarom voelde Seth zich volgens jou goed bij Cams geestelijke winterslaap?

			6.	Seth nodigde de familie Grayson uit naar de kerk te komen en bleef hen uitnodigen. Denk na over de vorige vraag. Waarom bleef Seth volgens jou aandringen?

			7.	Hoeveel van het karakter en de persoonlijkheid van de zussen werd beïnvloed door de tragische omstandigheden die het leven kostten van hun moeder en Libby?

			8.	Maddie hamerde op één thema: ze wilde dat haar familie ging praten over hun moeders dood en dat ze die gebeurtenis niet bleven opkroppen of wegstoppen. Waarom is het beter over pijnlijke kwesties te praten dan ze te negeren? Wat gebeurt er wanneer een gesloten onderwerp toch opengaat? 

			9.	Blaine en Maddie merkten op dat ze hun moeder meer misten op Three Sisters Island dan in Boston.

				Volgens Maddie had het te maken met het feit dat ze allemaal een gonzende, snelle stad verlaten hadden en nu leefden op een rustig afgelegen eiland.

				Alles ging langzamer, ook hun gedachten. Daardoor kwamen de herinneringen weer naar de oppervlakte. Wat gebeurt er met jouw gedachten wanneer je uit je drukke leven stapt? Waarom is het nodig om tijd apart te zetten om te herstellen, om de dingen in het juiste perspectief te zien, om nieuwe kracht te krijgen?

			10.	Was de onthulling van Coopers biologische ouders een verrassing voor je? Wat liet het zien over hoe God zowel Cooper als Cam leidde en beschermde, ook al kon zij dat niet zien?

			11.	Maddie zegt tegen Cam dat ze moet vertrouwen op wat ze over Seth weet. Was dat een goed advies? Waarom wel of waarom niet?

			12.	Op een cruciaal moment zei Peg tegen Cam: ‘Hoe zou jij het vinden om voor de rest van je leven gekenmerkt te worden door je negentienjarige zelf?’ Heb je een paar voorstellingen van mensen in je leven die je moet ‘bijstellen’ en waarbij je rekening moet houden met het hele verhaal?

			13.	Kun je op je eigen leven terugkijken en manieren zien waarop God een situatie oploste op een onwaarschijnlijke, onverwachte manier? Wat laat dat zien over God? ‘Want bij God zijn alle dingen mogelijk’ (zie Markus 10:27).

		

	





		
			Dankwoord

			Hartelijk dank aan Andrea Doering, mijn redacteur, dat je dit verhaal las toen ongeveer 80 procent klaar was en nuttige suggesties aanreikte voor verbeteringen. Andrea, je bent zo oordeelkundig. Ik ben echt gezegend dat ik met jou mag samenwerken.

			Hartelijk dank aan Joyce Hart, mijn agente, die zo loyaal en bemoedigend is. Hartelijk dank aan mijn zus Wendy, die een fantastische reisassistente is. Hartelijk dank aan mijn dochter Lindsey, die zo oordeelkundig het eerste concept las. Hartelijk dank aan mijn fantastische man Steve, die me hielp uit te zoeken hoe Cams onderneming verkocht werd. Hartelijk dank aan Frances en Lynn, die als insiders hun visie op Maine met mij deelden. 

			Alle mensen bij Revell dank ik hartelijk voor hun enthousiasme en harde werk, boek na boek. Dank aan mijn trouwe lezers, die met samen met mij meegegaan zijn naar nieuwe genres. Dank aan God, omdat Hij me gelegenheden gaf en mijn verbeelding verfriste. Een beroemde schrijver heeft eens gezegd dat elke keer dat hij een boek schreef een deel van hem leeg werd, alsof zijn verbeelding een bron was met een beperkte voorraad water. Ik ervaar het tegenovergestelde: Gods zegen vragen over mijn verbeelding is als het gebruiken van een bron van levend water.
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var gPosition = 0;

var gProgress = 0;

var gCurrentPage = 0;

var gPageCount = 0;

var gClientHeight = null;



function getPosition()

{

	return gPosition;

}



function getProgress()

{

	return gProgress;

}



function getPageCount()

{

	return gPageCount;

}



function getCurrentPage()

{

	return gCurrentPage;

}



function turnOnNightMode(nightModeOn) {

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	var aTags = document.getElementsByTagName('a');

	

	var textColor;

	var bgColor;

	

	if (nightModeOn > 0) {

		textColor = "#FFFFFF !important";

		bgColor = "#000000 !important";

	} else {

		textColor = "#000000 !important";

		bgColor = "#FFFFFF !important";

	}

	

	for (i = 0; i < aTags.length; i++) {

		aTags[i].style.color = textColor;

	} 

	

	body.color = textColor;

	body.backgroundColor = bgColor;

	

	window.device.turnOnNightModeDone();

}



function setupBookColumns()

{

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	body.marginLeft = '0px !important';

	body.marginRight = '0px !important';

	body.marginTop = '0px !important';

	body.marginBottom = '0px !important';

	body.paddingTop = '0px !important';

	body.paddingBottom = '0px !important';

	body.webkitNbspMode = 'space';

	

    var bc = document.getElementById('book-columns').style;

    bc.width = (window.innerWidth * 2) + 'px !important';

    bc.height = window.innerHeight  + 'px !important';  

    bc.marginTop = '0px !important';

    bc.webkitColumnWidth = window.innerWidth + 'px !important';

    bc.webkitColumnGap = '0px !important';

	bc.overflow = 'none';

	bc.paddingTop = '0px !important';

	bc.paddingBottom = '0px !important';

	gCurrentPage = 1;

	gProgress = gPosition = 0;

	

	var bi = document.getElementById('book-inner').style;

	bi.marginLeft = '10px';

	bi.marginRight = '10px';

	bi.padding = '0';

	

	window.device.print ("bc.height = "+ bc.height);

	window.device.print ("window.innerHeight ="+  window.innerHeight);



	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;



	if (gClientHeight < window.innerHeight) {

		gPageCount = 1;

	}

}



function paginate(tagId)

{	

	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this

	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.

	if (gClientHeight == undefined) {

		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;

	}



	setupBookColumns();

	//window.scrollTo(0, window.innerHeight);

	

	window.device.reportPageCount(gPageCount);

	var tagIdPageNumber = 0;

	if (tagId.length > 0) {

		tagIdPageNumber = estimatePageNumberForAnchor (tagId);

	}

	window.device.finishedPagination(tagId, tagIdPageNumber);

}



function repaginate(tagId) {

	window.device.print ("repaginating, gPageCount:" + gPageCount); 

	paginate(tagId);

}



function paginateAndMaintainProgress()

{

	var savedProgress = gProgress;

	setupBookColumns();

	goProgress(savedProgress);

}



function updateBookmark()

{

	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;

	var anchorName = estimateFirstAnchorForPageNumber(gCurrentPage - 1);

	window.device.finishedUpdateBookmark(anchorName);

}



function goBack()

{

	if (gCurrentPage > 1)

	{

		--gCurrentPage;

		gPosition -= window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.previousChapter();

	}

}



function goForward()

{

	if (gCurrentPage < gPageCount)

	{

		++gCurrentPage;

		gPosition += window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.nextChapter();

	}

}



function goPage(pageNumber, callPageReadyWhenDone)

{

	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)

	{

		gCurrentPage = pageNumber;

		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		if (callPageReadyWhenDone > 0) {

			window.device.pageReady();

		} else {

			window.device.pageChanged();

		}

	}

}



function goProgress(progress)

{

	progress += 0.0001;

	

	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;

	var newPage = 0;

	

	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {

		var low = page * progressPerPage;

		var high = low + progressPerPage;

		if (progress >= low && progress < high) {

			newPage = page;

			break;

		}

	}

		

	gCurrentPage = newPage + 1;

	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

	window.scrollTo(gPosition, 0);

	updateProgress();		

}



/* BOOKMARKING CODE */



/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we

 * do not know for sure how things are columnized. The page number returned is zero based.

 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);

	if (span) {

		return Math.floor(span.offsetTop / window.innerHeight);

	}

	return 0;

}
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